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Prědslovo i blagodarnosti

Považeny Čitatelju!

Prěd  Toboju  jest  prva  tako  mnogo  velika  avtorska  povědka,  směsta 

napisana na medžuslovjanskom jezyku. To znači, že ona ne byla prěložena od 

někakogo drugogo prirodnogo jezyka, ale razom narodila se i egzistuje jedino na 

medžuslovjanskom.  V  tutom  momentu,  imajemo  dost  neveliku  kolikost 

medžuslovjanskyh tekstov, a čto se tyče do umětničskoj prozy, to jej zaisto jest 

silno malo. Iz tutogo povoda imaju naděju, že tuta povědka bude služiti cěljam 

podpora i razvoja medžuslovjanskogo jezyka. Ja byh byl mnogo radostny, ako li 

by  tuta  kniga  byla  ne  jedino  prijemnoju  za  čitanje,  ale,  takože,  služila  by 

edukacijnym cěljam. Mimo togo, htěl jesm pokazati, že medžuslovjansky jezyk 

možno s uspěhom upotrěbjati za stvorjenje umětničskoj literatury. Očevidno, že 

glavny  cělj  medžuslovjanskogo  jest  pomočna  komunikacijna  funkcija,  ale,  iz 

povoda jego vysokoj naturalističnosti, on, takože, dobro rabotaje za prozu.

Poznati  strukturu  medžuslovjanskogo  jezyka:  pravila  ortografije, 

gramatiky, slovotvorjenja i druge jest možno na tutyh veb-sajtah:

1. https://interslavic.fun

2. http://steen.free.fr/interslavic

Tvoreči tutu povědku, ja jesm obyčajno pokušal se koristati najrazumlive 

slova  iz  oficialnogo  slovnika  medžuslovjanskogo  jezyka,  ktory  jest  tut: 

https://interslavic-dictionary.com. Najprvo prěporučaju Tobě upotrěbjati jego za 

prěkladanje  neznajemyh  slov.  Pametaj,  že  toj  slovnik  jest  dinamičny,  i,  v 

momentu kogda Ty budeš gledati tam někako slovo, ono može byti oddaljeno, 
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dodano  ili  imati  nemnogo  drugo  pisanje.  To  je  normalno,  zatože 

medžuslovjansky ne jest zamraženy jezyk, on prěbyvaje v etapu razvoja. Ako li Ty 

ne budeš najdti slovo v slovniku, sut dvě možnosti. Prva — slovo jest iztvorjeno 

podolg pravil slovotvorjenja, ktore jest možno poznati na sajtah, ukazanyh prěd 

tym. Druga — slovo ne jestvuje, ale imaje dobry potencial za razumlivost. Spis 

sloves  obadvoh  kategorij  Ty  možeš  najdti  tut: 

https://fabula.top/glavna/slovnik_ms.

Periodično ja naměrno koristaju različne prefiksy zaradi pridanja slovam 

vyše točnyh odtěnkov smysla. Ja myslju, to ne bude velikym problemom, zatože v 

večinstvu  slovjanskyh  jezykov  tute  prefiksy  rabotajut  podobno.  Napriměr,  v 

slovniku jest slovo "lětati", ktoro prosto ukazyvaje na fakt lětanja, ale ničto ne 

govori  o  jego  osoblivostah.  Tako,  dodavši  prefiks  "pro-",  budemo  polučiti 

"prolětati" i to bude označati "lětati naskroz ili mimo něčego". A ako li my budemo 

dodati prefiks "iz-", budemo polučiti "izlětati", čto bude imati smysl "lětati proč, 

von od něčego". Večinstvo tutyh slov jest možno najdti v neoficialnom slovniku, o 

ktorom uže bylo skazano vyše.

Poněkogda  ja  ne  upotrěbjaju  najrazumlivo  slovo,  da  by  ne  stvarjati 

povtorjenja.

V  někakyh  slučajah  ja  davaju  dva  jednoznačnyh  slova  i  razděljaju  jih 

komoju, zapetoju, zatože najrazumlivo slovo ne jestvuje.

Takože v  povědkě sut  absolutno nerazumlive slova,  kako v  magičnom 

zaklinanju, napriměr. One ne potrěbujut prěvodženja, a sut tam izključiteljno 

zaradi tvorjenja magije.

Nakonec, ja byh htěl podekovati ljudam, ktori pomagali mně pri iztvorjenju 

tutoj povědky. Aleksij "Melac" Bernat jest člověk, ktory prvy prědložil mně svoju 

pomoč i sdělal najveliku rabotu pri korigovanju knigy. Neudržima Mašina Dobra 
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takože dělal  korekciju teksta, dal važne primětky odnosno razumlivosti  slov i 

prověril neoficialny slovnik. Alla Sokolova podala dobre rekomendacije odnosno 

slovjanskyh obyčajev i oblěčenij. Rubinolas prědložil lěpše alternativy něktorym 

imenam i terminam. Roberto "Siciliano" Lombino dal koristne prědpisy okolo 

gramatiky medžuslovjanskogo jezyka. Takože blagodarju vsih drugyh ljudij, ktori 

pomagali mně sdělati tutu knigu vyše dobroju.

Vyše  detaljnu  informaciju  ob  avtoru  jest  možno  najdti  na  veb-sajtu 

https://fabula.top.  Takože  tam  jest  možno  poslušati  něktore  pěsnje  iz  tutoj 

povědky. Odzyvy, komentare i pytanja prošu odpravjati na elektroničnu poštu 

fabula@fabula.top.

Ja posvečaju tutu povědku velikoj silě medžuslovjanskoj inspiraciji.

Dobrogo čitanja!

Alěks Bond, 1 novembra 2025
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Božidar v domu

Trgovec Golub razgovarjaje so svojeju novoju ženoju Stojkoju.

— Jest  trěba mně voziti  se  do zamorskogo sela  Bělodolja,  tam davno 

čekajut moje tovary, — žaluje se Golub, — ale ne mogu, ibo stary ja jesm stal: 

nogy bolet i hrebet ne gne se.

— A ty odpravi zaměsto sebe Božidara, — prědlagaje Stojka, — tako ili 

inače, on ne davaje tebe tut nikaku pomoč, ale jest silny mladec.

— Mnogo neodgovorny on jest, ja byh poslal staršego — Ljubomira, ale on 

je na vojně.

— Tako daže lěpje jest, — uvěrjaje Stojka, — Božidar samo izkušenja bude 

nabrati se, i važnyh ljudij bude poznati.

— Oh, nespokojno jest moje srdce… — odpovědaje Golub, — i jednako 

kako žitje podsměhaje se nad nami: ja jesm dal jemu ime Božidar, a stalo se 

obratno.

— Ne boji se, odpravi ty, — žena razvodi ruky, — inače kako bude dozrěti 

tvoj "božji dar"?

— Věrojetno, ty jesi prava… vse jedno, ne imaju drugogo kandidata na tuto 

zadanje, — s tutymi slovami Golub podhodi k ženě i rěče: — Ja budu pogovoriti s 

njim.
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— Vot i dobro, — zadovoljeno odgovarjaje Stojka i klade ruky na ramena 

muža: — Ty jesi pravilno rěšil.

Minuli tri dnje poslě razgovora so Stojkoju, i Golub vse nikako ne mogl 

zastati  syna v  domu.  Kogda on jutrom prěhodil  pri  jego komorě,  on uslyšal 

někake  zvuky.  Otec  načel  stukati  v  dveri.  "Kogo  tam  ješče  prineslo?.."  — 

nezadovoljeno pomyslil sobě Božidar. Nedavno on vratil se iz krčmy i sbiral se 

legti spati.

— Kto tam jest? — ustalym glasom pytaje Božidar.

— Tut jesm ja, tvoj otec.

V  několiko  momentov  dveri  otvorili  se.  Na  pragu  Golub  uviděl  veliko 

umorjeno obličje syna.

— Ja… — počel Božidar, ale otec prěrval jego slova.

— Možemo li my pogovoriti? — bezpokojno sprosil Golub.

— A može li to počekati do večera? — syn sdělal nezadovoljeno lice. — Ja 

silno hoču spati.

— Ne može. Prošu, izslušaj mene, a potom spi vo zdravje.

— Dobro, jestli to ne bude dolgo, — Božidar umorjeno glednul na otca i 

zěvnul.

Golub s trudom dostupal do okna i sedl na stul.

— Syne… ja  jesm okazal  se  v  težkoj  situaciji…  Tovary  za  bělodoljskyh 

trgovcev sut davno prišli do tut, v Blagograd, a ja dodnes nikako ne mogu jih 

izslati.

9



— Čto je stalo se? — ne razuměl Božidar. — Odpravi ty s pomočnikom, on 

bude dogleděti za tovarami, ty jesi tako vsekratno dělal v podobnyh situacijah.

— Pomočnik tutčas jest v odjezdu.

— Čemu togda sam ne budeš suprovadžati tovary v odpravě? — počesal 

zatylok Božidar.

— Kosti silno bolet i vsaky krok težko davaje se mi.

— Možno li odložiti odpravu do tvojego ozdravěnja?

— Nemožno. Jestli v dva dnje my ne budemo izjehati od Blagograda, togda 

my ne budemo smogti dovezti tovary včasno i velike groše budu ja zaplatiti kako 

kompensaciju.

— Da-a-a… — izgovoril Božidar.

Otec, razumějuči sumněnja syna, izrěkl:

— Od početka ty jesi žil tut i iměl vse, čto hotěl. Ja nikogda jesm tebe mnogo 

ne bezpokojil. Poslě smrti materi ty sovsěm jesi prěstal interesovati se rodinnymi, 

sěmejnymi dělami. V tutom momentu mně napravdu potrěbna pomoč, ale ja ne 

imaju člověka, u ktorogo ja byh mogl prositi ju. Tako dělo ja mogu dověriti jedino 

srodniku. Ako li by tut byl Ljubomir, ja byh poprosil jego…

Golub  primětil,  že  syn  stavaje  drěmlivy,  sonny,  a  jego  oči  pomalo 

zatvarjajut se. Otec vzel jego za ruku.

— A? Čto? — probudil se Božidar.

— Budeš li ty suprovoditi tovary do Bělodolja?

— Da… — mašinalno odpověděl Božidar.
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— Vot i slavno! — otec objel syna i odšel k dveram, no zadržal se i dodal: — 

Izjezd zautra prěd rannjeju zorjeju. Odpočivaj, syne, a ja budu prikazati, da by 

vsečto bylo prigotovjeno. Večerom budemo čekati tebe do večerji. Stojka bude 

kuhati něčto osoblivo. Oddyhaj!

S tutymi slovami Golub zatvoril dveri i pošel k suprugě — pověděti dobru 

novost.

Nastal  večer.  Golub  pozval  na  večerju  Slavicu,  děvčinu,  ktora  davno 

prigledala se do Božidara. Stojka skuhala dušeno tele v vinu. Nikto lěpje než ona 

ne kuhal to jedanje. V dnje, kogda ona kuhaje, ona oblěkaje se v fartuh i stavaje 

pri peči, a slugam kaže ona, da by byli jej pomočniki.

— Kako ty jesi oblačil  se? — sarkastično skazala Stojka, ukazyvajuči na 

črvenu košulju Goluba.

— Ne gorše od tebe, — odpovědal muž, gledeči na novy sarafan Stojky.

— Supruže, a kde je syn tvoj? — interesovala se Stojka. — Vsečto bez 

malogo gotovo.

— Spi, prividno… ja budu pojdti, aby glednuti.

Ne uspěl Golub vstati, kako v poměščenje všel Božidar. Slavica tutčasno 

obnizila oči.

— Dobro li ty pospal, syne? — zapytal otec.

— Zlo… vsu noč snil jesm mory, že někto prěslěduje mene, a ja uběgaju, ale 

ne na dvoh nogah, a na četyrěh.

— Na četyrěh, myslju, skorěje, než na dvoh! — vozvysila prst Stojka, ale 

směsta srazuměla, že zasměška jest neuměstna i bystro prěměnila temu: — Dnes 

na večerju jest tvoje ljubimo tele v vinu, sědaj, vsečto je gotovo!
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Božidar sědaje i Golub vozvyšaje čašu:

— Za dobro putovanje!

— I ščestlivy povratok! — dodavaje Stojka.

Vsi jedajut i hvalet Stojku, že tako dobro jedanje svarila. Božidaru vkus 

mesa pokazal se neobyčajnym, ale on ničto ne izrěkl, da by ne uraziti Stojku.

— Zautra jest trěba izhoditi od Blagograda do vozhoda solnca, inače ne 

budeš uspěti na korab, — nastavjaje otec.

— Božidare, može ty hčeš uže oddohnuti? — trevoži se Stojka. — Zatože 

zautra jesi povinen vstavati mnogo rano…

— Zaisto, imaju maly čas, — glasno razmysljaje Božidar, — ale spati ja ne 

budu… jesm vyspal se kakoby.

Stojka milostivo kymnula glavoju i prědložila jemu ješče mesa. Božidar ne 

htěl vyše jedati, ale ljubezno soglasil se.

— Vot sut pisma do mojih partnerov v Bělodolju, — Golub davaje synu 

svezok i izjasnjaje: — A tuto pismo jest za tebe, v njem jesm izjasnil vsečto.

Božidar skryvaje pisma za pazuhoju.

— Prošu, syne, razbudi mene prěd odjezdom — ja hoču tebe blagosloviti.

— Dobro, — soglašaje se Božidar, — mně ješče jest potrěbno spakovati se, 

hvala vam!

— Odpočivaj, syne!

— Imaj dobru noč! — želaje Stojka.
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— Vračaj se skorěje… — nesmělo izgovarjaje Slavica, pospěšno klanjaje se i 

uhodi.

Božidar mršči brvi i ide v svoju komoru. Vozvyšajuči se po stupenišču, on 

čuje neočekyvanu slabost. «Prividno, mnogo vina ja jesm izpil», — dumaje on. 

Božidar legl na ležišče i skoro zasnul silno.
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Čary počinajut se…

Kot priodkryvaje oči. Jego razbudil šum větra, a hlad od mokroj zemje objel 

jego tělo. On trese se. S velikoju prijemnostju tutčas kot by ogrěl se pri ognju. Na 

žalost vokrug on vidi jedino drěva. Vysoke, temne sosny. Kot sili se vstati, ale 

padaje.  Po  několiko  prob  jemu to  udavaje  se.  On  njuhaje  vozduh.  Hvojny  i 

nemnogo pikantny zapah ščekoče nozdry. Kot počinaje lizati se, zatože s mokroju 

od rosy srstju nemožno shraniti teplo. Poslě umyvanja, na jego sěrom měhu 

jasno sut javili se črne prugy. One šli poprěk vsego těla: od prědnjih lap do konca 

hvosta. Prugaty kot ne znal kde nahodi se i rěšil izslědovati okoličnu teritoriju. 

Izprva on dvigal se pomalo, ale so vsakym ponovnym krokom stupal on vse vyše 

uvěrjeno. Črěz několiko minut kot uže živo kljusal k nevědomomu. Ne minula i 

časina, kako on izšel iz lěsa i okazal se na ogromnoj poljaně.

Od jarkogo světla kot zažmuril oči.  Odkryvši jih, on uviděl prěd soboju 

slona. Prugaty prignul se k zemji i zamrl. Daže za člověka slon jest nemaly, a za 

kota on je prosto ogromny. Kot počul kako srst na jego hrebtu vozvysila se. Slon 

trubil,  vozvyšal  pravu nogu i  krutil  glavoju.  "Zaisto li  on prosi  o pomoč?",  — 

podzrěl kot i podšel bliže. Gigant uspokojil se i počel voditi dolgym hobotom po 

zemji. Prugaty putovatelj vnimateljno prigleděl se, ale ničego ne uzrěl tam, kromě 

nevelikoj rastliny s malenjkymi kapsulami sěmen. Kot rěšil, že one sut potrěbne 

slonu, ale on ne može trgnuti jih. Togda on podšel ješče bliže i počel odgryzati jih 

od stebl. Neumyslno on razgryzl jednu kapsulu. Vsečto zamrlo. Vokrug byla mrtva 

tišina, listy i travy sut prěstali šuměti, a slon okameněl kako statuja. Kot vozvysil 

glavu i jemu pokazalo se, že daže ptica zadržala se v lětanju. On uslyšal slaby zvuk, 
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ktory byl podobny šumu větra. Postupno on narastal, poka ne obratil se v strašny 

rev. Jarky blěsk světla i… ponovno vsečto ožilo.

"Ne može togo byti, věrojetno ješče jesm ne probudil se…" — proneslo se v 

glavě Prugatogo. On hoče ščipnuti sebe da by probuditi se, ale bystro razuměje, 

že u njego zaměsto ruk — lapy. Togda kot gryze sebe za bok. Ničto ne měnjaje se, 

kromě togo, že on odčuval pravdivy bolj od ostryh klov. On obratil glavu na drugy 

bok i ugleděl množstvo prug u sebe na hrebtu. Kot kusnul sebe s tutogo boka i až 

kriknul od bolja.

— Čto tut děje se? — čudi se kot.

—  Moment  nazad  ty  jesi  sjedl  sěmena  travy  svědomosti  i  tutčas  ty 

razuměješ vsih obyvateljev iz tutoj krajiny. Takože jesi poznal svoju minulost, i, 

samo važno, k tobě vratila se tvoja svědomost, — flegmatično odpověděl slon i 

dodal: — Odkud jesi javil se?

— Jesm byl v svojej komorě, a poslě… ja ničego ne pametaju…

— Ty daže ne znaješ, kako jesi okazal se na tutoj poljaně… ty jesi izšel vot 

odtud, minutu nazad, — slon ukazal hobotom na stěnu drěv za kotom i prodolžil: 

— Do momenta vkušenja svědomnika ty jesi byl kotom i jesi odčuval sebe kotom.

— Da, ja ne pomnju kako ja jesm okazal se tut, jednakože, znaju kto ja jesm, 

i tutčasno ja povinen jesm byti sovsěm v drugom městu. Ty jesi obratil mene v 

kota?

— Ne, dobry mladče, — kaže velikan, gledeči na malenjkogo kota, — ja 

toliko hoču pomogti tobě.

— Odkud znaješ, že ja jesm člověk? Može byti, ty jesi čaroděj? — udivil se 

Božidar.
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— Ja ne jesm čaroděj, a ključnik, — takože spokojno odpověděl slon.

— Kto ty jesi?.. Ključnik??

— Da, ja vitaju vsih, ktori pronikajut v Črnobor.

— No mně ne jest trěba v Črnobor, mene čekajut v Bělodolju! — zěnice kota 

sut razširili  se do razměra očij, on skrivil hrebet i vozvysil hvost, srst na jego 

hrebtu naježila se, on grozno pogleděl na slona: — Kde ja jesm?! Tutčas věrni 

mene nazadno, zly čaroděju!

— Dopoka ty ne budeš uspokojiti se, ja ničego ne budu smogti objasniti.

— Dobro, ja budu postarati se, — s tutymi slovami kot naskočil na vysoky 

kamenj i směsta počul jego teplu povrhnost: — Povědaj ty!

Slon podšel bliže k kotu i načel povědanje:

— Tuto město jest začarovano, i vsaky, kto pronikaje do tut, imaje tri dni, da 

by izstupil od tut von. Ako li ty ne budeš uspěti — budeš zatknuti se tut na dolgo.

— Čemu ja jesm povinen dověrjati tobě? — ostražno zapytyvaje Božidar.

— Ty možeš ne věriti mene, ale vsečto ja budu skazati, jest mnogo važno za 

tvoj povratok. Myslju, ty hčeš vratiti se do doma i snova stati člověkom, da li?

— Razuměje se.

— Togda zapametaj, čto ja tobě budu pověděti. Mene tut ty uže ne budeš 

uviděti, každy strěčaje ključnika jedino raz — kogda on pronikaje v Črnobor.

— Izprva rěči, kako jesi stal ključnikom?

— Dobro. Prěd davnym časom mene odpravil do tut jedin zly člověk. O 

pravilu "trěh dnjev" mně pověděl  minuly ključnik.  Na žalost,  ja  jesm upadl  v 
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ogromnu jamu, a kogda, nakonec, jesm izlězl, tri dni uže prošli. Pokoliko jesm 

zatknul se tut, jesm rěšil, že budu pomagati vsim novakam. Budu povědati jim ob 

ustrojstvu tutogo světa,  jego pravilah.  Kako uže jesm izrěkl,  tuto město jest 

zakleto i odpraviti do tut člověka može jedino čaroděj. Imaješ li vragov ili, možlivo, 

znaješ někakogo vědmaka?

— Kakoby ne imaju.

— Nu, dobro, kako jest tvoje poslědnje vozpomněnje?

— Jesm večerjal s otcem i mačehoju. My dobro jesmo jedali, potom jesm 

legl spati, a probudil se jesm uže tut.

— A čto vy jeste jedali?

— Stojka, mačeha moja, prigotovila najvkusnějše bljudo — tele v vinu.

— Ono ne pokazalo se tobě neobyčnym?

— Da-a-a… vkus mesa kakoby byl stranny nemnogo, ale ja ne jesm pridal 

tutomu značenja.

— Najvyše pravopodobno jest, že tobě něčto sut podsypali.

— Kto?! — s bezumnymi očami pytaje kot.

— Pomysli, komu jest koristno, ako li ty bys propadl?

— Otec? — prědpokladaje Božidar i směsta odpovědaje: — Ne, otec ne 

bude tako postupati. Kto ješče? Slavica? Ale ona ne hoče razstavati se so mnoju. 

Ljubomir v pohodu… Možlivo Stojka? Kaka jest jej korist?..

— Groše, vlast? — prědpolagaje ključnik.
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— Davaj budemo pomysliti… Mene uže nema… Ljubomir je na vojně. Ako li 

on ne bude vratiti se, stary otec bude ostati sam jedin. Bez nas s Ljubomirom 

izbaviti se od otca jej bude vyše prosto. Togda Stojka bude stati jedinstvenoju 

naslědniceju doma, trgovogo prědprijemstva i kapitala otca… Napravdu li ona to 

zamyslila?

— A davno ona žive u vas?

— Ne, ona oselila se u nas jedino pol lěta nazad, kogda otec oženil se. Za to 

vrěme my jesmo ne imali nikakyh zlyh prědčuvanij.

— Nu, znaješ, tihe vody sut gluboke… Tobě jest potrěbno dověděti se. No, 

jestli tuto jest ona — čuvaj se! Zapametyvaj, ako li ona bude uznati, že ty jesi vratil 

se iz Črnobora, bude starati se ubiti tebe.

— Kako mně jest možno osiliti ju, pokoriti?

— Vsaky čaroděj imaje magičny prědmet, ktory davaje jemu sily. Jest trěba 

najdti toj prědmet i uniščiti jego, jedino tako možno odbrati u čaroděja silu.

— Kako ja budu uznati istinno, že imenno Stojka izslala mene do tutogo 

města?

— O tom ty možeš pomysliti potom. Tutčas glavno za tebe jest izojdti iz 

Črnobora i vratiti se do svojego světa.

— Zaisto li to možno?

— Da, ale bez sojuznikov za tebe tuto bude problemno, daže nemožlivo. I ja 

jesm tvoj prvy pomočnik. Jednakože ja mogu toliko razkazati tobě o zakonah 

tutogo světa, a vsečto vyše bude zavisěti jedino od tebe samogo.

Podle kamenja rastl vysoky, krasny cvět. Božidar naklonil se i njuhnul jego. 

Zapah  pokazal  se  jemu  kakoby  znajemym.  On  zažmuril  oči  i  njuhnul  cvět 
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ponovno. Sladke njuansy v aromatu harmonično měšali  se s pikantnymi.  On 

uslyšal žužanje pčely i otvoril oči. Ona obletěla cvět i poletěla dalje. Kot poběgl vo 

slěd pčely, probujuči izloviti ju lapoju. Ključnik pogledal na tuto i iměl měšane 

emocije. On sbrazdil brvi i od negodovanja až prisědl na nogah. Očevidno, něčto 

jemu silno ne spodobalo se.

— Nehaj vněšno spokojstvo ne bude pomyljati tvoje oči! Črnobor bude 

igrati s toboju i mamiti tebe, da by oslabiti tvoje čutje. Zapametaj i nikogda ne 

zabyvaj, tuto město jest zlo.

— Dobro-dobro… — nastrašil se kot i naskočil na kamenj nazadno, — kto 

sut moji sojuzniki?

— Nikto tuto ne znaje. Mogu jedino izrěkti, že večinstvo městnyh stvorov 

ne bude nastrojeno do tebe blagosklonno. Vyše drugyh ostrěgaj se obračnikov, 

oni imajut sposobnost obračati se iz jednogo zvěra v drugogo.

— Kym oni sut?

— Obračniki sut glavni slugi Črnoboga, vlastnika tutogo světa. Često jih jest 

možno uznati po silnom želanju pomogti tobě, ale, napravdu, oni imajut jedin cělj 

— izgubiti tebe. Medžutym, ty odvlěkaješ mene od togo, čto ja jesm htěl pověděti 

tobě. Pametaj, mnogi iz obyvateljev tutogo světa voobče ne budut srazuměti 

tebe, zato že oni ne sut poznali svědomnika, ibo sjesti jego plody možno toliko 

raz, kogda sustrěčaješ se s ključnikom. Trava svědomosti raste jedino na tutoj 

poljaně.

— Začto ty ne vsim jego prědlagaješ?

— Prědlagaju vsim, ale mnogi bojet se, tomu že oni ješče myslet kako 

životiny: videt oni ogromnogo zvěra i s užasom uběgajut.

— No kto oni sut?
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— Každy tut je žrtva črnogo čara. Zli čaroději zaradi svojej koristi i močnosti 

činet  mrzke  děla.  Někogda  oni  sut  izmyslili  kako  izbavjati  se  od  ljudij  vyše 

strašnym sposobom, než ubijstvo.

— Čemu okazati se v Črnoboru jest gorše od smrti? — smučeno zapytal 

Božidar.

— Normalno, obyčajno jest tako, že člověk, kogda uže bude umrěti, togda 

jegova duša bude utělesnjati se ponovno v drugom tělu, v novom člověku. Ale, 

ako li duša jest tut, v Črnoboru, i jestvuje tut kako životina, togda ona jest navěky 

odključena od togo reinkarnacijnogo cikla.

— Kako davno jestvuje Črnobor?

— Črnobor byl vsegda, daže togda, kogda na Zemji ješče ne byli ljudi. Jego 

stvoril Črnobog kogda stvarjal se cěly vsesvět.

— A kako veliky jest Črnobor?

— Nikto ne viděl jego granic.  On jest natoliko ogromny, že i  pomysliti 

nemožno.

— A načto on byl stvorjeny?

— Črnobor jest  iztvorjeny da by v  někakoj  budučnosti  prěnesti  do tut 

večinstvo dobryh duš. V momentu, kogda tuto uže bude slučiti se — temnost 

bude cělkom vladati Zemjeju. I potom vse, čto jestvuje, bude uniščeno. Duše tut, v 

Črnoboru, stavajut se vyše i vyše zle. One daže ne smogut uviděti i srazuměti tuto, 

one ne priměčajut momenta, kogda počinajut služiti Črnobogu. Ale sut takove, 

ktore imajut vyše sily, i one mogut odpirati se. Tute duše jest možno poznati, 

zatože one izgledajut drugo: sut kakoby deprimovane ili daže prěbyvajut v nevolji.

— Či někto izšel od Črnobora?
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— Da, jest nemnogo duš, ktore sut izšli.

— Koliko duš uže odvedl Črnobog?

— Nikto ne znaje točno, ale prěmnogo, može byti daže desetky milionov.

— Kako jih možno osvoboditi?

— Myslju, my jesmo zamnogo slabi… Za spasenje, izbavjenje vsih povinno 

se izgubiti samogo Črnoboga. Po prědanju, on bude izgynuti v poslědnjej bitvě 

bogov, ale nikto ne znaje, kogda ona bude. Tomu on i spěši množiti zlo po vsej 

Zemji, verbujuči novyh poslědovateljev. Jestli zlo bude načeti svoje vladanje na 

Zemji  do  poslědnjej  bitvy  bogov,  Črnobog  bude  stati  vlastnikom  vsego  čto 

jestvuje tutčas. Znaješ, v tutom momentu, by bylo lěpje, ako li ty bys pomogl 

prinajmenje  sobě.  Ako  li  ty  budeš  izojdti  odsud,  tuto  bude  stati  malenjkym 

izigranjem za  vsih  nas,  zatože  togda ty  budeš  smogti  prodolžiti  bojevanje  s 

pomočnikami Črnoboga uže v svojem světu. Ne daj jemu dobyti ješče jednu dušu!

— Dobro. Čto mně jest trěba dělati?

— Prěd vsim, zapametaj, imaješ toliko tri dni, ne vyše. Ako li ne budeš 

uspěti izstupiti odsud prěd zahodom solnca tretjego dnja, budeš stati novym 

zaključilnikom  Črnoboga.  Takože  znaj  ty,  jedin  denj  v  Črnoboru  jest  ravny 

jednomu měsecu v tvojem světu.

— Kako je možno izstupiti odsud?

— Izstupiti iz Črnobora možlivo jest jedino proševši črěz magične vrata. Jih 

otvarjajut světle sily, boreče se s tmoju. Na žalost, nikto ne znaje, kogda i kde one 

budut otvoriti se ponovno. Znaj, že slugi Črnoboga slědet za tutymi vratami, i brzo 

zatvarjajut  jih.  Obyčajno,  vrata  ostavajut  se  otvorjenymi  ne  vyše  než  jednu 

minutu.
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— Kde mně jest možno jih iskati?

— Tut, kromě sojuznikov, tobě nikto ne bude pomogti. Priměčaj vsečto… 

Vrata  mogut  vozniknuti  vsekde:  na  zemji,  na  vodě,  v  vozduhu…  Bud  veliko 

vnimateljnym, čuvaj, gledaj, slušaj. I ješče: nikogda ne hodi v dom na gorě, daže 

ako li někto bude tebe tam zvati i prědlagati, da bys ty tudy prišel. Ne hodi tudy! A 

tutčasno idi, imaješ maly čas.

Kot soskočil s kamenja, obšel jego vokrug i ogleděl se.

— Skaži, čemu na mně tako mnogo prug?

— Tvoje zle děla sut tute prugy i jedino izbavivši se od njih, budeš smogti 

izojdti od Črnobora i početi žiti inako.

— Budu li ja smogti tuto? — s sumněnjem izgovoril Božidar i obrnul se 

nazad.

— Vsečto možno izpraviti, dokolě dub ne bude okrěpnuti… — zagadočno 

odpověděl ključnik.

Kogda  Božidar  obratil  se  obratno,  slona  uže  ne  bylo.  Na  jego  městu 

pojavila se běla skala. Větr je vozdvignul se. Kot obšel skalu, ale ključnika nikde ne 

bylo, on bukvalno izčeznul. Božidar odšel v bok i uzrěl vuzku stežku, okruženu s 

dvoh stran lěsom. "Nu i čudesa sut…", — pomyslil neščestny putovatelj. Počelo 

temněti.  "Dožd počinaje se ili  prvy denj končaje se? — mysljenno pytal sebe 

Božidar, i, ne imajuči odgovora rěšil: — Ja jesm dolžen spěšiti, napravdu imaju 

silno maly čas, aby byh mogl izstupiti odsud, a ostavajuči na městu, ne budu ja 

razgadati  zagadku".  Odphavši  se  od skaly,  on živo poběgl  po trasě.  Božidar 

primětil,  že město,  po ktoromu on proběgl moment nazad, zarastlo gustymi 

zelenymi rastlinami i drěvami. Pritisknuvši uši, kot uskoril běg.
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3

Lisica i ptička

Skoro Božidar primětil, že dvigati se na četyrěh lapah je vyše udobno, čem 

na dvoh nogah,  a  u  malenjkogo rasta  jest  mnogo izgod i  komforta.  Glavna 

trudnost tutčas zaključila se v sposobu, v kakom on vidi svět, osoblivo, kogda on 

jest v vysokoj travě. Tut na pomoč sut prišli ostry sluh i silny njuh. Tako Božidar šel 

několiko  časin.  Nakonec,  izbivši  se  iz  sil,  on  legl  na  travu.  Od  glada  brjuho 

klokotalo, a gledati bylo jemu natoliko težko, že prěd očami vsečto kakoby plyvlo. 

Neočekyvano on slyši:  blizko někto piskaje.  "Věrojetno,  to  jest  od glada",  — 

pomyslil kot. On nastražil se i pošel v stranu, od ktoroj prihodi zvuk. V mig oka 

prěd njim pojavila se lisica ognjenogo kolora.

— Kudy spěšiš, kote? — lukavo zapytala lisica.

— Ja išču magične vrata, — odpověděl Božidar, ugleděvši, že lisica ne imala 

pravogo oka.

Ruda  krasavica  zirknula  na  Prugatogo  jednym  okom  i  odgovorila 

pěvajučim glasom:

— Magične vrata? — lisica primětila prugy na srsti kota i směsta dodala: — 

Věrojetno, ty jesi mnogo gladny od dragy?

Ona odstupila nemnogo v stranu i prignula vysoke travy k zemji. Božidar 

uviděl nedaleko ptičku kavky, ktora izpadla iz gnězda. Ona odkryvala malenjky 

kljun i odčajano zvala mamu. Mati kružila, ne znavši kako pomogti jej. Uviděvši 

lisicu i kota, ona počela proniklivo kričati. Samica kavky metnula se vniz, staravši 

se kljunuti neočekyvanyh gostev svojim ostrym kljunom.
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— A vot i naš oběd je… — zloradno izgovorila lisica.

Brjuho kota věrolomno zaklokotalo. On vozvysil glavu i uviděl gnězdo.

— Odvračaj mati, a ja budu zajeti se ptičkoju! — prědložil Božidar.

Lisica zadovoljeno kyvnula. Ne minuli i dvě sekundy, kako kot uže držal 

ptičku v zubah. Samica kavky htěla kljunuti jego, ale lisica kydnula se poprěčno. 

Da by ne okazala se v lapah rudoj, kavka byla prinudžena odstupiti. Izkoristyvavši 

moment, kot brzo zalězl na drěvo i točno položil ptičku v gnězdo. Kavka sedla na 

větku i zamrla. Ona gleděla na njego malenjkymi očami i ne věrila v to, čto slučilo 

se.

— Hej, Prugaty, ty začto vlězl na drěvo? — kričala snizu lisica. — Spuščaj se 

raděje!

Božidar glednul na kavku i tiho skazal jej, da by lisica ne mogla by uslyšati:

— Ne boji se mene, ja ne budu jedati tvoje mlade.

Kavka nikogda ne strěčala kotov, znajučih ptičji jezyk. A tutoj kot ne prosto 

znal jej jezyk, on takože spasl jej děte, zaměsto togo, da by jego sjesti.

— Ne mogu spustiti se, prividno, jesm izvihnul lapu! — kriknul kot rudoj 

predatorkě.

— Nu i sědi tam, glupče, ne potrěbno bylo tudy lězti! — nezadovoljeno 

odpověděla lisica, i, nemnogo potoptavši nogami, odšla.

— Ka-ka-kja, ka-ka-kja… — spěvala ščestliva mati, — ty spasl moje mlade, 

kako ja mogu tebe odblagodariti?

— Drugy denj ničego jesm ne jedal.

— Na žalost, ne imam za tebe nikako jedivo.
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Kot smutno obnizil glavu.

— Ale, ne tuži, znaju ja, kako tobě možno pomogti, — domyslila se kavka, — 

jestvuje jedna pěsnja… kogda ju pěvaju, u vsakogo glad propadaje.

Kot naostril svoje uši i počel s interesom slušati pticu. Ona spěvala:

Tuto čuvstvo tebe mori, kako ljuty hlad,

Tvoja muka izčezaje i ujde nazad,

Jedin moment, drugy moment — on pošel na spad,

Ne je strašny i ne važny tobě vyše glad!

Toliko  kavka zakončila  pěvati,  kako Božidar  jasno primětil,  že  vyše  ne 

odčuvaje glada.

— Kako tuto stalo se? — začudil se kot.

— Tutu pěsnju ja znaju od svojej materi,  ona od svojej i  tako dalje, — 

odpovědaje kavka, — na žalost, ona pomagaje ne na dolgo, za několiko časin ty 

iznova požedaješ jesti.

— Hvala tobě, dobra kavko!

— Tobě hvala, laskavy kote! — poblagodarila kavka i podletěla bliže k kotu: 

— Mimohodom, pozri na sebe, na tobě stalo menje prug.

Kot ogleděl se, i, zaisto, ugleděl, že prugy na njem razporedžene sut vyše 

rědko, než ranje.

— I čto tuto označaje?
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— Označaje, že ty jesi na věrnom putu i ješče možeš uspěti izstupiti iz 

Črnobora. Koliko ty uže tut jesi?

— Ne znaju, tut vsečto jest mnogo zagadočno. Poka ja jesm šel do tut, 

světlost i temnost několikokratno měnjali jedna drugu, ale obadva javjenja byli 

nepolnymi.

— Čto ty imaješ na myslji? — zapytala kavka.

— Nu,  kogda je  počinalo temněti,  ne je  stavalo se absolutno temno i 

obratno, světlost takože byla nepolnoju.

— Ah, razuměju… Poněkogda tut slučajut se take noči. Voobče, Črnobor 

jest dostatočno čudno město. Koliko ja jesm srazuměla, ty tut prěbyvaješ uže 

drugy denj. Tobě jest trěba pospěšiti, zatože imaješ maly čas!

— Znaju, čto vsakomu sut dane tri dni da by mogl izstupiti iz Črnobora, ale 

kudy mně idti i kako najdti magične vrata?

— Idi  do žolvij,  one sut silno stare i  mnogo znajut.  Myslju,  one budut 

pomogti tobě.

— A kde one živut?

— Silno daleko… Stupaj po tutoj stežkě i nikudy ne povračaj se do momenta 

uviděnja vodopada. Od njego idi napravo, i, menje čem za časinu, budeš vyjdti na 

ogromny otvorjeny prostor bez drěv i kustov. Kogda budeš minuti i jego, budeš 

okazati se na brěgu morja, tam i budeš strěsti žolvij.

— Daleky put jest…

— Ako li budeš idti bystro, budeš uspěti k zautrišnjemu svitanju. I ostrěgaj 

se rudoj lisice, zatože ona jest obračnica, ktora bude učiniti vsečto, da by izgubiti 

tebe!
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— Ja budu vnimateljnym, hvala tobě, ljubezna kavko!

— Proščaj, dobry mladče!
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4

Dom na gorě i albatros

Uže několiko časin šel Božidar, a stežka nikako ne končala se. Sumrkalo se, 

a vodopad, kako i prěd tym, ne byl vidimy. "Mogut li koti voobče tako mnogo 

hoditi?" — periodično pytal sebe Božidar i oblizyval iztrte do krvi lapy. "Ne znam, 

ne věm…" — odpovědal Prugaty sam sobě, i, odpirajuči bolj i umorjenost, on 

prodolžal put. Nakonec, kot vyšel k vodopadu. On sědnul nemnogo oddohnuti, a 

zajedno i poobdivjati jim, zatože nikogda ne viděl takyh velikyh. Kot drgnul se, 

kogda počul hlad cělym tělom. "Medžutym, mně jest trěba spěšiti: solnce uže 

zašlo, a tuto označaje, že ja imaju menje než dvadeset četyri časiny, da byh mogl 

izojdti iz Črnobora" — pomyslil kot i brzo pokljusal naprěd.

On šel ješče časinu, a ogromny otvorjeny prostor kako i prědže ne byl 

vidimy. "To jest divno… Věrojetno kavka něčto zaměšala ili… Možlivo one s lisiceju 

sut obračnicami i  zamyslili  mene izgubiti? A epizod s ptičkoju one, věrojetno 

razigrali, aby oslabiti moje čuvanje. Mimohodom, ne znaju kako kavkě udaval se 

toj trik, ale tutčas ja ponovno čuju glad i kakoby on stal ješče vyše, než prěd tym. 

O, govoril mně ključnik, že tuto město jest zakleto…".

Stežka  vozvyšala  se  i  každy  ponovny  krok  daval  se  kotu  s  večšeju 

trudnostju. Neočekyvano Božidar uviděl sprědu někako světlo. Čim vyše on šel 

vgoru, tym jasnějše ono stavalo se. Kot stupal težko, iz poslědnjih sil, a stežka 

izgledala  vyše  i  vyše  těsna,  poka,  nakonec,  ne  zakončila  se  prěd  velikym 

kamenjem. Božidar zadržal se. Tutoj kamenj blěskal hladnym sinjim světlom. 

Pravilněje skazati, že blěskali litery, izsěčene na njem. On podšel sovsěm blizko i 

počel voditi lapoju za literami, kako dělaje člověk, kogda hoče něčto srazuměti 

dobro. "Ako li jesi gladny, stupaj vgoru do krčmy". Toliko on tuto pročital, kako 
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primětil na kamenju slěd od svojej krvavivšej lapy. Minulo několiko momentov i 

lučenje kamenja postupno stalo měnjati se…

Světlěje-světlěje… vot uže i světlo-nebesky kolor, potom snova temněje… ili 

ne — zeleněje… da-da… tutoj  kolor  jest  sinje-zeleny,  a  tutčas uže intensivny 

zeleny. Božidaru javilo se, že bylo kratko zagorěnje, poslě ktorogo zeleny počel 

žoltěti, dopoka ne obratil se v jarko-žolty i tutčasno prěměščal se v oranževy… 

Tuto blěskanje izgledalo tako očarovateljno, že Prugaty ne mogl prěstati gleděti. 

Prošlo několiko sekund i vměsto oranževogo, kamenj uže světil se v odtěnku 

minerala cinabarita. Postupno kolor prěšel do alogo, škarlatnogo spektra, a dalje 

črveny odtěnok počel  stavati  vyše intensivny,  dopoka ne urval  se  v  gluboky 

karmin, a potom ugasnul cělkom.

"Čto mně dělati tutčas? Može byti, ja jesm povratil ne tudy? Vrnuti se k 

vodopadu ili idti do krčmy? Spokojno-spokojno… ja potrěbuju obdumati vsečto! 

Očevidno, trěba by vratiti se… Iz drugogo povoda, v krčmě ja byh mogl ogrěti se i 

něčto sjesti". Tako on prěměščal se vyše i vyše, dokolě ne soočil se s gusem. 

Ogromny běly gus, uviděvši kota, zamahal krilami.

— Kako ty tut okazal se? — sprosil Božidar.

— Ja skryvaju se… — nemnogo prěstrašeno odpověděl gus.

— Od kogo ty skryvaješ se? A ja, prividno, zabludil se… — smutno dodal 

Božidar. — Ne znaješ li, daleko do krčmy?

— Krčma sovsěm blizko, priblizno deset minut puti i ty sam budeš uviděti 

ju. Gledi, maly ogonj na vrhu — to jest věža zamka, a krčma jest akurat podle njej.

— A ty ne budeš pojdti so mnoju?

— Myslju, krčmar bude silno rad uviděti mene ponovno, — gus zamolknul, 

a potom prodolžil: — Tak rad, že on bude mene smažiti na ognju tutdenj…
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— Ty od njego jesi uběgl?

— Da, on jest moj vlastnik. Včera večerom ja jesm uslyšal, kako jego žena 

nakazala jemu prinesti mene jej zautra rano… zato že budut prijehati važni gosti i 

potrěbno bude prostrěti najlěpši stol…

— Čto v tutom momentu ty planuješ dělati?

— Ne věm, ale myslju lěpje propasti  v lěsu od lap predatora, než byti 

sjedanym blizkymi ljudami… Na tvoje ščestje, koti za ljudi sut kako někaki mladši 

prijatelji, a my — izključiteljno jedivo.

Božidar primětil, že gus někako čudno trese se.

— Čto je s toboju? — bezpokojil se Božidar.

— Cěly denj ja jesm ničto ne jedal…

— Ako li govoriš, že do krčmara prijehali gosti, tutčas v krčmě dolžno byti 

mnogo jediva. Ne bezpokoji se, my budemo něčto izmysliti… Ostavaj se tut, a ja 

budu postarati se prinesti tobě někako jedivo.

— Hvala tobě, ljubezny kote, ja budu čekati tebe tut! I bud ostražnym! — 

kriknul gus uže vo slěd uběgajučemu kotu.

— Do viděnja! — odgovoril Božidar, lězuči do krčmy.

⁂

Čim bliže  byla  krčma,  tym večše Prugaty  čul  zapah smaženogo mesa. 

Mnogo silno on pritegal jego… Vsečto tutčas on by oddal, za kus šunky, a, ako li  

bude udača, to i sočnogo rybnogo file. Minula ješče minuta i on uviděl ogromny 

zamok. "Prividno, tuto jest krčma" — pomyslil Božidar, pogleděvši na neveliky 

dom pri zamku. Kot razměstil se podle dverij. Minulo pet minut, potom deset, i, 
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nakonec, petnadset, ale dveri ostavali se zatvorjenymi. Valjana srst od dolgogo 

putovanja zlo grěla v prohladnu noč. Kot ozebl i už počel tresti se, kako dveri 

otvorili se i jedin gospodin izšel na ulicu. Božidar tutčasno všel dovnutra krčmy.

Jemu v nos směsta udaril neprijetny zapah: ili kysloj kapusty, ili gnijučego 

mesa. Vněšno tuta krčma ničim osoblivym ne odličala se od vsih drugyh. Pri dvoh 

stěnah stojali stoly s lavkami, medžutym one byli puste, jedino za samym daljnjim 

stolom, poblizu ognišča, sěděli gosti.  Božidar primětil,  že u lěvoj stěny stojali 

koše, a nemnogo dalje, pod stropom, visělo několiko pustyh klětok. Blědo světlo 

krčmy ne dozvaljalo razgleděti lica gostev. Kot htěl skorěje podstupiti k ognišču, 

ale nemnogo ostrěgal se. Jednakože glad i hlad prinudili jego ostražno pojdti k 

dalekomu stolu.

Neočekyvano dveri skripnuli, kot obrnul se i ugleděl na pragu gusa, togože, 

ktorogo on sovsěm nedavno uviděl u kamenja. Božidar htěl jemu skazati, da by 

toj šel von, ale kričati tut bylo by nebezpečno. Jedino kot sobral se idti v jego 

stranu, kako primětil, že gus počel ljuljati glavoju i kakoby on stal měnjati se 

cělkovito. To bylo vyše shodno s někakym blěskanjem. Izprva gus obnizil  se, 

potom razprostrl se po podlogě, minulo ješče několiko momentov i vměsto gusa 

v  dverah stojala  ognjena  lisica.  "Nema pravogo oka…"  — s  užasom ugleděl 

Božidar, uznavši predatorku, ktora podgovarjala jego spustiti se s drěva s ptičkoju 

kavky. On poběgl k dveram, nadějavši se izstupiti iz krčmy, ale dveri tutčasno 

zatvorili se, kakoby samostojno… Po hrebtu Prugatogo proběgl hlad.

— Čuj sebe kako v domu! — skazala lisica tymže lukavym glasom, ktorym 

prědlagala sjesti ptičku.

"Prokleta  obračnica…  mně  směsta  pokazal  se  čudnym  toj  gus…"  — 

pomyslil sobě Božidar i pošel vzad k ognišču.
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Čim bliže on podhodil k daljnjemu stolu, tym vyše jasno on razpoznaval 

figury, ktore sěděli pri ognišču. S lěvoj strany od Božidara sěděl brjuhaty stvor i 

bezprěryvno něčto jedal. On dělal to mnogo neelegantno: tolstymi prstami on 

phal sobě v usta jedivo, ktoro uže ne uměščalo se i izpadalo na stol. Brjuhaty 

podbiral jego i ponovno proboval zaphati sobě v usta, ne zabyvajuči zajedno s 

tym mljaskati i grohtati. Ale najvyše neobyčna byla jego glava. Vměsto člověčjej 

glavy na Božidara pogledala glava vepra, pokryta ščetinoju. Iz vrhnoj i nižnoj 

čeljustij strčili do gory ostre kly.

"Kto je on: člověk ili vepr? — zamrl Božidar i směsta sobě odpověděl: — 

Polučlověk-poluvepr".  Nozdry kota jasno počuli  zapah gnilosti.  V centru stola 

sěděl maly subtilny stvor, ktory izgledal kako krysa, velika myš. On neprěstanno 

směšival něčto v miskě, potom kydal tuto Brjuhatomu i govoril gnusnym glasom:

— Naš malenjky je povinen dobro jesti, zatože on mnogo rabotaje!

Člověk-vepr, ktory cělkom ne izgledal kako malenjky, ničto ne odgovarjal, 

jedino soglasno mljaskal. Kogda subtilny stvor primětil kota, on, kako pravdiva 

krysa, počel nezadovoljeno piskati i tako silno pritisknul se k stolu, že stal izgledati 

ješče  menše.  Po  pravu stranu od Božidara  sěděla  figura,  ktora  byla  mnogo 

podobna velikoj žabě. Ona pozirala na vsečto odsutnym i otupělym pogledom. 

Toliko kogda blizko prolětala muha, žaba izkydala dolgy jezyk, da by sjesti ju. 

Neočekyvano raznesl se udar, a potom i sdavjeny pisk.

—  Žrěti!  —  prikazyvajučim  tonom  kriknul  člověk-vepr,  kogda 

krysopodobny stvor koncentroval se na muhě i prěstal davati jemu jedivo.

Jedino toj stvor povratil glavu v stranu Brjuhatogo nenasytnika, kako dostal 

od njego udar takoj sily, že utratil svědomost i zavalil se na podlogu.

Vsi glednuli na Božidara.
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— O, jesi privedla do nas novaka? — kriknul Brjuhaty lisici.

— On iskal krčmu, prividno silno izgladoval se… — hytro odgovorila ruda 

predatorka.

—  Izprva  budemo  pokazati  jemu  jego  komoru!  —  člověk-vepr  so 

skripěnjem odsunul stol od sebe, da by mogl vstati.

On vzel jednu iz klětok i prikazal kotu:

— Lězi dovnutra!

— A jestli ne budu? — s sumněnjem zapytal Božidar.

Brjuhaty podšel k nesvědomomu stvoru, ktory ležal na podlogě, brzym 

dviženjem slomil jemu šiju i razom progoltnul jego.

— Budeš poslědovati jego priměru! — nagledno objasnil člověk-vepr i jego 

oči nalili se krovju.

Kot  poslušno  zalězl  v  klětku  i  Brjuhaty  zatvoril  zamok.  Klětka  iměla 

neprozračne stěny, i jedino male dveri byli iz želěznyh prutov, tutčas izključno 

skroz njih kot mogl viděti, čto odigryvaje se izvně.

— Dost loviti muh, podimajte se do raboty, paraziti! — prikazal Brjuhaty 

žabě s lisiceju, i, s klětkoju v rukě, pošel k izhodu iz krčmy.

Člověk-vepr pošel k zamku poblizu.

— Dokud ty mene neseš? — zapytal Božidar, videči jedino oddaljajuču se 

krčmu.

— Jest trěba pokazati tebe vlastniku, — odpověděl Brjuhaty, — on bude 

rěšiti, kako postupiti s toboju.
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Božidar pytal pohytitelja, kym je vlastnik i kako on prijel Brjuhatogo na 

službu, ale toj  ničego vyše ne skazal.  Kot primětil,  že tutčas vsečto izgledalo 

světlěje. "Prividno, novo dnjenje jest… ktoro uže: drugo, tretje?.. Ne pametam, 

koliko dnjev minulo od togo momenta, kako ja jesm okazal se v Črnoboru", — silil 

se pripomněti sobě on.

Brjuhaty podstupil k zamku i vzel klětku v drugu ruku takym sposobom, že 

ona  okazala  se  obračena  na  stoosmdeset  stupnjev.  Zajmlivy  pogled  javil  se 

Božidaru: zamok, osvětljeny množstvom ognjenyh drěvěnyh lamp i  ogromno 

črveno stupenišče, ktoro vedlo na vtory etaž i terasu.

—  Tut  jest  mnogo  lěpo…  —  zauvažil  Božidar,  on  staral  se  někako 

razgovoriti pohytitelja.

—  To  jest  pravdivy  mramor!  —  s  oblikom  znalca  potvrdil  Brjuhaty, 

vozdvigajuči se po stupnjam.

Člověk-vepr všel v zamok i postavil klětku s kotom na podlogu. Božidar 

ničto ne mogl viděti, zatože Brjuhaty postavil klětku dverami k stěně, ale uslyšal 

zvuk  oddaljajučih  se  od  njego  krokov.  Glad  podstupil  s  novoju  siloju. 

Neočekyvano  do  njego  doneslo  se  něčto  protežno,  podobno  glasnomu 

vozdyhanju. Božidar slušal tako vnimateljno, že daže počel dvigati ušami vo vse 

strany.  Žalostno  i  glušimo stonanje  povtorilo  se.  Vdoh… drugy… i  kot  jasno 

odčuval prisutnost někakogo drugogo stvora.

— Kto tut jest? — glasno zapytal on.

Jedino tihy plač raznesl se v odpověd.

— Gledite, ješče jednogo shvatili… — smutno zadržal něčij glas izdaleka.

— Spasite… — šeptal někto.
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— Kto vy jeste?! — zamotano prěmolvil Božidar.

— Odsud ty uže ne budeš izojdti, tebe budut smažiti, a potom budut sjesti, 

kako i nas vsih! — zagrozil někto zlobno sovsěm blizko.

"Věrojetno, to jest od glada…" — prědpoložil kot i pritisknul se k klětkě.

Črěz několiko minut Božidar ponovno uslyšal znajeme kroky: pohytitelj 

bystro shvatil klětku i ješče jedin raz obratil ju na stoosmdeset stupnjev. Brjuhaty 

živo postupal vprěd, ale iz ljuljajemoj klětky Božidar uspěl uviděti ogromnu stěnu, 

do  vrha  ustavjenu  klětkami  s  raznymi  životinami:  kotami,  psami,  zajecami, 

pticami… "Kto oni sut i kako tut okazali se? — razmysljal Božidar. — Može byti, oni 

i  ne životiny sut? Jednako oni razgovarjali  so mnoju… Pravilno, oni sut točno 

takovi,  kako i  ja — neščestni putovatelji  od drugogo světa! Čemu jih držet v 

klětkah? Kako ja mogu pomogti jim?".

— Hej, kto je byl v tyh klětkah? — sprosil Božidar Brjuhatogo.

— Ne tvoje dělo, glupče! — kriknul člověk-vepr i tako silno udaril po klětkě, 

že u Božidara zabrenčalo v glavě.

Oni minuli ješče několiko vrat i Božidar srazuměl, že put ide vgoru. Skroz 

želězne pruty dverij klětky kot uviděl, kako izvně vsečto kružilo se. Stalo se mnogo 

hladněje i temněje. "Spiralno stupenišče jest? — domyslil se Božidar. — Prividno, 

my vozdvigajemo se v věžu, ale načto?".

— Tutčas  vlastnik  jest  silno  zajety,  — pohytitelj  kakoby pročital  myslji 

Božidara.

— Možno mně hot by něčto sjesti? — poprosil Božidar.

—  Počekaj,  skoro  my  budemo  dojdti  i  ty  budeš  natěšiti  se  večerjeju 

zaključilnika, — maltretoval člověk-vepr.

35



So vsakym stupnjem Brjuhaty  dyhtěl  vyše  i  vyše  glasno.  Nakonec,  on 

zadržal se, otvoril dveri, izjel kota iz klětky za hrebet pri šiji i kydnul jego v komoru.

— Utrom ja  budu vratiti  se,  a  poka možeš  shoditi  na  prohodku!  — s 

nasmeškoju stvrdil pohytitelj i zatvoril dveri.

⁂

Božidar okazal se v malenjkoj i pustoj komorě. Pod stropom nahodilo se 

vuzko okno do ktorogo vedla naklonjena ceglovka. Od glada kružila se glava i 

nogy ustupali. Kot počel njuhati. On izrabil několiko krokov i naskočil na něčto 

kruglo.  "Gnilo  jabloko…  —  izznačil  Božidar,  —  prividno,  tuto  jest  večerja 

zaključilnika, o ktoroj govoril  pohytitelj".  Nedobro jedenje za kota, ale ničego 

lěpšego ne bylo. On mnogo oslaběl i ne imal sily dumati o tom, že, možlivo, tuto 

jabloko jest začarovano, i, ako li on bude sjesti jego, možno bude obratiti se v 

ješče někogo. Ale glad byl taky silny, že kot vyše ne mogl protiviti se. Božidar htivo 

odgryzl kusok i brzo progoltnul. Bylo neudobno: jabloko neprěstanno odsuvalo 

se od njego. Togda on, podobno člověku, stisknul jego lapami s dvoh stran i stal 

odgryzati  kus  za  kusom,  dopoka  ne  sjedl  jego  cělkovito.  Božidar  ješče  raz 

obgleděl temnu komoru. On proboval ponovno vozdvignuti se na okno, ale u 

njego ne dostavalo sil i vsaky raz on slizgal na dol po naklonjenoj ceglovkě. Vslěd 

několiko prob kot iznemogl i počel razmysljati.

"Nu, vot i vsečto… Utrom bude prijdti Brjuhaty, i… bude odnesti mene do 

vlastnika, a toj čto bude izrabiti? Bude li on prikazati smažiti mene? Možlivo, ne 

zautra, a v několiko dnjev. Ili bude shraniti mně život v obměn na čto?.. na věrnu 

službu? Vo vsakom slučaju, ja jesm proigral i uže ne budu izojdti iz Črnobora. Ja 

uže nikogda ne budu uviděti otca. Otče, koliko ty jesi trudil, da by ja ni v čem ne 

znal potrěby? I čim jesm odplatil tobě? Po kakomu pravu jesm směl odrěkati se od 

tvojih prosb?! Ty vsečto jesi izdělal za mene, a ja… ja jesm žil kako istinny parazit: 
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ne htěl jesm ni truditi, ni učiti se. Jedino piry i lěnivost interesovali mene. Prošu, 

otče, smiluj, ja jesm ne byl dobrym synom.

Ljubomire, brate, ty vsakčas jesi pomagal mně. Kogda my jesmo huliganili 

v dětinstvu, često jesi bral vinu na sebe, da by mene ne karali, i čto stalo se k 

izhodu? Ty jesi odšel na vojnu, a ja pod opravdanjem opeky o starom otcu ostal se 

jesm v domu. Po obyčaju, ja ponovno jesm skryl se za tvojim hrebtom… Ja jesm ne 

byl blagodarnym bratom… Sbogom, Ljubomire!

Slavico… Mila, prěkrasna děvčino, smiluj, že jesm stranil se od tebe! Ja jesm 

ne htěl iměti serioznoj svezi s toboju, jesm myslil, že ja jesm ješče prěmnogo 

mlady i rano mně ženiti se. Ne pritegali sut mene ni krasota tvoja, ni opeka. Ja 

pametaju, kaku krasnu košulju ty jesi stvorila i jesi podarila mně v denj rodženja! 

Često otec mně govoril, že lěpšej ženy ja ne budu najdti, ale ja obratno jesm viděl 

v tobě jedino nudnu muhu. Mnogokratno ja naprazdno jesm uražal tebe, ale 

nikogda jesi  ne odpovědala mně tymže!  Tvoje oči  nebeskogo kolora vsakčas 

gleděli na mene s dobrotoju i razuměnjem. Zaisto, ja negodny jesm za tebe! 

Sbogom, Slavico, sbogom otče i Ljubomire… Sbogom vsi i smilujte za vsako zlo, 

ktoro ja někogda jesm učinil vam! Prividno, ja jesm dostal to, čto jesm zaslužil. 

Sbogom, rodny Blagograd!". Od umorjenosti myslji v glavě počeli zaměšivati se i 

skoro Božidar zasnul.

Son Božidara

V lěsu jest dost oblačny denj. Božidar stoji na poljaně i čuje hlad. On gledi 

na svoje ruky. Mnogo bystro nad njim prolětaje neznany stvor… V temnosti jemu 

je težko različiti, čto to je. Jedno jest očevidno — ono je absolutno ogromno… 

Neočekyvano prěd njim pojavjaje se Slavica. Ona stoji nedaleko od njego, jej oči 
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sut obnižene. Božidar probuje podojdti k njej, hoče objeti nju i pověděti, koliko 

silno ona jest potrěbna za njego, ale ne može učiniti ni jednogo kroka. Nogy kako 

by sut vrastli v zemju. Jego ljuba je sovsěm blizko! Ale nevědoma sila ne davaje 

daže nemnogo dvignuti se. Božidar priměčaje, že po licu Slavice teče solza. Ona 

vozdvigaje na njego oči, on prostiraje ruku do jej strany i směsta, neznano odkud, 

nad njimi pojavjaje se ogromny zvěr, podobny črnomu drakonu, hvataje Slavicu 

ostrymi nogtami na prstah u lap i odlětaje s njeju tako brzo, kako i pojavil se. Po 

několiko momentov vozdvigaje se větr takoj velikoj sily, že podbiraje i odnosi uže 

samogo Božidara. On vozvyšaje se i prolětaje skroz běly puh ogromnogo oblaka i 

okazyvaje se nad njim. Jarko světlo od zvězdy prinudžaje jego v mig zatvoriti oči. 

Ne uspěla projdti minuta, kako vozdušny potok opustil jego obratno na zemju.

Božidar  okazyvaje  se  v  sovsěm  drugom  městu.  Vokrug  jest  veliky 

neporedok:  na  zemji  sut  haotično  razkydane  izniščena  amunicija  i  obryvky 

oblěčenja. Někde poblizu slyšime sut zvuky strělb. Božidar povračaje glavu i vidi 

Ljubomira, vysokogo i statnogo vojina. Toj priměčaje Božidara i mahaje jemu 

rukoju. Božidar ide do brata, kogda neočekyvano raznosi se svist i neprijateljska 

strěla razi vojina v hrebet. Silny bolj jest vidny na licu Ljubomira, on padaje na 

kolěna, a potom na bok. Izdavaje se težko vozdyhanje. Ljubomir staraje se něčto 

skazati bratu i ne može: iz ust teče krov. Božidar opuščaje se na kolěna i približaje 

uho k jego ustam, ale kromě hriplyh zvukov ničego ne slyši. Lice Ljubomira jest 

sovsěm blědo. On počinaje bystro i šumno dyšati. Jego zěnice kružet se skorěje, 

razlegaje se strašno glasno stonanje. Ston, ktory nemožno ni s čim zaměšati. 

Glava Ljubomira opadaje v bok i ustanavjaje se tišina. Jedino široko otvorjene oči 

Ljubomira  prodolžali  gleděti  někamo  v  dalj.  Božidar  zakryvaje  oči  brata. 

Neočekyvano  on  čuje,  že  brzo  padaje  v  někaku  diru.  Vslěd  velikoj  bystrosti 

padanja, iz očij počeli izhoditi solzy, a uši prěstali slyšati od šuma. On zatvarjaje 

oči, a uši zakryvaje rukami.
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Vsečto stalo tiho. Božidar odkryvaje oči. Tutčas on jest v domu. Prěd njim 

jest  jego  stary  otec  na  ležišču.  Na  čelu  otca  vidime sut  kapje  pota.  Božidar 

podhodi bliže i razuměje, že toj ne ugledaje jego. Koža Goluba silno ožoltěla. 

Božidar  priměčaje,  že  bělky očij  takože sut  žolte.  Pogled otca izražaje  veliko 

stradanje. Syn klade dlanj na čelo otca i odčuvaje močny žar. Božidar trese jego za 

ramena, hoče něčto zapytati, ale Golub kako by je v nesvědomosti: ničto ne vidi i 

ne odzyvaje se.

Odněkud svrhu raznosi se greměnje razbitogo stekla. Božidar odkryvaje 

oči, vozdvigaje glavu i vidi v oknu někaku aktivnost.

— Kto tut jest? — prěstrašeno sprašaje kot.

— Ne boji se, ja jesm priletěl da byh mogl pomogti tobě! — odpovědaje 

zagadočny gost.

— A kto ty jest? — ne razuměje Božidar.

— Ja jesm albatros.

Božidar staraje se razgleděti v sumraku figuru velikogo ptaka.

— Kako ty jesi okazal se tut?

— Imaješ pravdu, moja priroda jest morje i ja rědko lětaju nad zemjeju. Ale 

u ptic jestvujut svoje kanaly za komunikaciju. Tako ja jesm uznal, že jednoj světloj 

duši grozi smrtna opasnost. Borba s Črnobogom ne prěstavaje se ni na minutu. 

Osvobodženje daže jednoj duše jest naš maly, ale silno važny vklad v pobědu nad 

temnymi silami.

— Čemu ty jesi rěšil, že ja imaju světlu dušu?

— Jedino dobra duša jest sposobna izprva dumati ne o sobě, a o drugyh!
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— Ne razuměju, čto ty iměješ na umu?

— Ty jesi spasl ptičku kavky, kogda jesi byl silno gladnym, a tako bude 

postupiti sovsěm ne vsaky.

— V tom momentu ja jesm ne iměl sumněnij kako postupati.

— Jesi mlady i duša tvoja ješče ne uspěla stati črstvoju, ty ostro čuješ čudžu 

bědu.

— A čim ty mně budeš pomogti? — ne razuměl Božidar.

— Vlězaj mně na hrebet, ja budu odnesti tebe iz věže. Trěba spěšiti, dopoka 

ne javila se ohrana na zvuk razbitogo stekla.

Božidar s trudom vlězl na okno.

— Aj! — kriknul kot i počel lizati lapu: — Prividno, ja jesm porězal se o 

steklěny odlomok.

—  Tutčas  nema  možnosti  mysliti  o  tutom,  —  albatros  ukazal  dolgym 

kljunom na ranjenu lapu, — jest trěba kako možno skorěje izojdti odsud!

Medle kroky i težko dyhanje razlegajut se za dverami.

— Do tut ide Brjuhaty, moj straž! — so strahom izrěkl Božidar.

Kot potrěboval dost silno postarati se, da by sdělati tuto, ale, nakonec, on 

vlězl na hrebet albatrosa.

— Legaj na brjuho, prědnjimi lapami obhvati moju šiju, a zadnjimi hvost, — 

poučil albatros, — ne boji se, moje krila ne budut davati tobě zavaliti se v bok!
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V dverah objavil se člověk-vepr. Několiko sekund je minulo i pohytitelj, 

srazuměvši, čto stalo se, metnul se k oknu. Albatros odphnul se od okonnoj ramy 

i, shvativši vozdušny potok, počel slizgajuče lětanje.

— Jest udača, že vozdvignul se větr, za mene jest težko lětati v bezvětrje, — 

primětil albatros.

— Nu i vyšina! — vozkliknul Božidar. — Jednakože, jestli ja byh daže zalězl 

na okno nočju, ja byh ne smogl osvoboditi se. Prividno, odsud do zemje jest 

priblizno petdeset metrov, ne li?

— Ne menje, — soglasil se albatros.

Kogda  oni  prolětali  mimo  stupenišča,  po  ktoromu  včera  člověk-vepr 

vozdvignul se s kotom v klětkě, Božidar vozkliknul:

—  Jednako  mnogo  lěpo  stupenišče  jest.  Včera  v  temnosti  ja  jesm  ne 

srazuměl, kako ono je krasivo… i kolor taky jarky jest… moj pohytitelj izrěkl, že ono 

izrabjeno jedino iz mramora.

— Da, ono cělkom je iz mramora, — potvrdil albatros, — a on ne skazal 

tobě, čemu ono imaje taky kolor?

— Ne… — s nedouměnjem odgovoril Božidar.

— Někogda davno, tuto stupenišče oslěpjalo svojeju bělostju. Natoliko, že 

v  solnečny  denj  jego  možno bylo  uviděti  izdaleka.  Ale  s  togo časa  kako  do 

Črnobora počeli pronikati duše, kolor stupenišča stal postupno měnjati se. Izprva 

ne silno, skorěje neprimětno, ono počelo nemnogo rozověti, potom vyše, dopoka 

ne stalo bordovym, a  uže poslě  dobylo porfiry kolor.  Tuto dějalo se iz  togo 

povoda, že vsaky denj na njem činet žrtvu Črnobogu.

— A ne jego li toj zamok je? — domyslil se Božidar.
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— Da, ty jesi byl v domu samogo Črnoboga.

— Nevěrojetno! Takto o njem prěduprědžal mene ključnik, kogda govoril, 

ne hoditi v dom na gorě?

— Da.

— Izgledaje, že tutdenj to stupenišče by stalo ješče vyše črvenym od mojej 

krvi… — zadumlivo prěmolvil Božidar.

—  Prividno,  tako  jest…  —  prědpoložil  albatros,  —  tutčas  tobě  trěba 

pomysliti o spasenju. Koliko dnjev ty jesi uže v Črnoboru?

— Tretji denj.

— Tuto znači, že, ako li tutdenj do zahoda solnca ne budeš izojdti od tutogo 

města, budeš ostati tut navěky. Koliko dobryh děl ty jesi izrabil?

— Ja jesm spasl ptičku kavky i jesm hotěl pomogti gusu, ale napravdu on 

okazal se obračnikom.

— To ne jest tvoj problem. Sučnost v tom, čto ty jesi odzval se na jego bědu 

i jesi počel pomagati jemu. V tutom momentu, zaisto, tobě jest potrěbno izrabiti 

ješče jedno dobro dělo, — skazal albatros, — dokud ty jesi šel?

— Do žolvij. Kavka skazala, že one dolgo živut i zato silno razumne sut. Ja 

jesm htěl zapytati jih, kako možno najdti magične vrata.

— One živut v drugoj straně, ty jesi zabludil se. Ja myslju, priblizno za jednu 

časinu my budemo dojdti, drži se krěpko, druže!

Albatros nemnogo naklonil  tors vpravo,  povratil  se obratno i  poletěl  v 

stranu morja.
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Žolvi i kozy

Denj okazal se dostatočno jasny. Solnce uže vozvysilo se i silno nagrělo srst 

na hrebtu kota. Božidar ne imal možnosti skryti se od žara i jedino struje vozduha 

sut osvěžali jego. Skoro kot počul, čto vlažnost brzo povyšala se: větrik prinosil 

kapje mokroty, ktore prijetno ohladžali. On glednul na dol i uviděl, že sprědu od 

njih protegnula se bezgranična ravnina.

— Jest li to morje? — zapytal Božidar.

— Da,  my  uže  bez  malogo  jesmo došli,  — odgovoril  albatros  i  počel 

sniženje.

Albatros sědnul na neveliku skalu na brěgu i kot s nedouměnjem sprosil:

— Načto jesi sedl na skalu, a ne na pěsok? Tut jest dost vysoko i mně bude 

trudno spuščati se.

— Smiluj, ale ne mogl jesm izdělati to inako. Da by početi lětanje, mně jest 

trěba shvatiti vozdušnu struju. A vot i žolvi sut! — moguči ptak ukazal krilom 

vpravo, kde v několiko sot metrov dalje pasli se žolvi i dodal: — Tutčas mně jest 

trěba ostaviti tebe.

— Hvala tobě za pomoč, dobry albatrose, kako ja možem poblagodariti 

tebe?

— Najlučše, čto ty možeš izrabiti v tutom momentu — izojdti iz Črnobora. 

Pametaj, imaješ na to menje než jedin denj! Ako li tobě bude potrěbna moja 

pomoč — zovi.
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— Kako ja budu smogti prizvati tebe?

— Dlja tutogo vstani na zadnje lapy, vozdvigni glavu k nebesam, izgovori 

tuto zaklinanje i ja budu priletěti brzo:

Ne mogu najdti drugogo,

Pomagaj mně, albatros!

Prošu silno, prošu mnogo:

Razrěši ty moj vopros!

Albatros odgnul krila, odphal se od skaly i počel lětanje. Božidar vozvysil 

glavu k nebu i ješče raz poblagodaril svojego spasitelja.

— Dobrota vsakčas vračaje se! — odpověděl albatros i napravil se k morju.

Glad ponovno pripomněl o sobě věrolomnym klokotanjem v brjuhu. Gnilo 

jabloko, ktoro on sjedl včera večerom, očevidno jest skupo jedivo, osoblivo pri 

takyh velikyh putovanjah. Kot obozrěl se. "Zaisto, bude neprosto spuščati se, 

jednako odsud odkryvaje se prěkrasny obzor: cěly neveliky zaliv možno razgleděti 

kako  na  dlanji",  —  pomyslil  sobě  Božidar.  Na  žalost,  vokrug  on  ne  ugleděl 

nikakogo jediva, ale, prěd jego očami javil se dostatočno neobyčny vid. V jednoj 

straně razměstila se grupa gigantskyh žolvij, v drugoj — několiko koz, a nedaleko 

odtud ležali razbite pancire žolvij. Nabravši se smělosti, on počel postupno shoditi 

so skaly. Kot staral se idti vprěd ostražno i pomalo, zatože obniženje bylo silno 

strmo. Uže bliže k zemji on izgubil koordinaciju i  upadl na dol,  dobyvši sobě 

několiko bolěsnyh modrin. Kot vstal, otresl se i pošel do žolvij. On neprěstanno 

veznul, a jego lapy opaljal nagrěty solncem pěsok. Čim veče on približal se k 

žolvam, tym vyše čudil se jih razměram. "Věrojetno, vsaka povinna imati masu 
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prinajmenje  trista  kilogramov",  —  prědpoložil  Prugaty.  Nakonec,  on  podšel 

sovsěm blizko k žolvam i skazal glasno:

— Pozdravjaju vas! Kako jeste?

— My jesmo nedobro, — smutno odpověděla žolv s flekoju na panciru, — a 

ty kto je?

— Ja… ja jesm světoběžnik, — našel nužno slovo kot.

— Světoběžnik… — povtorila žolv, — a načto ty běžiš po světu?

— Uže vyše dvoh dnjev nazad ja jesm okazal se v Črnoboru, i, sdavaje se 

mně, za cěly svoj život tako mnogo ne proběgl jesm.

— To jest ščestje za tebe, — zaključila žolv.

— Začto ty tako mysliš? — ne razuměl kot.

— Ty jesi brzy, i, ako li bude potrěba, možeš prosto uběgti, a my jesmo…

— A vy jeste? — sprosil Božidar.

— My jesmo silno medle, zatom i ne možemo uběgti až kogda naš život jest 

v  opasnosti.  Či  vidiš  tam  odlomky  pancirev?  Prědtym  one  prinaležali  našim 

srodnikam.

— Čto s njimi stalo se?

— Tyseči lět my jesmo žili na tutom brěgu ne znavši žalja, ale někogda 

pojavili se kozy. Takože kako i my, one jedajut travu. Za nas krmy bylo dosyta, ale 

s pojavjenjem koz, jej stalo nedostavati vsim. A kogda jim nedostavaje jediva, one 

napadajut na nas. Kozy razbivajut kopytami pancire i pojedajut nas. Pokromě, 

one često razorjajut města za skladovanje naših jajc. Poslě pojavjenja tut koz, 
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naša kolikost skratila se ne menje, než desetkratno. Ako li tako bude idti i dalje, v 

koncu my budemo izmrěti.

— Ja dumaju, že znaju, kako možno vam pomogti! — směsta domyslil se 

Božidar.

— Ale kako ty budeš pomogti, věd ty jesi silno malenjky?

— Ja vladěju jezykami vsih životin.

— Napravdu li ty budeš umoliti koz vyše ne napadati na nas? Ty daže ne 

imaješ pancira, one budut raztoptati tebe v mig oka!

— Ne, ja budu postupiti inako.

S tutymi slovami kot ostražno napravil se k kozam.

— Pozdrav! — bodro skazal Božidar.

— Pozdrav i tobě, prugaty kotče! — odgovorila jedna koza tako ljubezno, že 

nikako nemožno bylo pomysliti, že ona napadala na žolvij.

— Zaisto li vy umrtvjajete žolvij?

— My umrtvjajemo?! — bez malogo razom s negodovanjem odgovorili 

kozy. — O, věrojetno, one nabajali tobě vsakyh glupostij, a ty jesi pověril!

— A odkud togda tuto jest? — kot ukazal lapoju v stranu razbityh pancirev.

— Nu… — počela objasnjati  koza, — vidiš li,  tut jest silno malo travy i 

poněkogda,  osoblivo,  kogda my očekyvajemo pojavjenje potomstva,  nam ne 

dostavaje jediva i my…

— Vy nemnogo měnjajete dietu, da li? — završil rěčenje Božidar.

— Da… — potvrdila koza i směsta pointeresovala se, — jesi li ty gladny?
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— Čemu ty zapytyvaješ? — podzrěno sbrazdil brvi kot.

— Bě-ě-ě… — zablejala koza, — mimohodom, tutčas jest malo travy, a nam 

potrěbno dobro jesti,  da by u nas bylo mlěko, inače nam ne prokrmiti naših 

dětetok!

K njim podstupila najvelika koza i prědložila svojej srodnici:

— Davaj budemo vzeti tu žolv, s flekoju na panciru. Ona jest mnogo medla, 

ja davno slědžu za njeju.

— Vy věd ne hčete skazati, že?.. — od nedouměnja kot ne zakončil rěčenje, 

ale jedino skrivil hrebet, a hvost izrabil pušistym, da by hot nemnogo kazati se 

večše.

Togda kozy sut okružili jego i uže grozno sut izrěkli:

—  A  takomu  malenjkomu,  kakym  ty  jest,  a  ješče  bez  pancira,  bude 

dostatočno jednogo močnogo udara prědnjimi kopytami, jesi srazuměl? Proč iz 

dragy!

— Ne-ne-ne… — so smetenjem počel běgati kot, — ja znaju, kako… ja byh 

mogl…

Ale kozy uže ne slyšali jego, oni napravili se v stranu žolvij. Žolvi ugleděli jih 

i pošli proč, ale tako pomalo, že to vyše bylo podobno dviženju na městu. Kot 

poběgl za kozami.

— Vsečto možno razrěšiti inako, poslušajte mene, prošu!.. — uvěrjal jih 

Božidar.

Medžutym, kozy došli do žolvij. Žolvi, razumějuči, že jim uže ne skryti se, 

vtegnuli glavy i plavutnice v pancire. Tutčas vsaka iměla naděju, že toj moment 

ona bude prěžiti. Najvelika koza bez malogo podšla k žolvi s flekoju, i, odphnuvši 
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se zadnjimi nogami od zemje, s siloju udarila prědnjimi kopytami v centr pancira 

žrtvy. Pancir iztrpěl udar i ne razbil se. Kot izbral moment, kogda koza gotovila se 

izrabiti ponovny skok, on vskočil i shvatil nju zubami za bedro. Glasny krik raznesl 

se po zalivu. Prěstrašene kozy razběgli se v razne strany. Skoro Prugaty opustil 

hvat i spadl na zemju, ale ugryzena koza uspěla udariti jego nogoju prěd tym, 

kako on by uběgl. Udar okazal se takym silnym, že kot bolězlivo vletěl v jednu iz 

uběgavših koz. Prijateljky poranjenoj kozy sut ne srazuměli,  čto stalo se, one 

nastrašili se ješče vyše i poběgli kako možno skorěje. Poslě několiko momentov 

omlěnja, svědomost vratila se k kotu i on uviděl, kako na njego liho běži ugryzena 

koza. Ona dělaje obyčajny skok zaradi udara prědnjimi nogami i Prugaty jedva 

uspěvaje ukloniti se od strašnyh kopyt.

— Čto ty hčeš od nas? — zlo zapytala poranjena koza.

Božidar primětil, kako po jej běloj nogě teče črvena strujka krvi.

—  Ja  jesm  prišel  da  by  dobyti  sovět,  radu  od  žolvij,  ale  směsta  jesm 

srazuměl, že one vyše než ja potrěbujut pomoč.

— Travy tut malo jest, a nam jest trěba razvesti zdravo potomstvo.

— Nedaleko odsud jest město, kde travy tako mnogo jest, že vy ne budete 

smogti sjesti ju za cěly vaš život i tam nikogo nema: vam ne bude potrěbno děliti 

ju s kym-nebud ješče.

— Odkud ty tuto znaješ? — s sumněnjem zapytala ugryzena koza. — Ne 

izmyslil li ty jesi tuto, da by izgubiti nas?

K njim podstupili druge kozy.

— Ne-ne-ne! Jesm viděl toj prostor, letěvši na hrebtu albatrosa. Ja znaju kde 

to město jest i mogu vas dovesti tudy. Ako li my budemo odpraviti se tutčas, 

budemo dojdti priblizno za tri-četyri časiny.
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Kozy sobrali se v krug zaradi diskusije. Skoro poranjena koza, s hromanjem 

izstupila naprěd i odpověděla:

— My jesmo suglasne, ale imaj na umu, jestli budeš omamiti nas, togda 

naši kopyta uže ne budut ščediti tebe.

— Jesmo dogovorili se, — radostno potvrdil kot, — ale oběčivajte, že v putu 

vy budete krmiti mene mlěkom.

Prugaty vstal vo glavě kozjego stada i triumfalno počel stupati v stranu 

lěsa. On nemnogo hromal, zatože udar ugryzenoj kozy okazal se dost silnym. 

Božidar byl zadovoljeny, zatože polovina děla byla izrabjena, tutčas ostalo se 

jedino privesti koz do novyh pastvišč i bude možno ostaviti Črnobor. Kogda oni 

prohodili mimo žolvij, tamte od straha ponovno skryli se v pancirah.

— Ne bojite se! — uspokojil jih kot. — My odhodimo, od tutogo momenta 

travy bude dostatočno vsim!

Žolvi ostražno izsunuli iz-pod pancirev glavy i plavutnice i počeli blagodariti 

kota.

— Hvala tobě, dragy kote, ty jesi naš spasitelj! Skaži, čto my byhmo mogli 

izrabiti zaradi tebe?

— Ja  išču  magične  vrata,  da  by  izstupiti  od  Črnobora.  Jesm slyšal,  že 

vsekratno one pojavjajut se v novom městu i mnogo bystro izčezajut.

— Tvoja pravda jest, ale my imajemo něčto za tebe…

Žolv s flekoju na panciru počela ryti pěsok i skoro Božidar uviděl malenjky 

kristal rozovogo kolora s nedolgoju nitkoju.

— Čim bliže ty budeš nahoditi se k ponovnomu městu pojavjenja magičnyh 

vrat, tym vyše jarko tutoj kristal bude blěskati, — objasnila žolv.
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— Ako li on bude početi blědněti? — utočnil Božidar.

— Očevidno,  to bude označati,  že ty oddaljaješ se od tamtogo města. 

Razuměje se, on ne bude ukazati tobě točne koordinaty, ale lěpje za tebe my vse 

jedno ničto ne imajemo. Vozmi jego!

Zaisto, kotu potrěbno bylo silno postarati se, da by pověsiti toj kristal sobě 

na šiju. On otresl se od pěska i izrěkl:

— Velika hvala vam, dobre žolvi! Budte zdravymi!

— My želajemo tobě vsečego najlěpšego, laskavy kote!
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Kot odvodi kozy do novyh pastvišč

Kot i kozy šli bez malogo dvě časiny. Solnce uže vozdvignulo se dostatočno 

vysoko, i to označalo, že tutčas jest priblizno poldenj. Put byl težky: obniženja sut 

neprěstanno prěměnjali se na vozvyšenja, poněkogda silno strmymi. Kozy strogo 

nakazali svojim dětam, da by te ne odhodili od trasy, zatože oni absolutno ne sut 

znali tutogo města. Na trasě bylo množstvo vuzkyh stežek, na ktoryh jednočasno 

mogla by projdti toliko jedna koza. A něktore iz tyh stežek razměščali se paralelno 

bezdně, točno na samom kraju vysokyh skal. Silno umorivši se, kozy postanovili 

stanuti na postojku. V někaky moment one ne našli jednogo kozlika. Izprva kozy 

pomyslili, že sut pogrěšili, i sčislili dětij ješče jednokratno, ale rezultat byl jednaky. 

One počeli  diskusiju,  kako možno lěpje postupiti  tutčas,  ale,  ona dostatočno 

bystro prěšla v kriky i spiranje.

—  Jest  trěba  obvezno  najdti  moje  děte!  —  tvrdila  mama  utračenogo 

kozlika.

— A začto ty sama ne slědila za njim? Jedino ty jesi vinovata v tom, ty jesi zla 

mati! — klela nju druga koza.

— Ja… ja… — neuvěrjeno odpověděla neščestna mati, — prividno, něčto 

mene odvlěklo… myslju, ja jesm pripomněla sobě… da, tuto točno odigralo se 

nedaleko odsud, pri běloj skalě, jesmo šli pri njej pet minut prěd tym.

— Zaisto  li  ty  prědlagaješ  vratiti  se?  — pytala  nezadovoljena koza.  — 

Napravdu li  ty jesi  zabezpametila,  že kotu je potrěbno dovesti  nas do novyh 

pastvišč, i, čto vyše, tutdenj dopoka solnce ne bude zajdti, jemu jest trěba uspěti 

najdti magične vrata i izojdti iz Črnobora?
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— Postupajte kako vy hčete, ale ja ne budu ostaviti svoje děte, mně jest 

trěba jego najdti, daže jestli vy ne budete mene čekati! — s žarom odgovorila mati 

utračenogo kozlika i  dodala:  — Zaisto li  vy,  okazavše se v  mojej  situaciji,  by 

postupili inako?

Jedne kozy glednuli na drugyh.

— Poslušajte, ja imaju do vas propoziciju! — kot izstupil naprěd i završil 

spiranje koz: — Jedna polovina putovanja uže projdena i dalje draga bude mnogo 

legša.  My  s  materju  zajedno  budemo  pojdti  iskati  kozlika,  a  vy  možete  tut 

oddohnuti i něčto sjesti. Ako li bude minuti jedna časina i my ne budemo vratiti se, 

odpravjajte se vy v put samostojno. Ja budu objasniti, kako vam jest potrěbno idti.

Kozy po svojemu obyčaju sošli se v krug zaradi diskusije. Poslě kratkyh 

debat najvelika koza, ta, ktoru ugryzl kot, obratila se do Božidara i odgovorila:

— Dobro, Prugaty, povědaj, kako nam možno dojdti do novyh pastvišč!

Božidar dost detaljno objasnil kozam, kudy jim jest potrěbno idti dalje i 

zajedno s bezradostnoju materju pošel k běloj skalě — iskati utračenogo kozlika.

— Možno s njim něčto zlo odigralo se?.. — bezpokojila se neščestna mati. 

— Najvyše ja boju se někakogo predatora…

— Ne straši  se,  — uspokajal  ju kot,  — prividno, něčto pritegnulo jego 

pogled. Ja myslju, točno v taky sposob on ostal se vzadu.

— Da, imaješ pravdu, on jest dost pytlivy i ja silno boju se, da by ne stalo se 

něčto  nedobro!  — ne prěstavala  bezpokojiti  se  mati,  i,  želajuči  kako možno 

skorěje najdti syna, poběgla tako brzo, že kot jedva uspěval za njeju.

Za paru minut oni došli do běloj skaly i mati počela zvati kozlika. Božidar ne 

znal, že kozy mogut blejati tako glasno. Na žalost, nikto ne javil se na zov. Togda 
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oni počeli ogledati město, dogovorivši se, že koza bude prodolžiti blejanje, da by 

kotu bylo legše najdti ju. Skoro kot vratil se do kozy s neočekyvanoju věstju.

— U vzadnoj strany skaly jestvuje nevelika dira. Za tebe ona silno mala jest, 

ale tvoje děte vpolně by moglo tudy prolězti. Ja budu poiskati jego vnutri, a ty 

vstani u vhoda i periodično davaj glas, da byh ja potom prostěje mogl najdti 

izhod.

Oni obšli skalu i kot hytro prolězl dovnutra. Absolutna temnost obložila 

jego. On odbočil se vpravo, ale naskočil na ogradženje, pošel v obratnom směru 

— vlěvo, ale tam bylo to samo. Božidar bez malogo uže tri  dni nahodil  se v 

Črnoboru v obličju kota i vpolně uspěl nabyti mnoge kotje navyky. Obnjuhyvajuči 

vsečto vokrug, on naskočil na stěnu i liznul ju. Na jezyku ostal se soljeny vkus. 

Skoro jego oči privyknuli k temnosti, i on ugleděl, že kristal na jego šiji slegka 

blěskaje.  "To je dobra pomoč v temnosti!"  — obradoval se Božidar.  V tutom 

momentu on uže mogl različati obrysy stěn. Tutčas on srazuměl, že nahodi se v 

tunelu. Kot prošel nemnogo naprěd i počul kozji zapah. "Hm, ne dobro razuměju, 

možlivo  moja  srst  absorbovala  zapah  kozy,  ili…  ili  kozlik  zaisto  byl  tut?"  — 

razmysljal Božidar. Čim dalje on šel vprěd, tym menje jasno slyšal blejanje kozy. 

On prodolžil idti, i,  malo pozdněje primětil, že tunel ide s naklonom do dola. 

Poněkde on staval vyše těsny, ale potom razširjal se ponovno i naopak. Je minulo 

ješče priblizno pet minut i tunel stal postupno razširjati se i v koncu kot izšel do 

pustogo prostora. Tamtoj prostor izgledal kako grot, peščera. Božidar ponovno 

liznul stěnu i jego domysl potvrdil se: "To jest solj, jesm tako i pomyslil prěd tym. 

Ako li, tuto jest sistema karstovyh, krasovyh peščer, odsud voobče možno ne 

izlězti!". Prividno, on prošel dostatočno daleko, zatože uže ne mogl slyšati glas 

zanepokojenoj materi-kozy. Obševši peščeru po krugu, kot odkryl tri izhoda iz 

njej, kromě tutogo, skroz ktory on všel do tut. Da by rěšiti, v kaky iz trěh pojdti, kot 

podhodil ko vsakomu i slušal. Kogda Božidar byl u poslědnjego izhoda, on uslyšal 
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odněkud izdaleka priglušeno eho, ktoro napominalo jemu zvuk, podobny glasu. 

Kot živo pošel v tu ščrbu. Po měrě togo, kak on šel vprěd, koridor staval se mnogo 

vuzky,  a zvuk dějal  se vyše glasny.  Nakonec,  Božidar uže dobro razpoznaval 

žalostno blejanje utračenogo kozlika.

— Slyšiš li ty mene? — kot silil se skazati tuto dost glasno, ale ne prěmnogo.

— Bě-ě-ě… — kozlik zablejal ješče vyše aktivno, — ja jesm tut!

— Tiho! — nakazyval jemu kot. — V podzemjah jest grozno kričati.

— A v kaky sposob togda ja byh mogl prizvati  pomoč? — ne razuměl 

neščestny kozlik.

— Dobro, ale ja uže jesm tut, prošu, ne kriči dalje, toliko obrušenja nam ne 

dostavalo, — uspokajal jego Božidar i dodal: — Jesi li ty zatknul se?

— Da-a-a… — problejal prěstrašeny kozlik, — ne mogu ja prěměstiti se ni 

naprěd, ni obratno.

Da by razvědati situaciju, kot prolězl medžu nogami kozlika i okazal se 

sprědu od njego. Dalje tunel brzo staval se mnogo vuže. V tutom momentu kot, 

da by takože ne zatknuti se, povratil nazad.

— Poprobuj idti  vzad, — prědložil  Božidar,  podstupivši  k neščestnomu 

mladčiku.

— Nikako ja ne mogu… — sovsěm smutno zablejal kozlik.

Svěčenje kristala uveličilo se. Kot vstal na zadnje lapy i glednul točno v oči 

kozliku. Jego zěnice razširili se od straha, one, bukvalno, molili o pomoči.

— Prošu, prosti mene za to, čto ja tutčas budu učiniti… — neočekyvano 

izrěkl Božidar.
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— Zaisto li ty budeš ostaviti mene tut? — v panikě zapytal kozlik.

— Myslju, tvoja mati ne bude prostiti mně tutogo… — prědpoložil kot.

— Togda načto tobě jest potrěbno moje smilovanje?..

Samo kozlik završil rěčenje, kako kot, nabravši se hrabrosti, silno shvatil 

ostrymi klami za grud mladčika.

Kozlik kriknul najglasno i  zajedno s tym drgnul se nazad s ogromnoju 

siloju. Od takogo krika kot na kratky čas až prěstal slyšati. Osvobodivši se od 

nevolje, kozlik kako by okameněl. Tutčas on byl bez razuměnja, čto jemu dělati 

dalje. Kot stojal poblizu, jego usta polnil soljeny vkus krvi.

— Jest čas izstupiti od tutogo města, — umorjeno molvil Božidar. — Idi 

točno za mnoju, i, nikudy, ty slyšiš, nikudy ne povračaj.

Kozlik  vyšel  iz  stanja  otupělosti  i  pokorno  pošel  za  kotom,  jedino 

poněkogda hlipajuči od bolja. Ne uspělo minuti deseti minut, kako oni izstupili iz 

peščery.

— Ah! — vozkliknula radostno mati i počela blagodariti kota.

Skoro  mati-koza  razgleděla  obdrěne  boky  svojego  děteta,  a  kogda 

glednula na grud kozlika — uviděla svěžu ranu, ktora ješče krvavila.

— Čto s toboju tam stalo se, syne? — prěstrašeno zapytala koza. — Kto 

napadl na tebe v peščerě?

Kozlik ne odgovoril ničto, ale jedino kratko glednul na kota.

— Tutčas nema vrěmene, ja budu izložiti vsečto v putu! — podgonil vsih 

Božidar. — Nam jest trěba spěšiti!
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Oni šli dost brzo i skoro vratili se na to město, kde oni razdělili se. Druge 

kozy privitali jih odobriteljnym blejanjem.

— To jest mnogo dobro, že vy ne odšli odsud! — radostno skazala mati 

najdenogo kozlika.

— Zaisto, my uže sbirali se odhoditi, — odgovorila najvelika koza i dodala: 

— Vas ne bylo tut bez malogo časinu.

— To jest vsečto vslěd mojej ljubopytnosti, prošu smilovanje! — vinovato 

poprosil kozlik.

— Najvažno jest to, čto vsečto skončilo se dobro! — odpověděli druge kozy.

— Tutčas  ne  vsečto  je  dokončeno,  v  tutom momentu  ja  ješče  dolžen 

dovesti vas do oběčivanyh pastvišč, — pripomněl Božidar.

— Hej, Prugaty, a kde sut tvoje prugy? — zapytala mati najdenogo kozlika.

Kot obozrěl se i srazuměl, že, zaisto, na njem ne ostali se črne prugy, jedino 

srst sivogo kolora i zaključil:

— Prividno, ja jesm izrabil tri dobre děla i tutčas imaju možnost izojdti od 

Črnobora.

— Ale ty ne budeš li ostaviti nas tut? — zapytali kozy s podzrěvanjem.

— Samorazumno,  ja  ne  budu vas  omamiti!  — kategorično  odpověděl 

Božidar. — Ja budu izpolniti svoje oběčanje!

Kot nanovo vstal vo glavě kozjego stada i oni zajedno odpravili se v put. 

Skroz někaky čas najvelika koza primětila něčto osoblivo.

— Hej, Prugaty, — obyčajno obratila se ona k kotu, hot prug na njem uže ne 

bylo, — tvoj kristal stal světiti vyše jarko ili počelo stavati vyše temno?
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— Ne věm, ja jego ne vidžu, zatože on je na mojej šiji! — žartoval Božidar.

Ne uspěli oni projdti několiko minut i kot uže sam dost dobro primětil 

svojimi očami, že svěčenje kristala stalo silno vyše. "Očevidno, magične vrata sut 

někde poblizu…" — domyslil se Božidar. Medžutym, oni došli do obširnyh poljan. 

Koliko mogli ugleděti oči, do samogo horizonta, sut razprostrli se gorky s sočnoju 

zelenoju  travoju.  Uviděvši  take  bogate  pastvišča,  vslěd  udivjenja  kozy  daže 

otvorili usta.

— Oho! — udivjeno izkriknuli kozy bez malogo zajedno. — Zaisto, jesi ne 

omamil nas, Prugaty!

—  Imaju  naděju,  že  tut  bude  jediva  dosyta  za  vas  i  vaših  dětij,  —  s 

zadovoljenjem izrěkl Božidar i vozdvignul glavu do hmurivših se nebes: — Tutčas 

mně jest trěba ostaviti vas, zatože moje zadanje jest izpolnjeno.

— Velika hvala tobě, dobry kote! — kozy stali srdečno blagodariti Božidara. 

— My želajemo tobě najdti magične vrata i uspěti izojdti dnes od Črnobora!

— Sbogom! — odgovoril Božidar i pošel dalje.

On spěšil, zatože ne znal točno, koliko časa ostalo se prěd zahodom solnca. 

V tutom momentu Božidar uže ne imal sumněnij odnosno sily svěčenja kristala. 

Jego intensivno blěskanje javno govorilo o blizkosti magičnyh vrat. Ale takože 

Božidar srazuměl, že zaisto počelo temněti. V jego glavě grozno zvučali slova 

ključnika: "imaješ maly čas", za ktorymi slědovalo ostrěženje albatrosa: "ako li 

tutdenj do zahoda solnca ne budeš izojdti od tutogo města, budeš ostati tut 

navěky".

Medžuvrěmenno, Božidar došel do ogromnoj rěky. Brěg, na ktorom on 

nahodil se, byl povyše obratnogo i tomu on legko smogl ocěniti širinu rěky, ona 

izgledala kako něčto bliz poloviny kilometra. "Věrojetno, tam je strašno mogutno 
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tečenje…" — pomyslil sobě Božidar. Kristal bez malogo byl u zemje, ale světil se 

tako jarko, že prinudil kota čestično zatvarjati oči. "Prividno, mně jest trěba dojdti 

do drugogo brěga" — rěšil Božidar. Jedino on uspěl pomysliti o tom, kako nad 

rěkoju  kako  by  něčto  zagorělo  se  i  tutčasno  ugasnulo.  "Čto  to  bylo?  Može 

blěskavica? — proneslo se v jego glavě. — Ili ne?..". Kratko blěskanje světla, ktoro 

on  uspěl  primětiti,  vozniknulo  priblizno  po  centru  rěky.  Božidar  bojal  se 

prědpoložiti, čto ta blěskavica sovsěm ne byla blěskaviceju, a, možlivo, zaisto to 

sut magične vrata? Kot v panikě počel krutiti se na jednom městu, ne znavši, čto 

jemu jest potrěbno dělati dalje. Strah objel jego od myslji, že on navěky bude 

zatknuti se v Črnoboru, zatože šans projdti skroz take vrata byl neznačno maly. 

Tutčas kristal  bukvalno oslěpjal  jego svojim svěčenjem. Kot zatvoril  oči  i  stal 

pripominati sobě kako možno prizyvati pomoč. Prošla jedna minuta i Božidar 

izrěkl:

Ne mogu najdti drugogo,

Pomagaj mně, albatros!

Prošu silno, prošu mnogo:

Razrěši ty moj vopros!

On prodolžal sěděti s zatvorjenymi očami, ale uže ne iz togo povoda, že 

jego oslěpjal kristal, a tomu, že jemu bylo strašno otvoriti jih. Ne minulo peti 

minut, kako Božidar uslyšal znajemy glas:

— Ty jesi prizyval mene, druže? — odzval se moguči ptak, prizemjivši se 

poblizu od kota.

— Da, dobry albatrose, ja prošu pomoži mně! — umoljal Božidar.

— Ja budu izrabiti za tebe vse, čto ja budu smogti. Govori ty!
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— Či vidiš li tam něčto, nad rěkoju?.. — kot ukazal lapoju v stranu neba, 

priblizno vsrěd rěky i dodal: — Izgledaje tako, že tutčas budut javiti se magične 

vrata. Moment tomu ja jesm primětil, kako tam něčto blěskalo.

— Zaisto, vrata mogut pojaviti se vse jedno kde, ključnik govoril tobě o 

tom… — razumno počel odgovarjati albatros, ale Božidar neočekyvano prěrval 

jego.

— A! — jedino smogl izrěkti Božidar, uviděvši v nebu jarky objekt. — One 

vozdvignuli se vyše i dost silno! Koliko od njih do vody, kako ty mysliš?

— Myslju, priblizno sto metrov jest. Prividno, to, zaisto, sut magične vrata, 

tvoj portal do doma. Nam nemožno medliti, tutčas jest tvoj jediny šans da by 

ostaviti Črnobor. Brzo lězi mně na hrebet! — prikazal albatros.

Kot živo izpolnil prikazanje albatrosa, ktoromu bylo dost težko vozletěti: na 

ravnině ne jest možno směsta shvatiti  vozdušnu struju. V koncu, poslě serije 

neuspěšnyh prob, albatros počel lětanje. Zaradi vozvyšenja on musěl aktivno 

truditi se krilami, i, skroz několiko sekund, on uže smogl početi slizgajuče lětanje. 

V tutom momentu albatros potrěboval nemnogo oddyhati, zatože vozletěnje s 

brěmenem na hrebtu zabralo u njego mnogo sil.

Po  měrě  vozvyšenja,  kot  jasněje  i  jasněje  razpoznaval  magične  vrata. 

Tutčas one uže ne migali, a zasvěčali se neprěstanno silno jarkym světlom. Portal 

izgledal kako vrtajuče se spiralne krugy světla. Te krugy kakoby razprostranjali se 

nemnogo  naprěd.  Vozdvignuvši  se  větr  pomagal  albatrosu  v  lětanju,  ale 

periodično odnosil jih v drugu stranu od vrat. Božidar primětil čudnu osoblivost: s 

kakogo boku od portala oni by s albatrosom ne nahodili se, on vsakčas okazyval 

se povračeny k njim samo jednoju stranoju. Možlivo, tako bylo iz togo povoda, že 

on imal formu sfery, ale tutčas putniki ne imali časa, da by izučati tutoj objekt.

— Drži se krěpko! — kriknul albatros, kogda počul, že Božidar oslabil hvat.
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Kot obhvatil  šiju i  hvost ptaka tako silno kako toliko smogl. Kogda oni 

vozdvignuli se nad portalom priblizno na trideset metrov, albatros prikazal:

— Odphaj se od mojego hrebta i skakaj do gory, da byh ja uspěl nyrnuti na 

dol i ohraniti tebe v slučaju, ako li vrata budut zatvoriti se.

Srdce Božidara stukalo tako silno, kako by htělo izskočiti od grudi. Ale on 

odolěl  sebe,  i,  izbravši  moment,  kogda  oni  nahodili  se  najvyše  točno  nad 

portalom,  odphal  se  lapami  od  hrebta  albatrosa  i  skočil  do  gory.  Albatros 

momentalno trgnul se na dol, da by brzo okazati se mnogo niže Božidara. Ptaku 

trěba by bylo izloviti kota, ako li toj ne bude proniknuti vo vrata ili jestli one budut 

zatvoriti se prěrano. Okrěpnuvši větr vsečto otegčal. Zaisto, Božidaru bylo težko 

proniknuti v portal, a albatrosu — izloviti jego v slučaju neobhodimosti. "Ako li on 

ne bude shvatiti mene, ja, napravdu budu razbiti se o vodu!" — bojal se Božidar. 

Kot s pomočju hvosta pomagal sobě držati popravny směr lětanja, ale větr vsaky 

moment rval se odsunuti jego v bok. Božidaru kazalo se, že on leti cělu věčnost. 

Prěd jego očami pronosili se epizody iz jego dětinstva i mladosti, ale najvyše 

zajmlivo bylo to, čto one vse odigryvali se kakoby jednočasno. Kogda Božidar 

probudil  se  od viděnij,  do cělja  ostavalo se sovsěm malo.  Větr  prinudil  jego 

několikokratno obrnuti se. Nakonec, kot izrabil poslědnje usilje za popravjenje 

směra lětanja i uspěšno vletěl v portal.
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7

Dolgoočekyvany povratok

Kogda Božidar otvoril  oči,  okolo njego byla jedino velika lěsna poljana. 

"Začto tut trava je taka vysoka? — sprašal sebe Božidar. — Ničto ne jest možno 

viděti za njeju". Obozrěvši se, on srazuměl, že kako i prědtym prěbyvaje v obličju 

kota. "Prokletje! — gněval se on. — Prividno, něčto ne srabotalo". On vstal na 

zadnje  lapy,  da  by  vysoka  trava  ne  měšala  jemu  ogledati  městnost.  Ničto 

neobyčno poblizu on ne primětil, toliko sprědu vidělo se neveliko drěvo. Božidar 

pošel  do njego.  "Možlivo,  ja  sovsěm ne jesm izšel  od Črnobora,  jedino jesm 

izměnil město? — zapytyval sebe on. — Jesm byl nad rěkoju, a tutčas na poljaně". 

Doševši do drěvka, kot odkryl, že to je malenjky dubok. On obšel jego vokrug, i, ne 

naševši ničto zajmlivo, rěšil, že by bylo dobro dojdti do najblizšego sela. Može byti 

tam on bude smogti dobyti rěšenje? Kot izbral směr na slěpo i pokljusal v gustje 

lěsa.

V putu Božidar primětil dost mnogo žoltyh listov na zemji, trava takože ne 

izgledala svěžeju. "Jesenj počinaje se… — razsudžal Božidar. — Vsečto je, kako 

izslovil mně ključnik: za tri dni, ktore ja byl v Črnoboru, tut minuli tri měsece. 

Věrojetno, črěz tako medžuvrěme, tut dost mnogo čego odigralo se… A ja… v 

takom slučaju ja uže byl povinen vratiti se iz Bělodolja. Možlivo mene uže iščut? 

Kako tam živut moj otec i Ljubomir? A Slavica? Ja tako silno byh htěl uviděti ju! Ale 

ja zaisto ne znam, kako byh ja mogl izměniti  moje tutčasno obličje? Ne jest 

strašno, ja vsečto budu pověděti jim i my zajedno budemo izmysliti kako to je 

možno popraviti,  da byh ja ponovno stal člověkom". Tako razmysljal Božidar, 

dopoka ne okazal se na znajemoj stežkě, ktora vedla do jegovogo rodimogo 

Blagograda. Skoro on uviděl prve domy na okrajině grada. "Hm, prěd tym kako 

61



idti k domu, jest trěba razvědati situaciju" — pomyslil sobě Božidar i pošel do trga. 

Počutje radosti razširjalo se v jego grudi, zatože on šel uže po rodnyh ulicah i viděl 

znajeme domy. V putu on strěčal drugyh kotov, ale vsakčas staral se možno 

najskorěje razminuti se s njimi. Božidar došel do trga i směsta okazal se v gušči 

ljudij. On bludil medžu redami, gledeči na množstvo tovarov. Tut možno bylo 

uviděti bez malogo vsečto: obdymjeny jesetr, sušena ščuka, soljeny losos, sled 

marinovany v drěvěnyh barelah, posoljeno govedje meso, zapečeno meso svinje, 

šunka,  kolbasy  vsekake,  palačinky  s  ikroju,  jabločne  kolače  i  daže  několiko 

korovajev… Božidar progoltnul slinu. Od zapahov vsekakyh jediv on počul slabost 

i kruženje glavy. Silny glad napomněl o sobě s novoju siloju. Zaisto, Božidar daže 

ne pametal, kogda on jedal něčto v poslědnji raz. Samorazumno, to bylo ješče v 

Črnoboru.  S  nadějeju  dobyti  prinajmenje  jednu  malenjku  rybku,  on  pošel  k 

trgovcu ryboju. Ale podojdti blizko okazalo se neprosto. Tuto město uže bylo 

zajeto. Veliky črny jednooky kot nedobro zirknul na neočekyvanogo gosta svojim 

jedinym okom i  skrivil  usta.  Za  jego hrebtom Božidar  primětil  ješče  četyrěh 

bludečih kotov. "S tutoj bandoju lěpje by bylo ne kontaktovati!" — rěšil Božidar i 

pošel dalje,  v mesny red. Tam on primětil  szadu kakoby znajemu figuru. Toj 

člověk kupoval šunku. Božidar obšel figuru i uvěril se, že prěd njim nahodi se 

Golub, jego otec. Tutčas synu pokazalo se, že otec jegov mnogo postarěl: brada 

stala vyše siva, a hrebet silněje sgrbil se.

— Otče! Otče! — vozkriknul Božidar, ale, primětivši, že Golub ne odzval se, 

dodal: — Vot jesm ja, tvoj syn!

Skoro Božidar srazuměl, čto kogda on izgovarjaje slova, iz jego ust izhodi 

jedino kotje mjaukanje. V tutom momentu on ne znal kako ješče on by mogl 

shvatiti fokus otca i počel prosto trěti se ob jego nogu, kako obyčny kot.

— Izgledaje tako, že ty kakoby cělu věčnost ničego ne jedal jesi! — čudil se 

Golub. — Dobro, drži kusok!
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Dobyvši kusok šunky, Božidar poblagodaril otca na kotsky sposob i v mig 

progoltnul vkusny krajec, bez malogo ne žuvavši. Kogda Golub uviděl tuto, on 

poprosil mesara odrězati ješče několiko kuskov od kupjenoj česti šunky i takože 

kydnul jih gladnomu kotu.

— Gospodine, — odgovoril trgovec, — je ne ščedžu vašu šunku, ale takyh 

hytrecev tut je mnogo: daš něčto jednomu i skroz minutu prikljusaje desetka.

—  Vsi  oni  sut  božji  stvory  i  my  jesmo  povinni  dogledati  za  njimi,  — 

odpověděl Golub i pošel do zeleninara.

Golub i zeleninar znali jedin drugogo od davna i zato uže stali dobrymi 

prijateljami. Oni dost često obgovarjali noviny Bělodolja, a takože, lične, osobne 

stvari.

— Kako jesi, Miloslave? — zapytyval Golub zeleninara.

— Jesm dobro, kako ty jesi? — odpověděl Miloslav.

— Napravdu, děla moje sut nedobre.

— Imaješ li bolj v nogah? — pointeresoval se zeleninar, skladavši obyčajnu 

za Goluba sbirku zelenin.

— Da… ale to jest ne tako važno… — odmahnul se Golub i prodolžal: — 

Mene vyše nepokoji drugo…

K tutomu momentu Božidar uže uniščil šunku i ponovno našel Goluba na 

trgu, ale tutčas on rěšil postupati tajno. Skryvši se poblizu, on počel vnimateljno 

slušati razgovor otca s zeleninarem.

— Dragy Golube, vidžu ja, čto ty imaješ někaky smutok v duši, prošu izrěči, 

začto tako je?
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— Da… — težko odgovoril Golub, — to jest vslěd toj odpravy tovarov do 

Bělodolja. Vsečto okazalo se neuspěšno. Do mene prišlo pismo od jednogo iz 

partnerov po trgovanju v Bělodolju. On govori, že Božidar izmamil jego odnosno 

tovara i tutčas potrěbuje solidnu kompensaciju. Ako li ja ne budu zaplatiti groše, 

on bude pověděti  vsim,  da  by  v  budučnosti  nikto  ne  imal  s  nami  biznesov. 

Odkogda vratil se moj syn iz Bělodolja, on mnogo prěměnil se: harakter stal ješče 

vyše vrědny. Jestli prědtym bylo dost težko komunikovati s njim, to tutčas bez 

malogo nemožno.

Od  nedouměnja  zěnice  kota  razširili  se  do  razměra  očij.  On  ne  mogl 

pověriti svojim ušam. Jemu hotělo se protestovati, skazati otcu, že on sovsěm ne 

byl v Bělodolju, a nahodil se poslědnje tri dni v Črnoboru, ale jedino vse, čto on 

smogl izrěkti — zaměšano mjaukanje. Jednako Božidar brzo pripomněl sobě, že 

jemu jest potrěbno sěděti tiho i tutčasno zamolknul.

— A ty jesi pytal Božidara, čto on odgovoril tobě? — interesoval se Miloslav.

— Da, ale on od vsečego odrěkl se… Možno to jest jedino šantaž, kako 

mysliš ty, Miloslave?

— Tož možno, a kako ty sam dumaješ?

— Razuměje se, ja ne znaju, čto tam bylo napravdu, ale jedino mogu izrěkti, 

že  moj  syn  vratil  se  iz  Bělodolja  absolutno  drugym  člověkom.  Jego  kakoby 

zaměnili tam.

— Začto  tako govoriš?  — zapytyval  zeleninar,  davajuči  koš  so  svěžimi 

zeleninami Golubu.

— Ty znaješ, on nikogda ne daval mnogo čuvanja nam s materju, ale tutčas 

on voobče bez malogo so mnoju ne razgovarjaje, a ako li i govori něčto, to silno 

malo i grubo.
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Božidar slušal dialog otca i zeleninara i ne razuměl, čto tuto vsečto by 

moglo označati: ili on vratil se v někaky drugy vsesvět, ili jego město napravdu 

zajel někto drugy. V tutom momentu kot izhodi iz svojego ukrytja, podhodi k otcu, 

tre se o jego nogy, a potom gledi jemu v oči, starajuči se dati někaky znak, skazati, 

že samo on jest jego pravdivy syn — Božidar. Otec jedino gladi kota i rěče:

— Ty jesi mnogo krasny kot… Prědtym ja tebe tut ne jesm viděl, prividno ty 

jesi ne městny?

Kot vstavaje na zadnje lapy i s ogromnym čuvanjem gledaje otcu v oči. 

Golub gladi jego glavu, kaže "do viděnja" Miloslavu i ide k svojemu domu. Božidar 

gledi žalostnym pogledom na uhodečego v dalj otca.

⁂

Božidar pohodil po trgovišču ješče nemnogo i vzel put k domu. On ne znal 

točno, čto jest trěba izrabiti da by obratno stati člověkom. Ale jemu kazalo se, že, 

može byti, v samom jego rodimom domu mogl by skryvati se ključ k razrěšenju 

problema, ili, prinajmenje, někako ukazanje do togo v kakom směru bude lěpje 

něčto dějati.  Glavna ulica od trgovišča šla na dol.  Vsečto vokrug izgledalo za 

Božidara znanym, i,  medžutym, kakoby čudžim. Neočekyvano on uslyšal dost 

glasne govory. On podšel vyše blizko k pivnici "U starogo Grubana". Vladateljem 

toj pivnice byl Velibor. Starci Blagograda govoret, že v mladosti on byl absolutno 

drugym  člověkom.  Ale  mnogolětno  vojevanje  i  svezane  s  njim  težkosti  i 

ograničenja,  prividno,  silno  izměnili  jego  pogled  do  života.  On  stal  mnogo 

molčalivy,  a  v  razgovoru  rěkl  vsečto  imal  na  myslji,  ne  boječi  se  uraziti 

subesědnika. S posětiteljami on postupal prosto. Jestli gost iz někakogo povoda 

byl nezadovoljeny, Velibor živo ukazyval jemu na dveri, zato ljudi narěkli jego 

Gruban. Kogda nadpis nad pivniceju "U Velibora" stal mnogo stary, vladatelj uže 

tako silno privyknul se so svojim novym imenem, že daže ne imal sumněnij, 

odnosno sodržanja ponovnoj vyvěsky. Od togo momenta, vsakogo gosta privitaje 
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dobro znana na cěly Blagograd nazva — "U starogo Grubana". Posrědnu kakost 

jedy kompensovala nizka cěna. Božidar ne miloval tuto město, zatože u Velibora 

često sbirali se sumnlivi ljudi i obgovarjali svoje temne děla. Denj izdal se žarky i 

okna pivnice byli otvorjene široko. Podševši bliže, Božidar uviděl něčto neobyčno. 

Za stolom pri oknu sěděla kompanija mladyh ljudij, ktori dost glasno razgovarjali. 

Jedin iz hlapcev, sěděvši točno u okna, iměl lice sivovitogo, zemistogo kolora. On 

spiral se s drugymi i aktivno gestikuloval:

— A začto ja jesm byl povinen voziti se do Bělodolja bezplatno? Ja imaju 

dost svojih děl!

— Jednako, ty bez dohoda ne ostal se, — pripomněl jemu susěd s lěvoj 

strany.

— Da, ale zaradi togo, ja jesm trěboval pojdti na hytrost, — suglasil se 

bezpokojny subjekt.

—  Ja  prědlagaju  izpiti  za  naš  malenjky  uspěh!  —  proponoval  hlapec 

naprotiv iznahodlivogo biznesmena i vsi troje vozvysili čaše s vinom.

Kako toliko oni izpili, bezpokojny člověk zirknul na kota, a kot — na njego. 

Božidar okameněl. Na njego gleděl kakoby on sam. Toj člověk byl dotolě podobny 

do njego, kako dvě kapje vody by mogli byti podobnymi jedna do drugoj. Razlika 

byla jedino v zemistom koloru jego lica.

—  Čto  tobě  je  nužno,  paršivy?  —  glasno  kriknul  dvojnik  Božidara  v 

otvorjeno okno.

V  tutom  momentu  Božidar  počul  veliko  negodovanje,  on  htěl  něčto 

odpověděti jemu, zapytati, čemu on imaje s njim ravnako obličje, ale vměsto slov 

iz jegovyh ust izhodilo jedino mjaukanje.
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— Vot, drži! — s tutymi slovami biznesmen zlobno kydnul v okno veliku kost 

i dodal: — Idi proč, ubogy!

Kydnuta kost dost silno udarila kota po glavě. Od bolja i iz bojaznji za svoje 

žitje, Božidar poběgl odtud tako brzo, kako smogl.

⁂

Božidar šel vprěd mnogo ostražno, zatože ne htěl po puti do doma soočiti 

se s ponovnymi neprijemnostami. On silil se produmati plan za svoje nastupne 

dějanja, ale to ne šlo dobro. Tutčas on vse svoje čuvanje bez malogo tratil na 

nadzor za situacijeju vokrug. Tako on šel, dopoka ne uviděl dom, v ktorom žila 

Slavica. Božidar zadržal se i sedl u otvorjenyh vrat, razmysljajuči, jest potrěbno li 

pristupiti dovnutra. Neočekyvano v dverah doma javila se Slavica, ona naměrjala 

se izojdti do dragy, ale primětivši u vrat kota, zadržala se.

— Kote, kotče… — něžno obratila se ona k Božidaru, — ty jesi čij?

Božidar glednul na nju, i, uže dobro zapametavši kotje privyčaje, počel trěti 

se o jej nogy.

— Prividno, ty jesi gladny? — pointeresovala se Slavica i prědložila: — Hčeš 

li da byh ja dala tobě mlěko?

Kot ničto ne skazal v odpověd, jedino dalje trěl se ob jej nogy. Togda Slavica 

pošla v dom i črěz minutu vratila se s nevelikoju miskoju mlěka i postavila ju prěd 

Božidarom. On počel s prijemnostju lokati mlěko.

Ne prěstavavši gleděnje na kota, Slavica sědnula na lavku. Kot izlokal mlěko 

polno i podšel k Slavici. On glednul jej v oči, i, uvěrivši se, že ona byla v dobrom 

razpoloženju, zaskočil k njej na kolěna.
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— O, ty sovsěm ručny jesi! — obradovala se Slavica. — Možlivo, ty jesi 

propadl? Kde jest tvoj dom?

Kot potrěl se glavoju o ruky, a potom i o podbradok Slavice.

— Jeh, ako by Božidar byl podobny do tebe hot nemnogo… — smutno 

primětila děvčina.

Uslyšavši tuto, kot daže prěstal laskati se i glednul na Slavicu ogromnymi 

zěnicami.

—  No  ja  jesm  Božidar!  —  s  negodovanjem  odpověděl  on,  ale  Slavica 

uslyšala jedino nezadovoljeno mjaukanje sivogo kota.

— Začto ty tako glediš na mene? — ne srazuměla děvčina i izrabila tipičny 

gest, popleskavši sebe po nogě: — Ako li ty budeš legti spokojno, ja budu spěvati 

tobě pěsnju.

Kot poslušno legl na kolěnah Slavice. Ona stala gladiti kota od glavy do 

hvosta, a poslě počela mnogo krasno pěvanje.

V duši davno imam ideju

I vsaky denj ja pomnju ju,

Ne obrvi moju naděju,

Ne izgubi moju mečtu.

Začto ne hčeš ostanoviti

Moj nepomočny davny běg?

Čemu ne hčeš me poljubiti

I byti razom cěly věk?
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Moja mečta i glas ljubovny

Pomogut nam svezati se.

Uběgti možeš ty, no pomni,

Nemožno skryti se od se.

Jej tenky i něžny glas byl za Božidara kako kolěbanka i on dost brzo usnul. 

Da by ne bezpokojiti kota, Slavica prodolžila sěděti ne dvigavši se, kogda završila 

pěvanje.  Priblizno  polovina  časiny  minula  i  po  nebu razlegl  se  udar  groma. 

Božidar živo soskočil s kolěn Slavice na zemju. Jego zěnice sut ponovno silno 

razširili se.

— Ne boji se! — poprosila děvčina. — To jest jedino grom.

Božidar nastražil se i neprěstanno obziral se.

— Grom ne je strašny! — prodolžala uspokajati kota Slavica. — A jestli hčeš, 

idi v dom, izgledaje tako, že tutčas bude početi se dožd.

Pomyslivši nemnogo, kot pošel v stranu vrat, zatože on imal potrěbu dojdti 

do svojego doma. Slavica izrěkla vo slěd Božidaru:

— Ako li ty budeš gladny, prihodi do mene vsakčas, kogda budeš poželati. 

Ili daže možeš ostati se žiti u mene. Jesm směsta srazuměla, že ty jesi dobry kotok! 

Ja myslju, my legko budemo sporazuměti se. Sbogom, kotče!

⁂

Put do doma okazal se neprosty i nebezpečny. Izprva, banda hlapčikov 

izlovila Božidara i stala maltretovati. Na svoje ščestje, on smogl osvoboditi se i 

uběgti od huliganov. Kot dobyl jedino paru modrin i podpaljene vusy. Potom 

javila se neobhodimost bojevanja s uličnymi kotami. Črěz tuto Božidar dostal 

razdrto uho i silno ukušenje v hrebet. Nu, a v završenje vsih problemov, na njego 
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izlili vědro smradnyh odpadov, kogda on prohodil pri jednom domu. Poslě togo, 

Božidar postanovil povratiti se k rěkě, da by umyti se. V koncu, kogda on došel do 

doma, uže nastala temnost. Kot prolězl pod ogradoju, i, uvěrivši se v tom, že 

blizko nikogo nema, bystro podkradl se k svojemu domu. Okno v komorě za 

jedanje bylo otvorjeno, ale světlo vnutri ne gorělo. Kot živo metnul se dovnutra. 

Brzo proševši skroz tu komoru, on okazal se pri vhodnyh dverah, ale tutčas s 

vnutrnoj strany doma. Neočekyvany šum prinudil jego skryti se. V dverah pojavil 

se dvojnik Božidara, imenno toj, ktorogo kot viděl tutdenj v pivnici "U starogo 

Grubana". Bez nikakogo opozdnjenja, samozvanec tutčasno pošel do stupenišča. 

Božidar primětil, že kogda dvojnik prohodil pri městu jego skryvanja, on počel 

aktivno njuhati, ako by odčuval něčto neobyčno. Božidara tuto nastražilo, zatože, 

poslě togo epizoda s odpadami, on umyl se v rěkě i potom ješče izlizal svoju srst. 

Medžutym,  ne-Božidar  vozdvignul  se  po  stupenišču  i  kot  jasno  uslyšal  zvuk 

zatvarjajemyh dverij. "Tutoj samozvanec žive v mojej komorě!" — gněval se vnutri 

sebe  Božidar.  Črěz  paru  minut,  kot  poslědoval  za  njim.  Vozdvignuvši  se  po 

stupenišču, kot pritajil se prěd zatvorjenymi dverami. Ne uspěla minuti polovina 

časiny, kako on uslyšal kroky — někto takože vozdvigal se po stupenišču. To byla 

Stojka, v rukah ona držala podnos, ale Božidar ne uspěl razgleděti, čto bylo na 

njem. V blědom světlu Stojka ne primětila kota. Ona postukala nesilno, dvojnik 

otvoril dveri, a Božidar, ponovno izkoristavši kotju hytrost, skryto prolězl v svoju 

komoru. Stojka zatvorila za soboju dveri.

— Ja jesm prinesla tobě jedivo, — obratila se ona k ne-Božidaru, — gledi, 

tut jest vse, čto ty ljubiš!

— A začto črvenyh prusakov, tarakanov tako malo je? — gněval se dvojnik.

— Tutdenj ja ne jesm smogla najdti vyše tyh insektov… jednako, pogledaj, 

kako mnogo črvov jesm dobyla!

Stojka s gordostju pokazala sodrživanje podnosa samozvancu.
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— Dobro, ostavi na stolu! — grubo prikazal ne-Božidar s zemistym licem i 

dodal:  — Ale  zautra  budeš  prinesti  črvenyh prusakov  s  izlišekom,  izbytkom, 

zatože ja uže ne mogu viděti tyh prokletyh črvov!

Stojka pokorno kymnula glavoju, postavila talirku s večerjeju na podlogu i 

sobrala se uže izojdti iz komory, kako dvojnik Božidara poklical ju:

— Hej, ne imajemo li my někakyh gostev?

— Ne, tutčas v domu sut jedino my s toboju i Golub, ale on uže legl spati, — 

odgovorila Stojka.

— Ja imaju nedobro prědčutje… — ne uspokajal se ne-Božidar.

— Myslju, tutdenj ty jesi ponovno dost mnogo vina izpil? — rěšila Stojka.

— Ne vyše od obyčnoj kolikosti! — ne suglasil se samozvanec i skazal: — 

Dobro, stupaj, črěz deset minut bude nastati polnoč, dnes ja byh htěl večerjati 

sam jedin.

Stojka izšla od komory i zatvorila dveri. Božidar s nedouměnjem gleděl na 

vse, čto odigryvalo se. "Napravdu li tutoj… tutoj stvor bude jedati to, čto prinesla 

Stojka?" — v myslji pytal on sebe. Medžuvrěmenno, ne-Božidar obnažil se i legl na 

podlogu. On periodično vrtěl glavoju i njuhal vozduh, kako by počul prisutnost 

inokogo. Minulo ješče několiko momentov, i s dvojnikom Božidara počeli dějati se 

někake čudne stvari. Izprva, jego glava nemnogo iztegnula se, a potom počela 

malěti. Koža stala sivěti i pokryvati se kratkoju ščetinoju. Tělo cělkovito smenšilo 

se, a szadu izrastl lysy hvost. Na prstah pojavili se ostre nogte, a usta tutčas stali 

vyše podobne do ust zvěra s dvoma dolgymi zubami na vrhu čeljusti i s večšimi 

dvoma zubami na dolu. Prošlo ješče nemnogo obračanij, i prěd Božidarom uže 

byl ne člověk, a krysa, velika myš, htivo žruča tarakanov i črvov. Poddavši se 

instinktu lovca, kot ostavil svoje ukrytje. Samozvanec primětil kota i s užasom 
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poběgl v bok. Na žalost, v komorě bez malogo nikde ne bylo možno ukryti se. Po 

několiko momentov běganja i borby, kot izlovil krysu i v mig oka prěgryzl jej šiju. 

Razleglo se proniklivo piskanje, od krysy počel izhoditi dym, potom poslědoval 

jarky blěsk i čudny stvor sovsěm izčeznul. Komoru Božidara napolnila smradna 

vonj od sěry. Jedino on zagryzl krysu, kako i s njim takože počeli dějati se někake 

prěobraženja,  ale v različji  od krysy,  on, obratno, stal  rasti.  Jedna minuta ne 

prošla, kako Božidar ponovno obratil se v člověka. On izkydnul v okno ostavših se 

tarakanov i črvov i mnogo zadovoljeny legl spati v svojem domu, v svojej komorě, 

na svojem ležišču.
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8

Ponovne izzvy

Izprva, poslě togo, kako Božidar probudil se na slědujuči denj, on počel 

prěgledati svoji ruky. Ne primětivši na njih srst, on takože prověril i nogy. On vstal 

s ležišča i podšel k zrcalu. Na njego gledělo tože lice, ktoro on pametaje uže vyše 

než dvadeset lět. Medžutym, v njem něčto prěměnilo se. Ono stalo kakoby vyše 

umorjeno.

"Možlivo tuto vsečto mně jedino prividělo se vo snu? — zapytyval sebe on. 

— Črnobor, ključnik, kozy, albatros, magične vrata… a potom ješče byla Slavica, 

ktora pěvala mně pěsnju i gladila, poka ja ležal na jej kolěnah… Ne… tuto izgledaje 

silno nepravdopodobno…". Jego pogled upadl do fleky na podlogě od ubitogo 

črvenogo prusaka. "Tak ili inače, mne jest trěba poznati, čto tut zaisto odigralo se, 

— pomyslil sobě Božidar". Umyvši se i oděvši se, on spustil se po stupenišču i všel 

v komoru za jedanje. Domašnji slugi spěšno prostirali stol vsekakymi jedivami. Na 

pragu pojavil se Golub. On kratko privital syna i sedl na svoje město. Skoro takože 

javila se i Stojka. Vsi troje počeli jesti. Golub i Stojka sěděli molčno. Božidar silil se 

razgovoriti  jih,  ale besěda ne šla.  Završivši  snědanje,  Golub izšel  von.  Togda 

Božidar, želajuči potvrditi svoje prědpoklady, zapytal Stojku:

— Čto tutdenj bude na večerju?

— Ty sam znaješ to! — nezadovoljeno izrěkla Stojka.

— Smiluj, zabezpametil jesm… — naivno odpověděl Božidar.

— Včera ja uže jesm tobě skazala, že budu starati se dobyti vyše črvenyh 

prusakov…  —  provrčala  Stojka  i  směsta  dodala:  —  A  ty,  prošu,  postaraj  se 

73



prinajmenje tutdenj prijdti do doma ne pijany… zatože zavčera ty pozval Slavicu 

do našej dnešnjej večerji. Pomni, nam jest potrěbno zaverbovati ju v služenje 

Črnobogu!

Božidar pritvoril se kako by on absolutno ničemu ne začudil se, jedino s 

suglasjem kymnul glavoju, vstal i izšel von. On pošel na ulicu, rěšivši pri svěžem 

vozduhu dobro obmysliti plan svojih nastupnyh dějanij.

⁂

"Samorazumno… to je to… — razmysljal sobě Božidar. — Stojka napravdu 

jest vědma, ale kako ja byh mogl dokazati to otcu? Jest trěba obvezno najdti 

sposob…". Božidar ne gleděl kudy on šel. On tako intensivno razmysljal o tom, 

kako on by  mogl  razrěšiti  tutoj  problem,  že  neočekyvano dlja  samogo sebe 

primětil kako okazal se pri domu Slavice. Božidar došel do vrat i zadržal se. Od jej 

doma bylo  slyšimo pěvanje.  Hlapec  prislušal  se.  Napravdu,  ona  pěvala  tuže 

pěsnju, ktoru on slyšal včera.

Moja mečta i glas ljubovny, 

Pomogut nam svezati se.

Uběgti možeš ty, no pomni,

Nemožno skryti se od se.

Děvčina završila pěvanje i izšla na dvor. Uviděvši Božidara, ona nemnogo 

zaměšala se. Na jej licu pojavil se ruměnec.

— Pozdrav, Božidare! Davno li jesi tut? — zapytala ona, stiskajuči svoje 

dlanji.
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— Pozdrav, Slavo! Napravdu, jesm prišel prěd momentom, — odpověděl 

Božidar i směsta zapytal ju: — Začto ja nikogda prěd tym ne slyšal jesm tvoje 

pěvanje? Ty imaješ mnogo krasny glas!

Ona obnizila oči i jej lice stalo ješče vyše črveno.

—  Ja  dost  rědko  pěvaju,  ale…  —  Slavica  pospěšila  prěměniti  temu 

razgovora. — Prědstavi sobě, včera do mene prihodil velmi dobry kot, mnogo 

lěpy i laskavy.

— Byl li on prugaty? — pointeresoval se Božidar.

— Sovsěm ne, on imal sivu srst, ale bez prug.

— A ty spěvala jemu svoju pěsnju? — htěl uvěriti se hlapec.

—  Ne…  ale,  napravdu,  da…  Spěvala  jesm,  ale  odkud  ty  znaješ?  — 

nedorazuměla děvčina.

— Absolutno odnikud, jedino jesm prědpoložil to.

— A… dobro, — srazuměla Slavica i  nesmělo dodala:  — Toj kotok jest 

mnogo mily i ja imaju naděju, že on bude prijdti ponovno…

— Samorazumno tako bude! Myslju, že on skoro bude javiti se i už vyše ne 

bude odojdti proč, — odgovoril Božidar i vzel děvčinu za dlanji: — Budeš li ty 

tutdenj večerjati u nas? 

V tutom momentu Slavica počula mnogo bystro srdcebitje. Iz povoda silnoj 

konfuzije ona obnizila oči, starajuči se skryti radost, ktora napolnila jej dušu. Ona 

tiho odpověděla:

— Da, budu.
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— To jest  slavno!  — zadovoljeno rěkl  Božidar.  — V takom slučaju,  do 

viděnja večerom, my budemo čekati tebe, Slavico!

— Do viděnja… — jedino šeptom povtorila Slavica, zatože od nespokojstva 

u njej stalo suho v grlu.

Božidar pošel dalje, a Slavica kakoby okriljena pošla v dom da by sobrati se 

k večerji.

⁂

"Vsečto  možno  izpraviti,  dokolě  dub  ne  bude  okrěpnuti…"  —  Božidar 

ponovno vozpametal poslědnje rěčenje ključnika, iduči potopjeny v razmysljanja 

odnosno značenja tutoj ideje, dopoka ne okazal se pri tojže poljaně na ktoru 

proniknul směsta poslě izhoda iz Črnobora. Božidar zadržal se. Sprědu od njego 

rastl  neveliky dubok.  "Vsečto možno izpraviti,  dokolě…" — ješče jednokratno 

povtoril on, ale uže glasno. Hlapec podšel vyše blizko do togo drěvka, obšel jego 

vokrug, ale ne ugleděl ničto neobyčno. "Na vrhu vsečto jest obyčajno, — myslil on 

sobě, — možlivo něčto jest v dolu?..". Božidar obozrěl se. Nedaleko od duba on 

našel dost plosky kamenj i počel kopanje. Na ščestje, zemja okazala se ne gusta i 

on dovoljno legko šel v glubinu. Skoro on uže byl v jamě, a vokrug njego rastla 

kolikost  izkopanoj  zemje.  Malo  drěvko  počelo  kloniti  se  iz  togo  povoda,  že 

korenjam ostavalo se menje i menje zemje, da by one shranjali odpornost. V 

koncu, Božidar naskočil na něčto tako silno tvrdo, že od udara kamenjem po 

tomu prědmetu pojavili se iskry. "Prividno, ješče jedin kamenj…" — domyslil se 

on, ogledajuči naval iz kamenjev, ktore on uže izvlěkl od zemje v procesu kopanja. 

Črěz několiko momentov Božidar srazuměl, čto toj prědmet, napravdu, ne byl 

kamenjem. Izvlěkši jego, on tutčasno pošel k potoku, da by smogl dobro očistiti 

jego.  Kogda vsa  nečistota  byla  smyta  vodoju,  do  pogleda Božidara  javila  se 

kamenna škatulka. Na vrhu toj škatulky byl izsěkany neobyčny nadpis: "Ako li 

někto s mnogogrěšnoju dušeju bude otvoriti tutu škatulku — bude umrěti v tri 
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dni". Hlapec povrtěl nahodku i primětil, že s jej bokov sut lobanje, čerepy i ješče 

někake simboly, ktore on ne mogl srazuměti. Božidar pomyslil. S jednoj strany, on 

samorazumno ne htěl umrěti, ale kake ješče varianty on imal? V tutom momentu 

on pripomněl sobě čto ključnik izrěkl odnosno Stojky: "… ako li ona bude uznati, 

že ty jesi vratil se iz Črnobora, bude starati se ubiti tebe" i dalje — "Vsaky čaroděj 

imaje magičny prědmet… Jest trěba najdti toj prědmet i uniščiti jego…". Božidar 

postavil škatulku na zemju i počel razsudžati: "Ja jesm smogl izojdti iz Črnobora, 

takože jesm smogl odolěti svojego dvojnika… ostala se jedino tuta vědma — 

Stojka. A možno to cělkom ne jest zakletje, a prosto nadpis da by odstrašiti pytlive 

osoby?  Eh… To,  čto  imaje  byti,  ne  jest  možno izběgti".  Jedva Božidar  otvoril 

škatulku, kako počul tako silno glavovrtěnje, že upadl, izpustivši ju. Slabost byla 

taka velika, že on, zaisto, ne mogl pomrdati prinajmenje prstom. Vsečto ne bylo 

by tako strašno, ako li on ne ležal licem v vodě. Napravdu, potok ne byl gluboky, 

ale dostatočno, da by hlapec utopil se. Minula priblizno jedna minuta, prěd tym 

kako Božidar nakonec smogl povratiti glavu. Božidar izjel lice iz vody i počel brzo 

dyšati ustami. Ješče črěz minutu on smogl odpolzti od potoka, a potom sěsti. 

"Izgledaje tako, že tuta škatulka napravdu je zakleta", — pomyslil Božidar v čas 

odpočinka.  On  pripomněl  sobě,  že  prěd  izgubjenjem  svědomosti,  otvorivši 

škatulku, on uviděl v njej prozračnu sferu. On pošel nazad k potoku, da by smogl 

najdti ju. Na ščestje, toj potok byl negluboky, a voda — čista. Božidar brzo našel v 

vodě škatulku i sferu, izpadšu iz njej. Ta sfera byla dost težka i prohladna, iz čego 

Božidar stvoril izvod, že ona jest izrabjena iz gorskogo kristala. Stěnky sfery byli 

dost tolste, a vnutri njej Božidar uzrěl něčto podobno do kapsuly. Sfera ne imala 

nikakogo mehanizma za otvorjenje i hlapec, želajuči poznati čto jest skryto vnutri, 

silno kydnul ju na kamenj. Ona razpadla se na množstvo malenjkyh odlomkov i 

posrěd njih Božidar ugleděl toj neveliky prodolgovity prědmet, ktory byl vnutri 

sfery. Hlapec vzel jego i tutčas počul hlad od kamenja iz ktorogo on byl stvorjeny. 

Božidar povrtěl jego v rukah, ale ne smogl srazuměti čim on je.
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"Ja jesm povinen poznati, čto to je ili budu umrěti v tri dni" — skazal sobě 

Božidar  i  pošel  do  Ognjena,  naučnika  Blagograda.  Toj  člověk  byl  mnogo 

edukovany i mogl by razrěšiti tutu zagadku.

⁂

Kogda  Božidar  podhodil  k  domu  Ognjena,  uže  počelo  dožditi.  Hlapec 

postukal v dveri, ale nikto ne odzval se. On postukal vyše glasno i snova — tišina. 

"Ako li on by spal, togda, prividno, uslyšal by… Mně jest trěba obvezno najdti 

jego!" — pomyslil hlapec i pošel dalje. Božidar malo komunikoval s Ognjenom i, 

zaisto, ne znal, kde jego možno iskati. Neočekyvano dožd mnogokratno okrěpnul. 

Na ščestje, plašč Božidara imal kapucu. On oblačil se v nju, da by skryti glavu od 

dožda, jednako vse jedno nužno bylo dost brzo najdti prigodno ukrytje. Hlapec 

vozdvignul glavu i uviděl znajemu nazvu pivnice "U starogo Grubana". Božidar 

silno ne htěl vhoditi dovnutra, zatože ne imal želanja soočiti se s prijateljami ne-

Božidara, ktori dost često byvali tam. S njimi on može izgubiti čas, a za njego v 

tutom momentu vsaka minuta jest najvažna.

Vševši, Božidar směsta obozrěl se: točno kako on prědpokladal, pri ognišču 

sěděli prijatelji jego dvojnika i aktivno diskutovali o něčem. Božidar naměrno ne 

obnizil kapucu, da by oni ne primětili jego. On ostražno podšel k Veliboru, da by 

zapytati, možlivo on viděl Ognjena. Izprva vladatelj pivnice daže ne uznal putnika, 

zatože tutčas Božidar izgledal kako nečisty žebrak, prosjak. Dožd razmazal na 

njem blato,  ktoro on dobyl  kogda izkopyval  magičny prědmet.  Jedino drago 

oblěčenje Božidara svědčilo o tom, že on ne byl bědnym člověkom. Velibor na svoj 

obyčajny sposob, prosto molčno ukazal glavoju směr do města, kde sěděl sam 

naučnik. Božidar podšel k njemu.

— O,  Božidare,  pozdrav… — s  nedouměnjem izgovoril  Ognjen,  zatože 

obyčno Božidar směsta šel k svojim prijateljam i nikogda do njego.
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— Možno ja budu sědnuti tut? — zapytal Božidar. 

— Da, razuměje se,  sědaj,  prosim! — odpověděl naučnik poslě kratkoj 

pauzy.

Ne snimajuči kapucu, Božidar sedl hrebtom k neprijemnoj kompaniji. Prěd 

Ognjenom stojala bez malogo pusta gliněna čaška. Božidar počul gusty aromat s 

njuansami pečenogo slada, čokolady i orěhov.

— Čto vy byste želali? — nemnogo strogo zapytal podševši Velibor.

— Ja byh izpil medovinu s travami, — poprosil Božidar.

— A mně ješče čašku temnogo piva, prosim, — dodal naučnik.

Velibor zabral pustu čašku Ognjena i pošel k bočvam s napojami.

— Silno li ty jesi promoknul? — pointeresoval se naučnik i směsta prědložil: 

— My byhmo mogli sěsti bliže k ognišču, da bys ty smogl skorěje obsohnuti, 

pogledaj, tam jest svobodno město.

Ne  obračajuči  se  do  neprijemnoj  kompaniji,  Božidar  odrěčno  pomotal 

glavoju:

— Ne… ne jest trěba, dožd ne uspěl mnogo namočiti mene. Hvala tobě, 

Ognjene, za čuvanje.

— Dobro, — kymnul glavoju naučnik. — Ja dumaju v tako vrěme nemožno 

ničto lěpje izmysliti,  než izpiti  čašku piva v teploj  pivnici,  gledeči  na dožd za 

oknom, ne li?

— Da, ale… Napravdu, ja trěboval najdti tebe, Ognjene…
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Velibor prinesl napoje i Božidar počel izlagati. On pověděl naučniku o vsih 

svojih nedavnyh prigodah: o putovanju po Črnoboru i ščestlivom izhodu iz njego, 

o razkrytju Stojky, ob uniščenju ne-Božidara i dobytju tajemnogo prědmeta.

— Ja věm o Črnoboru, — rěkl Ognjen poslě goltka piva, — od nedavnogo 

časa ljudi v našem kraju stali propadati vyše često… Tuto znači, že temne sily usilili 

svoju rabotu po izseljenju duš do Črnobora zaradi služenja Črnobogu.

— Možemo li my v někaky sposob protivdějati tomu? — zapytal Božidar.

— Da… ja, napriměr, specialno periodično hodžu v take sumnlive města 

kako  tuto,  da  by  slěditi  za  takovymi  subjektami.  Mimohodom,  osoby  od  toj 

šumnoj kompanije pri ognišču, věrojetno sut prislužniki Črnoboga.

— Samorazumno!  — potvrdil  Božidar  i  směsta  pointeresoval  se:  — Či 

jestvuje metoda za jih nevtralizaciju?

— Tut vsečto jest mnogo individualno. S pomočju fizičnoj sily odstraniti 

možno ne vsakogo iz njih, ale každogo možno poraziti s pomočju uma. Iz povoda 

togo, že vsi oni sut iztvorjeni od životin, rastlin ili daže kamenjev, oni, na naše 

ščestje,  obyčajno,  ne  imajut  dost  silny  razum.  Jednyh  možno  legko  izigrati 

hytrostju,  vtoryh  s  pomočju  inyh  stvorov,  a  něktoryh  možlivo  poraziti  toliko 

koristajuči osoblive zaklinanja…

— Mimohodom, — izjasnil Božidar, — pod dubkom, ktory ja jesm izkopal 

tutdenj,  ja jesm našel  mnogo čudnu kamennu škatulku s izsěkanymi na njej 

lobanjami i nadpisom: "Ako li někto s mnogogrěšnoju dušeju bude otvoriti tutu 

škatulku — bude umrěti v tri dni". Vnutri njej razměščala se sfera iz gorskogo 

kristala. Kogda ja jesm razbil ju, prěd mnoju pojavil se dost neobyčny prědmet. 

Vot, gledaj ty…
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Božidar dostal iz kěšenji neveliky prodolgovity prědmet, ktory iměl formu 

cilindra i dolgost priblizno ravnu udaljenosti od zapestja do zakončenja srědnjego 

prsta ruky,  a  v  obhvatu byl  ne vyše dvoh prstov.  Toj  prědmet izgledal  kako 

kamenna kapsula. Ognjen slegka potresl jego i izrěkl:

 —  Tam  vnutri  něčto  nahodi  se…  povinen  byti  někaky  mehanizm  za 

otvorjenje…

S  tutymi  slovami  naučnik  natisknul  prstami  na  dva  boky  kapsuly 

jednovrěmenno. Prvy element kapsuly odsunul se od drugogo i Ognjen izvlěkl list 

svitogo papira.

— Jesm uže viděl take kontejnery, ale budemo pogledati, čto tut je…

 Naučnik razvil list ožoltěvšego papira i jego pogledu javili se take znaky:

Ⱄⰻⰹⰰ ⱀⰰ ⰲⰰ ⱅⱆⱃⰰⰿ ⰲⰰⰾⱐ ⱁ ⱃⱅⱏ: : :

      ⌘ ⌘ ⌘

On  několikokratno  prěgleděl  te  simboly  i  směsta  skryl  papir  nazad  v 

kapsulu.

— Čto jesi uviděl tam? — zanepokojeno spytal Božidar.

— Izgledaje kako zaklinanje, ale ja točno ne znam, čto ono označaje.

— A kaky to jest jezyk? — pytal dalje Božidar.

— Hm, to ne jest naš dnešnji medžuslovjansky… Je podobny do njego, ale 

dost arhaičny jest, možno to někaky prajezyk? Tuto pismo koristalo se našimi 
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dalekymi prědkami, ale ja povinen jesm prověriti to vyše točno v svojih knigah, — 

odpověděl naučnik seriozno.

— Možeš li ty pročitati tute znaky?

— Priblizno, ale, myslim, tuto ne jest bezgrozno.

— Začto? — ne srazuměl Božidar.

— Zatože, ako li to napravdu jest zaklinanje, ono može poškoditi vsakomu v 

pivnici, a možlivo daže i někomu iz nas. Znaj, nikogda ne dozvaljaje se čitati na 

glas vsekaky tekst, dopoka ne budeš dobro razuměti čim on zaisto je. To jest 

mnogo rizično!

Ognjen vozdvignul glavu i glednul v okno. Dožd bez malogo prěstal i nebo 

počelo jasněti.

— Idi so mnoju! — pozval on Božidara, — Ja živu poblizu, nužno razrěšiti 

zagadku.

Oni vstali i pošli k izhodu iz pivnice. Božidar naměrno ne snimal kapucu, da 

by prijatelji ne-Božidara ne uznali jego.

Dost brzo oni došli do doma Ognjena. Naučnik vzel několiko knig s police, 

sedl za stol i ponovno izvlěkl papir s čudnymi simbolami.

Božidar obozrěl se i uviděl sotky knig na policah. Vgledajuči se v hrebty 

starodavnyh knig, on počul osoblivy zapah staroj kože. Ne prošlo pet minut, kako 

naučnik neočekyvano izrěkl:

— Gotovo! — vozkliknul Ognjen. — Gledaj ty!

Božidar podšel do naučnika i ponovno uviděl zagadočne znaky:
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Ⱄⰻⰹⰰ ⱀⰰ ⰲⰰ ⱅⱆⱃⰰⰿ ⰲⰰⰾⱐ ⱁ ⱃⱅⱏ: : :

      ⌘ ⌘ ⌘

— Prěd vsim, ty jesi povinen znati, čto to jest universalno i mnogo silno 

zaklinanje, ktoromu bez malogo nemožno odpirati se.

— A kako ono rabotaje? — pointeresoval se Božidar.

— Izprva govoriš něčto, čto ty bys htěl odigryvati, potom rěčeš zaklinanje i 

vsečto bude izpolniti se tutčasno.

— A čto označajut tri jednakove simboly pod rěčenjem? — Božidar ukazal 

na dol papira.

— Prividno, tuto jest ukazanje na to, čto zaklinanje nemožno izkoristati 

vyše než trikratno. Čto se tyče do samogo zaklinanja, ja ne budu izgovarjati jego 

na glas, zatože to ne jest bezpečno, lěpje budu zapisati jego našimi pismenami.

Poslě jednoj minuty pisanja, Ognjen dal Božidaru list papira s razumlivymi 

za njego literami:

Sija na:va turam vaľ:o:rtȯ

— Možno uže imaješ někake pomysly, kako ty bys mogl izkoristati tuto 

zaklinanje? — strogo osvědomil se naučnik.

— Napravdu, do tutogo duba mene privedli slova ključnika iz Črnobora, 

ktory prěd samym svojim izčeznutjem izrěkl: "Vsečto možno izpraviti, dokolě dub 

ne bude okrěpnuti…". Nemnogo prědže, on takože skazal, že jestli Stojka bude 

uznati, že ja jesm vratil se iz Črnoboru, bude siliti  se ubiti mene. Od svojego 
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dvojnika ja jesm izbavil se tutoju nočju i dopoka ona ne srazuměla čto zaisto stalo 

se, myslim, jest trěba nevtralizovati i ju.

— Dobro. Imaju naděju, že izrabivši tri dobre děla v Črnoboru, jesi očistil 

svoju dušu. Ako li ne, da by ne umrěti v tri dni, tobě jest potrěbno v někaky sposob 

oddati  to  prokletje  někomu  drugomu.  Možno  to  izdělati  izkoristavši  tuto 

zaklinanje protiv temnyh sil Črnoboga, napriměr Stojky.

— Da, ja točno tako i htěl jesm postupiti.

— V takom slučaju, potrěbuješ dějati poka ona tebe ne razkryla.

— Imaješ pravdu, mně zaisto jest trěba idti, — suglasil se Božidar. — Velika 

hvala tobě za pomoč, druže!

— Nema za čto, — odpověděl Ognjen. — Sbogom!

Božidar položil papir s zaklinanjem v kěšenj i pošel do svojego doma. Na 

ulici počelo temněti.

⁂

Pri  vratah  svojego  doma,  Božidar  uslyšal  lajanje  psov,  zatože  oni  ne 

privyknuli  se  k  takym  pozdnym  gostam  i  ocěnili  jego  kako  čudžu  osobu. 

Jednakože,  počujuči  znajemy zapah,  oni  razom zamolknuli  i  počeli  radostno 

mahati hvostami. Kogda Božidar pristupil do doma, on uslyšal glasy, ktore izhodili 

od komory za jedanje. Jedin glas jego mnogo udivil, zato on rěšil vojdti tamo. Za 

stolom sěděli: Golub, Stojka, Slavica i Ljubomir.

— Ljubomire! — vozkliknul Božidar i poběgl do staršego brata tako skoro, 

kako smogl.

— Brate! — odgovoril Ljubomir i oni dolgo stojali, silno obimajuči jedin 

drugogo.
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— Syne, kde ty jesi byl? — nakonec strogo sprosil otec. — Sam jesi prizval 

Slavicu do večerje, a tutčas vsi čekajut tebe!

— Smilujte vsi, prošu! — odpověděl Božidar. — Děla zadržali mene.

— Kde ty tako silno izmazal se? — pytal otec dalje.

— Ja… ja jesm upadl v jamu… v lěsu, — Božidar izrěkl prvo, čto  prišlo jemu 

na um i dodal: — Ja budu izměniti oblěčenje i budu vratiti se v pet minut, prošu 

počekajte ješče nemnogo.

S  tutymi  slovami  Božidar  živo metnul  se  von.  Brzo vozdvigajuči  se  po 

stupenišču do svojej komory, on jednočasno obmysljal plan za postupanje v času 

večerje. "Ljubomir vratil se, — dumal Božidar, — tako daže lěpje jest, vsi razom 

budut poznati kym je Stojka napravdu!". Bystro umyvši se, on naděl svoju lěpšu 

odědžu, ktoru on obyčajno koristal jedino v najuvažnyh slučajah. Takože on ne 

zabezpametil  prěnesti papir s zaklinanjem v kěšenj novogo oblěčenja. Kogda 

Božidar spuščal se po stupenišču, on počul čarujuče aromaty vsekakyh jediv, 

ktore domašnji slugi uže prěnosili iz kuhnje v komoru za jedanje.

— O, syne, načto ty oblačil se v taky sposob? — ne srazuměl Golub. — 

Zaisto, tutčas my ne imajemo svatbu, ne li?

—  Dnes  jest  veliky  denj,  —  seriozno  odgovoril  Božidar  i  sědnul  na 

svobodno město pri Slavici: — Zatože moj brat vratil se od vojny živym.

— Imaješ pravdu, — suglasil se otec, — proponuju izpiti prvu zdravicu za 

ščestlivo povračenje Ljubomira!

Božidar obozrěl vsih. Každy s radostju vozdvigal svoju čašu i jedino Stojka 

dělala to kako něčto obvezno, jej lice izražalo neprijemnost. S každoju ponovnoju 

zdraviceju  razgovory  stavali  vyše  glasne  i  oživjene.  Ljubomir  razkazyval  o 
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vojennom pohodu i čudžih krajah. Slavica slušala vnimateljno i periodično gleděla 

na Božidara. Nakonec, Božidar vstal i izrěkl:

— V tutom momentu ja byh poprosil vas poslušati mene! — obratil se on ko 

vsim.

Vsi zamolknuli i Božidar rěkl dalje:

— Tutdenj napravdu jest veliky denj i ja byh ne htěl jego zatemnjati, ale… 

Vsaky glednul na njego.

— O čem ty govoriš, syne? — smutivši se zapytal Golub.

Božidar vdohnul veče vozduha i počel razkazyvati:

— V našem domu žive zly duh.

Stojka razsmějala se:

— Čto ty rěčeš? Prividno ty mnogo vina izpil jesi!

Vsi s nedouměnjem gleděli na Božidara.

— Ja budu dokazati vam to! — skazal on.

Božidar pověděl to, kako on okazal se v Črnoboru i kako vratil se odtud. A 

kogda on razkazal o dubu, pod ktorym on tutdenj izkopal kamennu škatulku so 

sferoju iz gorskogo kristala, počul neočekyvanu slabost. On prěnesl pogled do 

Stojky i uzrěl hod jej ust — ona čitala zaklinanje.

— Ty jesi absolutno blědy! — izkriknula Slavica, glednuvši na Božidara. — 

Vodu jemu, skorěje dajte vodu!

V mig oka srdce Božidara izměnilo ritm bitja. Prěd tym ono bilo se pomalu, 

a  tutčas  stalo  se  naopak  —  s  uskorjenjem.  Ritm  srdcebitja  uveličil  se 
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několikokratno i Božidar pomyslil, čto tutčas srdce bude izskočiti iz grudi. V ušah 

počelo brenčati tako silno, že on uže ničto ne mogl slyšati. Ljubomir tresl brata, 

otec  stojal  poblizu  i  govoril  něčto,  a  Slavica  poběgla  někamo.  Ničto  ne 

priměčajuči,  Božidar  sobral  vse  sily,  odphal  brata,  izjel  od  kěšenji  papir  s 

zaklinanjem i izrěkl glasno:

— Ako li moja duša je čista, nakazyvaju jedinoj početkovoj silě vsesvěta 

tutčasno izgubiti u prislužnice Črnoboga volju ko škodženju i lganju.  Sija na:va  

turam vaľ:o:rtȯ!

Postupno srdcebitje  došlo  do normy i  zvon v  ušah završil  se.  Božidar 

vozvysil glavu: vsečto bylo kako i prěd tym, ale usta Stojky prěstali činiti vsekaku 

artikulaciju.

— Čto s toboju tutčas bylo? — zanepokojeno sprosil Ljubomir?

Oddyšavši se, Božidar izrěkl:

— To čarovala Stojka,  ale od tutogo momenta,  ona nikomu ne smože 

poškoditi, zatože ona vyše ne imaje svoju volju, ja jesm pročital zaklinanje za 

poddavanje.

— Zaisto li moj syn jest čaroděj? — nastrašil se Golub.

— Ne, otče, ne jesm čarodějem. Tvoja žena jest pravdiva čarodějka. Vidiš ty, 

zaklinanje  srabotalo,  a  to  označaje,  čto  Stojka  napravdu  jest  prislužnica 

Črnoboga.

— Kako ty směješ govoriti tako?! — zakypěl Golub.

— Spokojno, otče! Ako li prvy dokaz ne uvěril tebe, proponuju drugy — 

spytaj nju o vsem, čem ty hočeš i ona bude odgovoriti pravdivo, zatože tutčas jej 

volja ko lganju jest deprimovana.
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— Stojko, prošu, skaži, jest li historija, ktoru tutčas pověděl nam Božidar 

istinnoju ili možlivo on vsečto izmyslil, da by oklevetati tebe? — osvědomil se 

Golub.

— Božidar pověděl vsečto absolutno točno, — potvrdila Stojka.

Vsi ahnuli.

— Označaje li to, čto do Bělodolja vozil se ne moj syn, a jego kopija, ktoru ty 

jesi iztvorila iz velikoj myši? — počinaje razuměti Golub.

— Samorazumno, — odgovorila Stojka.

Golub obnizil oči.

— A jest li pravda to, čto ty jesi prislužnica Črnoboga, i, odpravivši mojego 

brata do Črnobora, htěla izgubiti jego v taky sposob? — izjasnjal Ljubomir.

— Da, tako jest, — vyše spokojno odpověděla Stojka.

— Izloži vsim vyše detaljno svoj plan! — prikazal Božidar.

— Osvobodivši se od Božidara, ja jesm iměla naděju, že Ljubomir bude 

izgynuti na vojně ili možno bude ostati se někde v čudžej krajině. Poslě togo, 

trěbovala jesm někako izbaviti se od Goluba, ale zatože, on je dost stary, jegova 

smrt ne byla by silno neočekyvana za žiteljev Blagograda. Ja byh mogla legko jego 

otraviti  ili  ubiti  v někaky drugy sposob. Ako li  moj muž by umrl, ja byh stala 

jedinstvenoju  naslědniceju  tutogo  doma,  trgovogo  prědprijemstva  i  jego 

kapitala.

—  I  kako  ty  bys  izkoristala  tuto  vsečto?  —  ne  prěstaval  razpytyvati 

Ljubomir. 
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— Ja byh stala jednoju iz najvlivnyh gradžanok v Blagogradu i togda byh 

počela verbovanje duš za Črnoboga na sovsěm drugom uravnju.

— Dostatočno! — prěrval Stojku Golub. — Ja vyše ne želaju tuto slušati!

— Tuto ne jest konec, otče, — važno donesl Božidar.

— Čto ješče?.. — spytala prěstrašena Slavica.

— Vy povinni jeste znati, že Stojka daže ne jest člověk, jedino — obračnica, 

zato vsaky žalj do njej ne jest uměstny! — udivil vsih Božidar.

— Čto? Kym sut obračniki? — ne srazuměl Golub. — Ješče jedin trik?

— Spokojno, otče! Dozvoli, ja budu objasniti.

— Prošu, syne!

— Obračniki ne sut ljudi, oni toliko izgledajut kako ljudi, to znači, že oni 

imajut člověčje obličje, a napravdu sut zvěri, gledajte vy! — Božidar ponovno 

dostal  kus  papira  iz  kěšenji  i  rěkl:  — V  tutom momentu  nakazyvaju  jedinoj 

početkovoj silě vsesvěta vrnuti prislužnici Črnoboga jej istinno obličje. Sija na:va  

turam vaľ:o:rtȯ!

Jedva on zakončil čitati zaklinanje, kako Stojka v mig oka obratila se v zmiju. 

Vsi odstupili od njej.

— Ne bojite se ju, — uspokojil vsih Božidar, — u njej deprimovana volja i 

ona ne bude gryzti nikogo, ako li jej ne prikazyvati to.

— Kako nam tutčas jest potrěbno postupiti s njeju? — zapytal Ljubomir.

— Hvala našemu blagogradskomu naučniku — Ognjenu, on pomogl mně 

razšifrovati zaklinanje, ktoro ja jesm izkopal tutdenj pod dubom i tutčas ja mogu 

izbaviti naš svět od Stojky i vsih jejinyh pomočnikov.
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— Čto ty imaješ na umu? — zanepokojeno spytala Slavica. — Zaisto li ty 

budeš ubiti ju?

— Ne, v tretji raz ja budu izkoristati zaklinanje za oddaljenje jej do Črnobora 

navěky! — razumno odpověděl Božidar.

Každy glednul na Goluba. On sěděl žalostno, obnizivši glavu.

— Smiluj, otče, to jest mnogo smutno, ale zaisto potrěbno, — obratil se 

Božidar do Goluba i poslě togo izrěkl: — A tutčas nakazyvaju jedinoj početkovoj 

silě vsesvěta vratiti slugu Črnoboga i vsih jego pomočnikov do svojego vlastnika 

navěky! Sija na:va turam vaľ:o:rtȯ!

Zmija momentalno zagorěla se škarlatnym kolorom, ale on brzo počel 

jasněti  dopoka ne stal  běly.  Potom slučilo  se blěskanje,  poslě  ktorogo zmija 

izčeznula cělkom, jedino žolty smradny dym napolnil komoru za jedanje.
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Časova nevolja

— Prošu otvorite, tuto jest neodložno! — Ognjen trikratno postukal v dveri 

doma Goluba.

Dveri odkryl Ljubomir.

— Pozdrav, Ognjene! Čto stalo se? Ty jesi javil se tako rano.

— Ja… — nespokojno odgovoril Ognjen i směsta zapytal: — Možno ja budu 

pristupiti do doma?

— Da, samorazumno, davaj budemo pojdti v komoru za jedanje. Golub 

ušel na trg, a Božidar ješče odpočivaje.

U vhoda v komoru za jedanje oni soočili se s Božidarom, ktory moment 

prěd tym spustil se po stupenišču iz svojej komory.

— Dobro jutro, Božidare! Jest mnogo dobro, že ty jesi uže probudil se! — 

živo skazal Ognjen, — Běda stala se!

Vsi troje sědnuli za stol i naučnik počel kazati:

— Dnes utrom ja jesm prišel v pivnicu Grubana da by uvěriti se, imělo li 

uspěh  zaklinanje  i  či  byli  zajedno  so  Stojkoju  izgnani  od  našego  světa  jej 

pomočniki, prijatelji ne-Božidara?

— I  čto?  — nemnogo drěmlivo zapytal  Božidar  zatože ješče ne polno 

probudil se.
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— Oni tam ne byli i tomu ja imaju naděju, že zaklinanje vsečto izrabilo 

pravilno.

— Ty jesi skazal o někakoj bědě, ne li? — napomněl Ljubomir.

Ognjen mahnul rukami.

— Da, prošu, smilujte, ja jesm silno zanepokojeny, — suglasil se naučnik, 

izpil nemnogo kvasa iz gliněnoj čašky, stojavšej na stolu i prodolžil: — Iznenada v 

pivnicu vběgl putnik i počel něčto objasnjati Grubanu zaměšano.

— Čto on govoril, možlivo ty jesi slyšal? — netrpělivo zapytal Božidar, ktory 

uže cělkom probudil se.

— Ja jesm sěděl blizko i tomu vsečto dobro uslyšal jesm. Toj putnik izrěkl, že 

vozilo, na ktorom někaka Vesna jehala do Ljubomira, zabludilo. Okazavši se na 

zloj trasě, voz slomil se. Tutčas vsa jih ekipa iz peti ljudij  nahodi se v lěsu, v 

neznanoj městnosti, a rezervu jediva imajut jedino na několiko dnjev. Ostaviti 

vozilo oni ne hčut, zatože v njem jest mnogo cěnnyh prědmetov. Poslannik od 

togo voza takože rěkl, že on mnogo bludil v lěsah, prěd tym, kako smogl najdti put 

do Blagograda i to potrěbovalo dva dni.

Vsi  s  udivjenjem  glednuli  na  Ljubomira.  Uviděvši  obče  zaměšanje,  on 

pospěšil izjasniti:

— Prošu vaše smilovanje, zatože ne pověděl jesm vam o tom prědže: včera 

my dostatočno jesmo dobyli emocije od Stojky. Ale, da, Vesna jest moja nevěsta i 

ona vezla se do tut v Blagograd da by omužila se so mnoju.

Od neočekyvanosti Božidar otvoril usta.

— Ty jesi poznal ju v vojinskom pohodu? — zapytal Ljubomira mladši brat.
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— Da… Poslě ponovnoj bitvy naše vojsko razměstilo se v jednom selu. Ja 

jesm byl silno poranjeny, a ona, bukvalno, postavila mene na nogy. Vesna davala 

mně različne lěky, a svojim čuvanjem i dobrotoju ona pokorila moje srdce. My 

jesmo oběčali jedin drugomu, že budemo osvatiti se, kogda vojna bude završena. 

Několiko  dnjev  nazad  jej  voz  odpravil  se  i  zautra  uže  dolžen  byl  byti  tut,  v 

Blagogradu, ale…

— Dobro, tutčas uže jest vyše jasno, — srazuměl Božidar. — Znaješ, v 

takom padu, nam zaisto jest trěba pospěšiti, zatože prěbyvanje v lěsu može byti 

nebezpečno: diki zvěri, zli ljudi…

— Imaješ pravdu! — potvrdil Ljubomir. — Nužno gotoviti voz s oružjem, 

lěkom  i  jedivom.  My  jesmo  povinni  izjehati  tutdenj  prěd  temnostju.  Prošu, 

Božidare, ogledi, da by vsečto bylo izrabjeno včasno. Sam ja budu pojdti sbirati 

družinu: budu pozvati několiko svojih bojevyh drugarev, i,  samorazumno, my 

potrěbujemo majstra za popravjenje voza. Nu dobro, a ty,  Ognjene, budeš li 

pojdti s nami?

— Da, ja byh pošel s radostju, tomu že moje znalosti takože by mogli byti 

koristne v tutoj ekspediciji. Dobro, v takom slučaju ja budu pojdti do doma, da by 

něčto  vzeti  s  soboju  i  budu  vratiti  se  do  tut  zajedno  s  voznym  majstrom  i 

poslannikom, ktory tutčas nahodi se v pivnici "U starogo Grubana".

Vsi  razošli  se po svojim dělam, a Božidar počel  gotoviti  voz za pohod, 

dumajuči o Slavici.

⁂

Črěz četyri časiny uže vsečto bylo gotovo k odpravě: Ljubomir vratil se s 

družinoju, a Ognjen, sobravši vse, čto bylo potrěbno, prišel do doma Goluba s 

poslannikom i s voznym majstrom. Golub stojal pri vozu i daval slugam poslědnje 

poručenja.
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— Spoznajte se… tuti muži sut Živan, poslannik od voza Vesny i Dějan, ktory 

jest vozny majstr, — prědstavil Božidar drugym svojih suputnikov.

— Pozdrav, Živane! Pozdrav, Dějane! — odpověděli vsi razom.

— A tuti sut Vojislav, Ratibor, Bojan i Gvozdan, — Ljubomir s gordostju 

nazval svojih bojevyh tovarišev i pověděl vyše: — My jesmo prošli zajedno vsu 

vojnu, oni sut směli vojevniki, na njih možno oprěti se polno.

Vsi ljudi pozdravili jedin drugogo i počeli sědati na konjev.

— Brate, zaisto li ty rěšil idti s nami? — zapytal Ljubomir, uviděvši kako 

Božidar zalězaje na město voznika. — Naše putovanje može byti nebezpečno. 

Pomysli o Slavici!

— Čto se tyče do mojego brata, takože tyče se i do mene! — kategorično 

odgovoril Božidar i objasnil: — Ty jesi mnogo pomagal mně v dětinstvu i hlapstvu, 

a tutčas ja budu pomogti tobě.

Ljubomir silno objel brata i Golub blagoslovil vsih:

— Sbogom, syni! Vračajte se s Vesnoju kako možno skorěje!

Slugi otvorili vrata i družina odpravila se v put.

⁂

Poslanec uvěril  družinu, že on točno zapametal put,  i,  hvala tomu, oni 

budut dojdti vyše brzo, než on sam vozil se. Několiko časin uže jehali muži. Konji 

periodično ržali, a voz monotonno skripěl. Počelo temněti. Neočekyvano ekipa 

ugleděla prěd soboju vilicu: dalje put razdvajal se. Ale, najzajmlivo bylo to, čto 

koliko mogli viděti oči, obydvě trasy izgledali jednakovo i šli paralelno, a medžu 

njimi razprostrla se neprohodna lěsna gušča. Vsi glednuli na Živana.
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—  Nam  jest  trěba  idti  lěvym  putem,  —  bez  vsakyh  sumněnij  stvrdil 

poslannik.

Družina pošla nalěvo. Trasa opuščala se v dol. Proševši priblizno jednu 

verstu, grupa primětila sprědu neveliko světlo. Živan ne stal očekyvati moment, 

kogda muži budut zapytati jego odnosno togo světla i směsta izrěkl:

— To jest taborny ogonj, ktory stvorila moja zabludivša ekipa. My jesmo 

uže sovsěm blizko.

Družina počela stupati vyše brzo i tutčas uže mogla viděti obrysy ljudij pri 

ognju i slyšati jih glasy. Ljubomir uslyšal, že Vesna něčto rěče, ale ješče ne mogl 

srazuměti slova, jedino on razbral veliky smutok v jej glasu. Črěz moment ona 

zaplakala. V mig oka vsa družina okazala se v někakom drugom městu i uže 

nemožno bylo viděti toj taborny ogonj i obrysy ljudij pri njem.

— Čto… čto stalo se? — nedorazuměl Ljubomir.

— Ja ne znaju… — s nedouměnjem izgovoril Božidar.

— Ne jest li tuto město početkom lěvogo puta? — prědpoložil Ognjen.

— Da, ono jest mnogo podobno do njego… — suglasil se Dějan.

Poslě  kratkoj  diskusije,  družina  ponovno  pošla  naprěd,  ale  tutčas  oni 

zapalili vyše drěvěnyh lamp, da by zabludivša ekipa smogla by legko primětiti jih 

izdaleka. Kako i prěd tym, vsaky byl na konju, a Božidar kontroloval konjev pri 

vozu s rezervami, na ktorom takože sěděl Ognjen. Poslě jednoj versty hodženja, 

oni ponovno ugleděli ogonj sprědu. I, takože, podstupajuči bliže k lageru, oni 

vyše i vyše jasno slyšali glasy i različali obrysy figur pri ognju. Ponovno raznesl se 

žalostny glas Vesny i potom jej plač. Črěz moment vsa grupa v někaky tajemny 

sposob iznova prěnesla se do početka lěvogo puta.
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— Kako to jest možno? Zaisto li my jesmo ponovno tut?! — gněvno rěkl 

Ljubomir i obratil se k Živanu: — Kudy ty privedl nas, pajacu?!

— Spokojno, — flegmatično odgovoril Božidar. — Ja prědlagaju v naslědnoj 

probě učiniti vsečto inako: kogda my uže budemo slyšati glasy ljudij pri ognju, my 

budemo zakričati mnogo glasno i togda oni obvezno budut uslyšati nas.

— To izgledaje kako dobra ideja,  začto ne poprobovati?  — suglasil  se 

Ratibor.

— A jestli  to ne bude pomočno, ja imaju drugo srědstvo za slomjenje 

tutogo začarovanogo kruga… — Gvozdan položil ruku na držalo svojego težkogo 

dvuručnogo meča i podzirlivo glednul na Živana.

Ekipa  ponovno  pošla  do  zabludivšej  grupy  i  vsečto  stvorila  kako 

zaplanovala: kogda muži uslyšali glasy od lagernogo ognja, oni počeli kričati tako 

silno, kako mogli.

— Vesno, ja jesm tut! — mnogo glasno izkriknul Ljubomir. — To jesm ja, tvoj 

mladoženih! Ne boji se, my jesmo prišli da by pomogti vam.

Medžutym, udivjenje kričavšej grupy bylo mnogo veliko, zatože nikto od 

ognišča jim ne odpověděl. Figury takože ne stali govoriti ni vyše tiho, ni vyše 

glasno, oni prosto prodolžili zajmati se svojimi stvarami dalje tako kako i prěd 

tym. Vsečto izgledalo tako, kako by ljudi od zabludivšej ekipy absolutno ničto ne 

primětili. Potom poslědoval smutny glas Vesny, a poslě — plakanje… Několiko 

momentov prošli i vsa družina zajedno s konjami i vozom ponovno okazala se na 

početku zakletogo puta.

— Nu, dobro, blazne! — ogromny Gvozdan podšel k Živanu, sphnul jego s 

konja na zemju i grozno izrěkl: — Nabavil se jesi i polno! Govori, kako nam možno 

izojdti odsud ili moj meč ne bude ščediti tebe!
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Na licu  Živana  javilo  se  něčto.  To  ne  byl  usměh,  ale  cělkom jego lice 

izgledalo prěmnogo spokojno za taku groznu situaciju.

— Stoj, Gvozdane! — vměšal se Ognjen. — My byhmo mogli postarati se 

izrabiti ješče jednu věč.

— Čto? — zapytala družina bez malogo horom.

— My jesmo dolžni vratiti se nazad, da byhmo izbrali drugy put — pravy.

—  Dobro,  davaj,  —  suglasil  se  Ljubomir.  —  Prividno,  nema  drugogo 

varianta…

Vsa grupa pošla nazadno. I to bylo mnogo divno, zatože oni šli i ničto ne 

prěměnjalo se. Davno uže oni byli povinni okazati se prěd viliceju, ale trasa šla 

naprěd. Poslě deseti minut hodženja, oni nanovo byli u početka puta, odkud 

nedavno izšli.

Neočekyvano za vsih, Živan razsmějal se glasno.

— Vy nikogda ne budete smogti izstupiti odsud, glupci! Napravdu li vy ješče 

ne srazuměli kde vy jeste?

— Davaj, poslanniče, izjasni vsečto! — prikazal Vojislav.

— My vsi jesmo zatvorjeni v časovoj nevolji i odnosno zabludivšej ekipy, my 

egzistujemo kakoby v drugom světu, zatom oni ne mogut nas ni slyšati, ni viděti, 

— odgovoril poslannik.

Gvozdan izjel meč iz nožnice i pošel do Živana. Ratibor prěgradil jemu put.

— Da, hrabry vojevnik, — drzko stvrdil Živan Gvozdanu, — ty možeš ubiti 

mene v tutom momentu. Vyše togo, vy legko možete vsi umrtviti jedin drugogo, 

ale črěz deset minut my ponovno vsi budemo sojdti se na tutom městu!
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— Ty jesi iz Črnobora? — domyslil se Božidar.

— A ty jesi ne taky glupy, kako izgledaješ! — podsměhal se Živan.

— Či tuto vsečto stvorilo se vslěd Stojky, da?.. — počel razuměti Božidar.

— Da, ty jesi izkydnul od tutogo světa jednogo iz najglavnyh prislužnikov 

Črnoboga i kako kaznj, ty budeš navěky zatvorjeny v tutom městu. A tvoj odvažny 

brat uže nikogda ne bude smogti izbaviti svoju nevěstu od lěsnoj nevolje. Ha-ha! 

Zaisto li ty jesi dumal, že vsečto bude minuti bez poslědstv, naivniče?

Gvozdan  uže  izrabil  mah  mečem  nad  Živanom,  ale  Ljubomir  uspěl 

razměstiti  svoj meč poprěk meča Gvozdana, izbavivši  Živana od poraženja. V 

moment  vzajemnogo  udarjenja  mečev  možno  bylo  viděti  iskry.  Ugleděvši 

nedorazuměnje na licu Gvozdana, Ljubomir približil do njego lěvu dlanj. V taky 

sposob  on  bezslovesno  izjasnil,  že  bude  završiti  tuto  sam.  Poslě  togo  kako 

Gvozdan  nemnogo  oddalil  se,  Ljubomir  hytro  mahnul  mečem  i  s 

nepravdopodobnoju  bystrostju  izbil  srdce  iz  grudi  Živana.  Črěz  několiko 

momentov poslanec upadl umrěly, a na jego ustah ostal se jedino zly usměh.

— Nu, tutčas imajemo možnost prověriti tvoju teoriju, blazne… — uže dost 

spokojno izgovoril Ljubomir.

Ješče jednokratno družina pošla do lagernogo ognja i vsečto odigralo se 

jednakovo.  Poslě  togo,  kako  Vesna  počela  plakanje,  vsi  členi  grupy  snova 

prěměstili se v odpravny punkt. Ale medžu njimi ponovno byl Živan. On byl živy, 

kako i raněje, a na ustah imal on zly usměh.

— Nu, imajete li vy někake nove ideje? — zloradoval se poslannik. — Ktory 

iz vas ješče htěl mene umrtviti? Stavajte v red, idioti!
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Živan podšel k Gvozdanu i ukazal jemu na rukojet jego masivnogo meča. 

Ne razmysljajuči dolgo, ogromny vojevnik vsesilno udaril poslanca i slomil go 

hrebet. Raznesl se glasny trěsk kostij i tělo Živana bezdyšno zavalilo se na zemju.

— Nehaj naučnik bude rěkti nam, kako možno izstupiti odsud, — razsudil 

Vojislav, i, nemnogo pomyslivši, dodal: — Ili my naprazdno jesmo vzeli jego v 

družinu?

Vsi glednuli na Ognjena, ktory iskal něčto srěd svojih prědmetov.

— Ja potrěbuju vyše světla! — prikazal naučnik.

Vitezi s drěvěnymi lampami podšli vyše blizko k vozu, da by Ognjen smogl 

najdti to, čto jemu bylo potrěbno.

— Interesno, čto bude, ako li my prosto byhmo ostali se tut i nikudy ne 

pošli? — prědložil Bojan.

— Nu, togda prosto ničego ne bude stati se, — mněl Ognjen. — V takom 

padu, nam daže ne bude potrěbno vračati se do tutogo města.

— Zaisto li my jesmo zatknuli se tut navěky? — zapytal Vojislav. — V domu 

mene čekaje žena!

— I mene takože! — poddržal Ratibor i dodal: — S dvoma dětami!

Otvorivši jednu iz svojih knig, naučnik počel deklamovanje:

— Sposob izstupanja iz časovoj nevolje zavisi od roda toj nevolje. Jedne 

možno ostaviti kogda budeš najdti i uniščiti sam povod nevolje, a druge — toliko s 

privlěkanjem postrannyh sil. Takože izhod jest možlivy posrědstvom razrušenja 

vezky pričin i poslědstv, stvarjajučih se vnutri samoj nevolje.

Vsi slušali Ognjena molčno.
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— Nu, razuměje se, vot jest razrěšenje! — radostno skazal naučnik. — Ako 

li my byhmo izjasnili, kako dějanje vsekratno puščaje cikl našej nevolje, togda my 

byhmo  mogli  pokusiti  odvratiti  jego.  Črěz  to  vezka  pričin  i  poslědstv  bude 

izniščena i ponovny cikl uže vyše ne bude smogti načeti se.

— Kako my budemo poznati to? —  ne razuměl Gvozdan.

— Napravdu, za tute deset minut stvarjajut se ne tako mnogo dějanij, i, iz 

togo povoda, naše zadanje izgledaje kako vpolně možlivo za realizovanje,  — 

odpověděl Ognjen i glasno razmysljal dalje: — Prědstavite sobě, my vsi izhodimo 

iz tutogo punkta, idemo naprěd, potom vidimo taborny ogonj i obrysy figur, poslě 

togo slyšimo glasy ljudij od zabludivšej ekipy, i, v koncu — plač Vesny. Ja dumaju, 

imenno plakanje Vesny ponovno započinaje našu nevolju.

— Ale kako my byhmo mogli prinuditi ju ne plakati? — zapytal Ljubomir.

— Nikako… — kratko odpověděl naučnik. — Ona ne slyši nas i ne vidi, ale 

jest potrěbno razuměti, že vsako dějanje v tutom městu jest svezano s drugym.

— Čto ty hčeš skazati? — doznaval se Božidar.

—  Ja  myslju,  my  byhmo  mogli  razdrěti  svez  medžu  tymi  dějanjami. 

Pametajete li vy, čto izrěkl Živan? Naš zatvor, najprvo, jest kara Božidaru, zatože 

on oddalil Stojku od tutogo světa. Či pojmajete vy, čto ja imaju na umu?

Členi družiny glednuli jedin na drugogo i toliko pokrčili ramenami.

— To znači, — rěkl Ognjen dalje, — Božidar jest svezany s poslědnjeju 

akcijeju, ktora odigryvaje se točno prěd početkom ponovnogo cikla našej nevolje. 

A čim ta akcija je? Razuměje se, to jest plač Vesny. Iz togo povoda ja prědlagaju 

cěloj grupě, kromě Božidara, ponovno pojdti k lagernomu ognju. Konečno, Vesna 

vse jedno bude zaplakati, ale, najglavno, Božidar uže ne bude smogti uslyšati to i 

togda vezka pričin i poslědstv bude uniščena.
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— Medžutym, kogda my jesmo hodili nazad, Božidar ne slyšal plakanje 

Vesny, jednako, my někako jesmo vratili se do odpravnogo punkta. Kako v tom 

padu rabotala ta svez medžu pričinoju i poslědstvom? Prošu, objasni ty! — ne 

srazuměl Ljubomir.

— Tam cělkom my jesmo imali drugu situaciju, — silil se objasniti naučnik, 

— kogda my jesmo počeli  hod nazadno,  my kakoby daže ne jesmo odšli  iz 

odpravnogo punkta. Po deseti minutah hodženja, my prosto jesmo vratili se do 

togo města iz ktorogo jesmo izstupili, to znači, bukvalno jesmo prošli po krugu. A 

s  tabornym  ognjem  vsečto  jest  obratno.  Od  njego  my  vsekratno  jesmo 

prěměščali se do odpravnogo punkta trasy, ne li? Imenno togda aktivuje se toj 

magičny efekt. Hod nazad jest to samo, kakoby my prosto tut byhmo stojali i ne 

hodili sovsěm. Gledajte vy, my prěbyvajemo tut uže vyše než deset minut i nikudy 

ne prěměščajemo se!

—  Dobro,  budemo  prědpoložiti,  že  to  je  to,  a  čto  bude  dalje?  — 

pointeresoval se Ljubomir.

— Ako li cikl bude razrvany, togda naša družina, razuměje se, bude smogti 

dosegnuti zabludivšu ekipu pri lagernom ognju, ale… — prědpokladal naučnik.

— Ale čto? — povtoril Ljubomir.

— Nemožno uvěrjeno skazati,  čto stane s  Božidarom kogda cikl  bude 

narušeny, zatože v toj moment on bude nahoditi se oddělno odnosno cěloj grupy, 

— odgovoril Ognjen.

— Čto ty imaješ na myslji? — nedorazuměval Ljubomir.

Naučnik glednul na Božidara i izrěkl:

— Možlivo s njim ničto ne bude dogoditi se, i on, ne uviděvši nas tut črěz 

deset minut, bude spokojno dojdti do tabornogo ognja i bude legko sjediniti se so 
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vsimi nami ili… Na žalost, jestvuje pravdopodobnost togo, že pri uniščenju cikla, 

on takože bude uniščeny zajedno s njim.

— Taky variant ne godi se! — gněvlivo stvrdil Ljubomir.

— Ja boju se, drugogo varianta nema… — mirno soobčil Ognjen i izjasnil 

vsečto vyše detaljno: — My ne možemo izniščiti žrlo našej nevolje, zatože ono jest 

vně jej granic, izkoristati postranne sily za pomoč takože ne možemo, tomu že 

zaradi togo my takože jesmo povinni ili izojdti odsud, ili, prinajmenje, odpraviti 

von někaky signal, a v tutom momentu to za nas ne jest dostupno.

— Brati, ne zastrašajte se, idite vy do ognišča, a ja budu ostati se tut, — 

poprosil  Božidar.  — Znajete  vy,  život  v  nevolji  uže  ne  jest  život,  a  tako my, 

prinajmenje, budemo pokusiti vsečto izpraviti. To je šans za nas vsih.

— Čto ja budu skazati otcu i Slavici, ako li ty budeš propasti? — zapytyval 

Ljubomir.

— Budeš pověděti, že ja jesm pogynul v boju. A tutčas stupajte vy.

Družina zadrživala se.

— Stupajte!! — kategorično prikazal Božidar.

Vsaky iz grupy podšel k Božidaru i objel jego. Poslědnji podšel Ljubomir. Jih 

pogledy soočili se.

— Ja jesm tvoj dolžnik navěky, — podekoval starši brat.

— To ne je tako, — laskavo odgovoril Božidar, — v tutom momentu my 

jesmo kviti, ja prosto oddavaju dolg za vse dobro, čto ty jesi stvoril za mene.

— Najvelika hvala tobě, brate! — odgovoril Ljubomir i silno objel Božidara.
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Oni  stojali  molčno  okolo  minuty,  dokolě  družina  ne  počela  sědati  na 

konjev.  Ognjen  sedl  na  město  Božidara  kako  kučer  vozila.  Postupno  ekipa 

oddaljala se, a odvažny Božidar gleděl jej vslěd. On silno stisknul usta, tutčas v 

jego mysljah byla jedino Slavica.

⁂

Deset minut prošlo i nikto iz družiny ne vratil se nazad do Božidara. On 

glednul  na mrtvogo Živana i  izrěkl:  "Nu,  Živane,  vyše ty  uže ne budeš živy". 

Božidar ide po dobro znanomu putu. Vsečto vokrug kakoby jest to samo, čto i 

prěd  tym,  ale  něčto  jednakože  jest  drugo.  "Jedino  trudnosti,  —  razmysljaje 

mladec,  iduči  vgoru,  —  davajut  nam  možnost  srazuměti,  čim  sut  pravdive 

cěnnosti: dobrota, věra, hrabrost i… ljubov, da, ljubov, samo ona davaje nam sily 

na vse velike dělanja". On čuje v duši veliku legkost, kakoby ničto zlo uže ne moglo 

by dogoditi se.

Božidar tako silno potopil se v svoje myslji, že izprva daže ne ugleděl kako 

sprědu od njego javil se uže znajemy lagerny ogonj, a pri njem sut figury, ktore 

aktivno prěměščali se v razne strany, periodično prěkryvajuči plamenj. On podšel 

bliže i uviděl, že kolikost figur tam značno povysila se. V jego grudi narastalo 

čuvstvo zadovoljstva. Božidar prodolžal idti i mněl, že on uže minul to město, do 

ktorogo oni dohodili cěloju družinoju, a plakanje Vesny nikako ne počinalo se. 

Primětivši Božidara na putu, Ljubomir izkriknul mnogo glasno:

— Brate! — Ljubomir doběgl do Božidara tako brzo kako smogl i objel jego 

tako silno, že tomu daže stalo težko dyšati: — Vsečto stvorilo se! My jesmo izšli od 

časovoj nevolje!

— Pozdrav, Ljubomire! Kaka velika radost jest! My jesmo s toboju ponovno 

zajedno! Skaži, možlivo tut sut ranjeni ljudi?
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— Da, ale ničto seriozno ne jest: něktori imajut podrapanu kožu i nevelike 

modriny.  Na  ščestje,  v  moment  padanja  voz  jehal  dost  medlo.  Ognjen  uže 

obgleděl vsih i tutčas davaje jim lěk.

Ljubomir kliče svoju nevěstu:

— Dušo moja, prošu, spoznavaj ty mojego mladšego brata, Božidara, ktory 

pošel na smrteljny rizik, da byhmo my smogli sjediniti se.

Takože Ljubomir prědstavil Vesnu bratu:

— Božidare, Vesna jest moja nevěsta, my jesmo spoznali se v dalekom 

kraju.

Na Božidara gleděli oči nebeskogo kolora, napolnjene teplom i dobrotoju.

— Najvelika hvala vam, gospodine, vy jeste mnogo odvažni! — skromno 

izrěkla Vesna i naklonila glavu.

—  Ne  jest  trěba  zvati  mene  gospodinom,  Vesno!  Prošu  zovi  prosto 

Božidarom, — skromno odpověděl mladec.

Vesna suglasno kymnula glavoju, i, dobyvši ruměnec na licu, brzo odšla v 

stranu.

— Tutčas ona jest mnogo nespokojna iz povoda vsečego stvorjenogo, — 

objasnil Ljubomir.

— Razuměm, — odgovoril Božidar, i,  ogleděvši tabor, zapytal brata: — 

Kako ide poprava voza?

— Napravdu, on imaje male škody, glavno, jest trěba zaměniti slomjeno 

kolo, i, naděju se, utrom Dějan bude završiti rabotu.
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Gvozdan  i  Ratibor  pomagali  Dějanu  s  popravoju  voza.  Oni  byli  taki 

mogutni, že legko zajedno vozvyšali jego, obračali v vozduhu i poslě togo stavili 

na zemju kolesami do gory. Bojan i Vojislav gotovili drva i pripravjali město pri 

ognju, da by vsi smogli razměstiti se, zatože tutčas v taboru uže bylo trinadset 

ljudij. Ljubomir zajedno s Božidarom pomagali Vesně kuhati večerju. Ognjen lěčil 

ranjenyh.  Drugi  členi  lagera  zajmali  se  konjami:  razdavali  jim  vodu  i  oves, 

prěpodkovyvali i popravjali uprež.

Kogda  vsečto  bylo  izrabjeno,  vsi  razměstili  se  pri  ognju  i  imali  dobru 

večerju. Potom oni razkazyvali o različnyh prigodah, ktore dogodili se s njimi v čas 

putovanja,  a  vojevniki  takože  vozpominali  historije  iz  vojennogo pohoda,  od 

ktorogo oni nedavno vratili se.

Pomalo počelo se svitanje i ljudi zajeli se spakovanjem. Tutčas možno bylo 

viděti vodnu paru, iduču od ust konjev i ljudij. Božidar naklonil se i uzrěl kako 

kapje vody na travah velikolěpno blěstěli raznymi kolorami na solncu. On obnizil 

ruky do trav, a potom umyl se hladnoju rosoju. Někde na vrhu raznosilo se ptičje 

pěvanje. Skoro vsi mnogo umorjeni, ale zadovoljeni, nakonec, izstupili od lagera. 

Solnce vstavalo vyše i grělo silněje. Legky větr periodično dul jim v lica. Vsaky 

myslil o něčem svojem, ale každy znal, že jego život uže nikogda ne bude takym, 

kakym byl prěd tym. Dva voza i deset konnikov postupno šli v stranu doma, v 

stranu rodnogo Blagograda.
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Poslědnje trudnosti

Sut minuli dva měsece poslě povratka Ljubomira, Božidara, Vesny i vsih 

ostalyh do Blagograda. Božidar uže prědložil Slavici, da by ona omužila se s njim. 

Děvčina odgovorila "da", ale vsi suglasili se, že najprvo jest potrěbno provesti 

svatbu Ljubomira s Vesnoju, zatože on jest starši brat. Nakonec, za mladyh nastal 

najvažny  denj.  Otec  blagoslovil  Ljubomira,  ale  Vesna  ne  mogla  dobyti 

blagoslovjenje od roditeljev i to jest povezano s davnoju historijeju. Napravdu, 

ona rodila se tut, v Blagogradu, ale, kogda ona byla malenjkoju, jej mati zabolěla 

težko i  dost  bystro  umrla.  Skoro,  vsečto  takože  stvorilo  se  s  jejinym otcem. 

Naučnik grada (togda jim byl otec Ognjena) rěkl, že to izgledaje tako, kakoby 

nečista, demonska sila gonila se za jih rodom i egzistoval samo jedin sposob 

spasti dočerku — odvezti ju najdalje odsud, zatože zli duhi, ktori škodet jim, sut 

privezani  k  tutoj  zemji.  Togda  tetka  Vesny  izšla  zajedno  s  děvčinkoju  iz 

Blagograda. One oselili se pri granici vladstva. Poněkogda tam dějali se vojenne 

konflikty s susědnoju krajinoju, ale one byli nevelike. Tetka dorastla Vesnu kako 

rodnu dočerku, ale sama ne obranila se. Někogda, v čas kogda jih kraj byl pod 

vladoju neprijatelja, v jih selo zajedno s vojskom javili se vsekaki sumnlivi ljudi. V 

jedin denj, kogda tetka vračala se do doma, na nju napadli zločinci v temnoj ulici. 

Ona obranjala se kako mogla, ale to zaisto byl nečestny boj nesilnoj ženy s trěmi 

dozrělymi mužami. Neočekyvano jedin iz zlodějateljev krěpko phnul ju. Izgubivši 

balans, ona upadla i udarila se zatylkom o kamenj. Zločinci zabrali jej groše i skryli 

se, a ona ostala ležati na hladnoj zemji.

Kogda državno vojsko prišlo osvobadžati selo od neprijateljev, byl veliky 

boj, v ktorom izigralo vojsko Blagograda. Mnogi bojevniki pogynuli, a ješče večša 
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kolikost dobyla rany. Poranjenyh ljudij razměstili v domah městnyh žiteljev. V 

dom Vesny takože prinesli jednogo bojca v polusvědomom stanju. On ničto ne 

razuměl od bolja, a črěz několiko dnjev u njego počela se silna gorečka, v čas 

ktoroj on neprěstanno izrěkal vsake gluposti. Vesna dělala vse, čto jej prědpisal 

lěkar i  skoro bojevnik počel  ozdravjenje.  V čas dolgyh razgovorov s Vesnoju, 

Ljubomir pripomněl sobě ju. Oni uznali jedin drugogo, vozpomněli svoje obče 

dětstvo v Blagogradu. Svojim čuvanjem i dobrotoju, Vesna pokorila srdce hlapca. 

K koncu ozdravjenja, Ljubomir uže ne myslil  svoj život bez tutoj děvy. Vesna 

takože zaljubila se v Ljubomira. Vojna završila se i on prědložil jej vratiti se do 

Blagograda, da by tam omužiti se s njim. Děvčina mnogo silno htěla to učiniti, ale 

kako prědtym zastrašala se starogo prokletstva, vslěd ktorogo umrl cěly jej rod. 

Ljubomir uvěrjal ju ne bojati se togo, zatože glavny sluga Črnoboga uže jest 

izgnany od jih kraja. Vitez pověděl historiju o tom, kako Božidar izšel od Črnobora, 

a potom poslal tudy Stojku zajedno s drugymi zločincami. Několiko dnjev Vesna 

razmysljala, ale na koncu soglasila se odpraviti se v put, zatože poslě smrti tetky, 

vyše ničto ne privezyvalo ju k tutomu městu. V naznačeny denj ekipa Vesny pošla 

do Blagograda, ale okazala se v časovoj nevolji iz ktoroj ju osvobodila družina 

Ljubomira.

⁂

Iz povoda togo, že Vesna vyše ne imala v Blagogradu město za prěbyvanje, 

ona oselila  se v  domu Slavice.  Nastal  večer  prěd dnjem svatby.  Dnes Vesna 

provedla bez malogo cěly denj v sěděnju za pečju, obnizivši oči. Tutdenj ona ničto 

ne jedala. Slavica několikokratno silila se pogovoriti s njeju, ale ta odgovarjala 

kratko  i  neohotno.  Togda  Slavica,  srazuměvši,  že  Vesna  sbiraje  myslji  prěd 

děvčinskym večerom, rěšila ne bezpokojiti  ju. Neočekyvano s ulice raznesl se 

někaky šum. Na pragu pojavili se prijateljky nevěsty, družky. Prva vošla Gordana, 

starša i najseriozna iz vsih, potom něžna Milica, za njeju prělěpa Jasna, dalje — 
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dějateljna Dragana, a poslědnja byla najmlada, zato ju obyčajno zvali Cvětankoju, 

a ne Cvětanoju. Slava, Gordana, Mila, Jasna, Dragana i Cvětanka dobro znali jedna 

drugu  ješče  od  dětinstva.  One  vse  vozrastli  v  Blagogradu.  Razuměje  se, 

poněkogda one spirali se, ale cělkom byli medžu soboju dobrymi prijateljkami. 

Slavica pozdravila prijateljky i povedla jih k mladoženkě. Děvčeta směsta ugleděli, 

že  Vesna  jest  silno  blěda.  Gordana  prěnesla  pogled  na  Slavicu,  kakoby 

zapytyvajuči nju bez slov, vsečto li jest dobro s nevěstoju. Slavica ničto ne rěkla, 

jedino suglasno kymnula glavoju. Togda děvky vzeli Vesnu za ruky i pritegnuli do 

centra komory, kde usědli nju na sědišče. Gordana podšla k Vesně, i, davajuči jej 

krasnu črvenu tasmu, skazala:

— Měnjajemo staru na novu, da by život byl zdravy!

Vesna smutno vozdvignula oči i jedino tihy vozdyh izšel iz jej ust.

Cvětanka, najmlada iz prijateljek, vsekratno imala pri sobě neveliku ljněnu 

torbu s někakymi sladkostami, zatože potrěbovala mnogo sily za svoje vesele 

zabavy. Imenno ona byla glavnoju iniciatorkoju vo vsih děvčinskyh igrah. V tutom 

momentu ona živo došla do nevěsty, iztegnula prnik iz torby i prědložila jej. Vesna 

nikako ne odzvala se i togda děvčiny vstali vokrug njej, vsaka vzela dvě susědky za 

ruky  i  one  počeli  nebystro  hoditi  vokrug  njej  krugovym  tancem,  igrati  kolo 

zajedno s pěvanjem:

Dobra děvico, jasno solnečko

Dary naše — k tvojej radosti,

Daj nam tasmočku, mladoženačko,

Za uspěhy naše i za mudrosti!
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Vesna neveselo glednula izprva na prijateljky, potom na prnik, vozdohnula 

i obratila glavu v drugu stranu. Togda Cvětanka iztegnula iz svojej torby ješče 

někake sladkosti za nevěstu i ponovno děvčeta stali igrati kolo i pěvati:

Ako li tasmu ne budeš oddati,

Větr kosu bude razplesti

Tasmu děvčinsku bude zabrati

I radosti tvoje bude odnesti.

Pogled Vesny napolnil se velikym žaljem. Ona sěděla taka smutna, kako pri 

pogrebu. Dragana podmignula Jasně i ta vručila Vesně monetu. Děvky v tretji raz 

stali igrati kolo vokrug mladoženky, ale tutčas uže vyše veselo: 

Tasmočka-sestrico, v kosě spati dost,

Ide k tebe grošik kako dobry gost,

Na děvčinu krasnu vyše ne gledi,

Budemo izjeti akurat na "tri"!

S poslědnjimi slovami družky v žartovy sposob tegnuli za konce tasmy vo 

vlasah nevěsty.  Lice  Vesny stalo  izgledati  vyše privětlivo,  ona s  odobrjenjem 

usměhnula se i prijela dary. Togda prijateljky počeli razpletati kosu mladoženky, 

ktora začela pěvati žalostnu pěsnju o proščanju s děvčinstvom:

V poslědnji večer

V mojej izbici

Prijateljky-děvky

Pěvajut kak ptice.
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Razpletajut kosu

I dělet na dvě,

Ja plaču, a mily

Moj daže ne vě.

Dalje prijateljky zajedno pěvajut refren, kolěbajuči se v ritmu melodije:

Oj, větre-větriče,

Ne dmi ty pod prag,

A solzy odnesi

Za tridevet drag…

Ponovno pěvaje Vesna:

Povinna jesm byti

Pod krasnym dubom,

V běloj košulji

S črvenym obrubom.

Peč pali se žarko,

A v srdcu jest hlad

I duša vse hoče

Vratiti nazad.

Ja prosim te, mati,

Sebe objavi,

Ty vstani na pragu

I blagoslovi.
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Děvčiny nizkym tonom odpovědajut kakoby zaměsto materi Vesny:

Ty, dětetko, rodno,

Mene ne zovi,

Davno uže jesm

Vo hladnoj zemji.

V koncu, nevěsta klade dlanji na peč i govori:

Dym — do neba, duša — ko bogu

Ja prijmaju volju strogu,

Prošu, peči, bud mi ščitom

Do vozvračenja v tutoj dom.

Vse děvky zajedno dunuli na vugolje i v peči pojavil se plamenj. V tutom 

momentu Vesna imala na glavě dvě kosy vměsto jednoj, a v rukah ona držala 

svoju staru tasmu. To byla dost dolga tasma, dolžinoju priblizno v jednu seženj. 

Prijateljky s blěskajučimi očami počeli obryvati kusky od toj tasmy. Vsaka silila se 

urvati večši kus, zatože bylo pověrje, že ta, ktora bude dobyti najveliky fragment, 

bude prva omužiti se. Poslě nevelikogo smetenja, děvčiny počeli sravnjati svoje 

odrězky tasm. K občemu udivjenju,  Cvětanka dostala najdolgy kusok. Družky 

nezadovoljeno glednuli na prijateljku. One izglasili negodovanje iz povoda togo, 

že Cvětana jest najmladša iz vsih i ona, kakoby, skočila do početka reda. Ale vsečto 

završilo se mirno i družky povedli Vesnu spati.
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⁂

V nastupny denj  Vesna zajedno s prijateljkami i  Vědanoju,  znaharkoju, 

zdravotniceju Blagograda pošla na obred očiščenja. Suglasno starym pověrjam, 

nevěsta byla povinna očistiti se prěd svatboju s pomočju kupanja. Kogda vozilo 

došlo do lěsa, voznik transporta zadržal se i jedino Věda s Vesnoju sošli na zemju i 

pošli do dolu skroz gusty lěs k Blatnomu jezeru, da by nevěsta smogla projdti 

važnu ceremoniju. Vědana vzela s soboju oblěčenje za prěoděvanje Vesny. Druge 

děvčiny ostali se pri vozu, zatože toj ritual očiščenja bylo potrěbno činiti v najtihoj 

atmosferě,  da  by  izbytočno  ne  bezpokojiti  duhov  lěsa  i  vody  prěd  takym 

serioznym obredom.  Obyčajno žitelji  Blagograda ne  hodili  do  tutogo jezera, 

zatože oni mněli  jego osoblivym. Daže svoju nazvu ono dobylo v dostatočno 

samobytny  sposob.  Ljudi  prězvali  jego  Blatnym,  zatože  myslili,  že  ono  je 

sposobno očistiti  tělo i  dušu člověka, zabrati  od njego blato, grez, nečistotu. 

Gradžani  Blagograda  odnosili  se  k  tomu  jezeru  s  velikym  považanjem  i 

jednovrěmenno s ostražnostju. Oni věrili, ako li někto, kto ne jest zasluženy za 

očiščenje, bude pojdti do tutogo rituala, duhi jezera budut mogti privlastniti sobě 

togo člověka.

Zaradi popravnogo izpolnjenja obreda bylo važno, da by člověk, ktory htěl 

očistiti se, samostojno, bez upotrěbjenja lodky doplyvl do centra jezera i trikratno 

pogruzil se pod vodu. V tutom momentu Vesna zajedno s Vědanoju spuščala se 

po  vuzkoj  stežkě  k  vodě.  Znaharka  pročitala  zaščitno  zaklinanje  zaradi 

bezpečnogo, bezopasnogo izpolnjenja rituala, i rěkla:

— Ja prosim, ne plavaj tam dolgo, zatože dnes my imajemo ješče mnogo 

stvarij za sdělanje. Odsud my budemo pojdti do grobišča da bys ty dobyla tam 

blagoslovjenje na svatbu od tvojih roditeljev.

— Ja budu vratiti se bystro, — odgovorila Vesna, — jedino budu nyrnuti 

trikratno i konec.
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Vesna vošla  v  vodu i  směsta  počela  plavanje.  Skoro děvčina  došla  do 

srědiny jezera, zatože ono bylo neveliko. Ona prvokratno pogruzila se pod vodu i 

po několiko momentov izplyvla. Potom, povtorila to ponovno. I, nakonec, Vesna 

nyrnula v tretji raz. Kogda děvka otvorila tam oči, ona uviděla něčto divno: okolo 

njej byla polna temnost, ale napravdu byl solnečny denj. Vesna tutčasno izplyvla 

na povrhnost  i  obozrěla  se.  Vokrug vsečto prěměnilo  se,  městnost  izgledala 

cělkom drugo.  Děvčina  poplyvla  do brěga,  iz  povoda togo,  že  absolutno ne 

razuměla, kako jej bylo potrěbno postupati dalje.

Poka ona plyvla, jej sdavalo se, že ona slyšala glas kukučky, kakoby někde 

daleko. Izstupivši na brěg, Vesna uže absolutno jasno razpoznala kukanje. Mraz 

proběgl po jej hrebtu. Děvčina počela prizyvati Vědanu, ale nikto ne odzval se. 

Vesna nastrašila se. "Možno ja jesm došla do nepopravnogo brěga i mene tutčas 

čekajut pri drugom koncu jezera?" — pomyslila ona. Ale plyvti do inogo brěga ona 

takože bojala se. Obhodženje brěga po kraju takože izjavjalo se kako nebezpečna 

ideja, zatože v temnosti nemožno viděti, čto jest pod nogami: kamenje, korenje… 

Ona cělkom ne znala toj put. Izbravši jego, ona legko by mogla spotknuti se, 

upasti i daže dobyti někake poranjenja.

— Dobrodošla, krasna děvčino! — neočekyvano Vesna uslyšala neznajemy 

glas.

Odněkud iz temnosti,  opirajuči  se na drěvěnu palku javila se skaredna 

babka. Od neočekyvanosti Vesna odskočila v bok.

— Pozdravjaju vas, babico… — nesmělo odgovorila Vesna.

— Ja ne jesm babica, jedino izgledaju tako! — nezadovoljeno izrěkla stara 

žena i pljunula na zemju, a potom hytro zapytala Vesnu: — Ty, děvico, prividno, 

ideš na svatbu?

— Da, — s nedouměnjem odpovědala Vesna, — a kto vy jeste? 
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— Ja jesm stražnica tutogo kraja, nevěsto!

Děvka ponovno obozrěla se i sprosila:

— A kako zove se tuto město?

Babka vnimateljno poglednula na Vesnu i zloradno odgovorila:

— Ty jesi v Črnoboru, děvče! Ja jesm Stojka i ja zatknula se tut navěky, hvala 

usilovanjam Božidara. Možlivo ty znaješ jego?!

— Smilujte, gospodžo…

— Či jesi uže zabezpametila, že tobě ne jest možno voziti se do Blagograda? 

— prěrvala nju Stojka. 

— Ale ja… — nesmělo počela odgovarjati Vesna, — ja ne věm v čem jest 

moja vina?

— Ty lžeš, bezstydna děvko! Jesi znala vsečto, prosto jesi tako silno htěla 

omužiti  se,  že utratila sposobnost razsudžati  logično i  daže jesi  prězrěla vse 

nebezpečnosti! — od negodovanja skaredna babka topnula nogoju i Vesna jasno 

počula kako zatresla se zemja.

— Ale ja ne… — pokušala něčto odgovoriti děvčina, ale Stojka absolutno ne 

slušala ju.

— Zabezpameti ty svoj minuly život, od tutogo momenta, ty budeš pri mně. 

Zaisto, ja potrěbuju dobrogo pomočnika. 

— Prosim gospodžo, odpustite vy mene nazad, zatože mene čekajut v 

Blagogradu! — izprašala Vesna.

— Ah-ah… nikto tebe ne čekaje tam, vsi uže zabezpametili o tobě! — zlo 

usměhnula se stara žena i pokazala žolte zuby.
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— Ne, to nepravda! Ako li daže tako jest, ja vse jedno povinna jesm byti 

tam, zatože moje město jest tam, a ne tut.

— Kaka tvrdoglava děvka jesi! Pomysli lěpje, tut ty budeš iměti vse, čto 

budeš poželati: bogatstvo, vladu, a mužev budeš iměti koliko budeš požedati!

— Ne sut nužne mně ni groše, ni vlada, a muža potrěbuju samo jednogo — 

Ljubomira, gospodžo, — kategorično odgovorila Vesna.

— A ty bys osmělila se rizikovati cělym svojim žitjem, da bys izstupila odsud 

proč?

— Da, zatože prěbyvanje tut za mene uže jest podobno do smrti! — bez 

razmysljanja odpověděla Vesna i směsta zapytala: — Čto jest trěba stvoriti?

— Ah, kaka jesi brza… Izprva, odstrani ty vse větvy od togo sklona, jedino 

potom budemo govoriti dalje!

Vesna pošla v stranu, ktoru ukazala Stojka i počela trud. Težke ogromne 

větvy drapali ruky děvě i drli jej košulju, ale ona ne fokusovala se na tom. Priblizno 

črěz jednu časinu rabota byla skončena i Vesna ugleděla tri pary dverij v skalě. 

Podstupivši, babka izrěkla:

— Vot sut tri pary vrat. Jedne vedut do bezkonečnogo labirinta iz ktorogo 

nema izhoda, tam ty budeš dobyti jedino věčnu nevolju. Druge budut obratiti 

tebe v sirenu i budeš ty samotno hoditi po světu i škoditi ljudam. A tretje budut 

vratiti tebe do Blagograda, ale prěd povratkom ty budeš imati možnost poprositi 

blagoslovjenje  u  svojih  roditeljev,  ktoryh  ja  jesm  někogda  zabrala  od  tebe. 

Pametaj, děvko, ty imaješ samo jednu probu, da by izbrati popravne vrata. Godili 

se by tobě moje uslovja?

— Da, — potvrdila Vesna i počela ogledanje vrat.
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Prve  vrata  izgledali  mnogo  monumentalno.  One  byli  masivne  kovane 

metalične,  črnogo  kolora,  s  zaokrugljenymi  vuglami  na  vrhu.  V  srědišču 

razměščalo se držalo za odkryvanje. Ono bylo izpolnjeno v formě levjej glavy s 

velikym prstenjem v ustah. Cělkovito, tute vrata izgledali dost mračno i Vesna ne 

požedala vhoditi v njih. Druge vrata ne byli tako monumentalne, kako prve, ale 

izgledali takože dost krěpko. One byli stvorjene iz drěva črvenogo sorta, něčto 

blizko do mahagona. Na povrhnji tutyh dverij Vesna razgleděla mnogo zajmlivy 

pleteny ornament, izgledavši kako izmysljena sbirka linij  i  zavitkov, zavrtěnyh 

elementov, v ktoryh ugadyvali se rastliny, cvěty i někake basnjeve životiny. Tute 

vrata izgledali tako krasno, že děvčina směsta zahtěla pristupiti do njih, ale ona 

zadržala  se  i  obratila  pogled  do  poslědnjih  dverij.  Tretje  vrata  izjavjali  se 

absolutno  prosto.  One  kako  by  byli  pospěšno  sbite  iz  obyčajnyh  dosok, 

počrněvših od dolgogo časa. Vesna jasno počula zapah plěsnji. Poněkde dosky 

byli dostatočno podgnivše i Vesna pomyslila, že, ako li ona bude poprobovati 

otvoriti tute dveri, možno one momentalno budut razvaliti se na česti.

Vesna počela hoditi pri tyh vratah, ne znajuči kake izbrati za vhodženje. 

Stavalo dušno. Ona s čuvanjem gleděla na njih i daže dotykala jih rukami da by 

dobyti někaky znak. Stojka molčno nahodila se poblizu i neprěstanno ogledala 

děvčinu. Nebo stalo mračiti  se.  Někde v dalju raznesl  se udar groma. Vesna 

shvatila  se  rukoju  za  držalo  drugyh  vrat  i  směsta  neočekyvano  počula 

neobjasnimu radost zajedno s velikoju legkostju. Jej daže izdavalo se, že kogda 

ona dotykala jih, one započinali světiti se prijemnym žoltym světlom. Ona uže 

htěla trgnuti držalo do sebe, kako prěnesla pogled na Stojku.

— Nu, začto ty zadrživaješ mene? — nezadovoljeno spytala babka, — Či 

dumaješ ja ne imaju vyše zajetij, než prosto gubiti čas tut s toboju?

Togda Vesna izpustila držalo dverij i  ješče jednokratno obšla vse vrata. 

Vtore dveri, kako i prěd tym, silno pritegali ju, ale ona počula, že to priteganje jest 

116



iluzorno i tam ona bude okazati se v pasti. Děvčina potrěbovala učiniti veliko 

usilje, da by ne vošla vo vtore vrata, zatože one pritegali ju točno kako magnet. 

Sobravši vsu volju v grst, ona bystro doběgnula do tretjih dverij i otvorila jih. 

Kompletna temnost javila se prěd njeju. Vesna sdělala krok do neznanogo města i 

momentalno počela dolgo padanje na dol. Ona ničto ne mogla viděti, zatože 

vokrug, kako i prěd tym, byl absolutny mrak. Črěz několiko momentov děvče 

srazumělo, že ponovno stojalo na tvrdoj povrhnji. Je minulo nemnogo časa, kako 

oči Vesny privyknuli k temnotě i ona ugleděla někde sprědu blědu fleku, petno 

světla, ale ono razměščalo se primětno vyše togo uravnja, kde ona nahodila se 

tutčas. Děvčina počela ostražno idti vprěd do njego. Jej prsty periodično dotykali 

se do hladnoj kamennoj stěny, a nozdry počuli vlagu. "Prividno, ja jesm v grotu, v 

někakoj jamě", — pomyslila Vesna. Napravdu, děvka mnogo skoro uvěrila se, že 

stežka šla do gory. Nakonec, ona izstupila iz togo grota i okazala se na solnečnoj 

poljaně. Sprědu, nedaleko od njej, stojali dvoje mladyh ljudij. Kogda Vesna podšla 

k njim vyše blizko, ona primětila, že toj junak s děvoju imajut priblizno jedin s njeju 

věk. Črty jih lic izgledali za nju dobro znajemymi. Děvčina silila se, ale ne mogla 

pripomněti sobě, kde ona viděla jih raněje.

— Kto vy jeste? — sprosila ona v koncu.

— My jesmo tvoji  roditelji,  — spokojnym glasom odgovorila prěkrasna 

děvčina. Jej glavu pokryvala črvena tkanina, ktora imala razšitje ornamentami v 

formě rombov.

Uslyšavši odgovor, Vesna počela razgledati tu paru ješče detaljněje.

— Ale kako to jest možlivo?.. — jedino smogla izgovoriti děvčina.

— My s otcem jesmo mnogo radostni viděti tebe, dočerko, ale čto stalo se, 

v kaky sposob jesi ty okazala se tut?
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— Napravdu, ja ne znam… — zaměšala se Vesna, — ja jesm pošla do 

Blatnogo jezera, da byh očistila se prěd svatboju s Ljubomirom…

— O, kaka dobra novost jest!  — směsta odgovorila mati  Vesny, ktora, 

zaisto, izgledala vyše mlado, než jej dočera i dodala: — To je absolutno pravilno, 

že ty jesi došla do nas s otcem, idi bliže ty, ne boji se!

Vse, čto tutčas odigryvalo se, Vesně izjavjalo se dost divnym, ale ona podšla 

k materi, stanula na kolěna i obnizila oči. Mati opustila svoje ruky na jejinu glavu i 

počela govoriti svatbeno blagoslovjenje.

V završanje svojej rěči, mama skazala:

— My odsud vidimo vsečto i znajemo, že Ljubomir jest dobry člověk, i, iz 

togo povoda, my odobrjajemo tvoj izbor. V tutom momentu, kogda ty jesi dobyla 

naše blagoslovjenje, dočo, nikto uže ne bude smogti učiniti vam s Ljubomirom 

někako zlo. A tutčas idi ty po tutoj stežkě do rěky, ona jest tut blizko. Tam ty jesi 

povinna nyrnuti, skočiti pod vodu i rěka bude prěnesti tebe do tvojego světa. Ale 

pametaj, prosim, vsečto jest potrěbno izrabiti dost brzo, zatože, tobě nemožno 

zadrživati se tut! Sbogom!

Vesna poblagodarila roditeljev i  pospěšila v směru, ktory ukazala mati. 

Skoro děvčina uslyšala neprěstanny šum, ale ona ničto ne viděla. Vesna šla dalje, 

a toj šum narastal. Črěz petnadset minut ona izstupila iz lěsa do brěga. Široka i 

burliva rěka s množstvom pragov izgledala mnogo grozno. Děvčina dotykala 

vodu nogoju i momentalno odtrgnula ju, zatože voda okazala se mnogo hladna. 

Vesna sobrala vsu svoju volju i počela vhodženje v rěku. Potok byl taky bystry, že 

směsta ponesl ju. Děvka težko dyhala i tresla se od hlada, ale uže nikako ne mogla 

to izměniti. Mogutny vodotok vrtěl jejino tělo kako drěvěny odščepok, periodično 

opuščal jego vdol, pod vodu, a potom ponovno izkydal vgoru. V někaky moment 

Vesna okazala se pod vodoju, ale potok ponesl nju v stranu velikogo praga, ktory 
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ona prěd tym ugleděla sprědu. Zastrašivši se, ona silila se obrnuti se, izměniti 

směr svojego hoda, ale, napravdu, nikako ne mogla sovladnuti s toju ogromnoju 

siloju prirody. Togda Vesna rěšila prinajmenje iztegnuti ruky prěd soboju, da by 

ne  udarila  se  glavoju  o  kamenje.  Od straha  ona zatvorila  oči.  Neočekyvano 

děvčina počula, že potok ju uže ne nesl. Voda byla absolutno spokojna. Da by 

vdohnuti, Vesna poplyvla do gory tako bystro, kako mogla. Izplyvši, ona obozrěla 

se. "Vsečto sdělalo se! — pronesla se myslj v jej glavě. — Ja jesm vratila se!". V 

tutom momentu Vesna nahodila se v Blatnom jezeru, točno v tom městu, kde ona 

prěd tym nyrnula. Vokrug bylo jasno, kako i togda. Sprědu na brěgu děvčina 

uviděla Vědanu. Vesna dostatočno bystro došla do brěga. Izševši iz vody, ona 

obgleděla ju, ale ne primětila ničto neobyčno.

— Dolgo li vy jeste čekali mene tut, gospodžo? — sprosila Vesna znaharku.

— Ne, myslim, že deset ili petnadset minut, ne vyše togo, — odgovorila 

Věda i směsta dodala: — Ty jesi doplyvla do srědiny jezera, pogruzila se pod vodu 

trikratno, a potom jesi vratila se do mene. To, napravdu, ne bylo dolgo.

Vesna pověděla  Vědaně o  tom,  čto  s  njeju  stvorilo  se  tam,  na  centru 

Blatnogo jezera. Znaharka izrěkla uvěrjeno, že vsečto stalo se mnogo uspěšno, 

zatože  Vesna  sovršila  očiščenje  i  dostala  blagoslovjenje  na  svatbu od  svojih 

umrěvših roditeljev, a tutčas uže vyše ne jest trěba idti do grobišča, kako one 

planovali to izprva.

Vědana pomogla Vesně prěoděti se i  one pošli vgoru do vozila, zatože 

nastal čas jehanja do města svatby.

⁂

Poslě uspěšnogo očiščenja i blagoslovjenja nevěsty, voz spokojno šel do 

města provodženja svatbenogo obreda. Ono nahodilo se na gorě i put do njego 

zajmal priblizno časinu. Iz povoda zaměšivanja temnyh sil, mladoženih povinen 
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byl prijehati tudy oddělno od mladoženky. V tutom momentu k svatbenomu vozu 

prilučil se Ratibor — družba, prijatelj mladoženiha. Na pagorku on byl dolžny 

doručiti nevěstu pravdivomu mladoženihu. Ratibor jehal na konju, prěd vozom i v 

rukah držal bič, ktorym periodično bil zemju, da by odstrašati zlyh duhov. Vesna 

imala pri sobě neveliku metlu, da by takože mogla obranjati se od temnyh sil. 

Děvčina nemnogo nepokojila se, možno iz togo povoda, že ona musěla učiniti 

najglavny  krok  v  svojem  životu,  a  možlivo,  ona  prosto  ješče  ne  do  konca 

uspokojila se poslě togo, čto odigralo se na Blatnom jezeru.

— Mi je strašno… — tiho rěkla ona Vědaně.

— Ne boji se, — odpověděla znaharka, — tutdenj jest tvoj najveliky denj.

— Ja dumaju o tom, že poslě togo, kako my s Ljubomirom budemo sjediniti 

se, Stojka može ponovno nam škoditi, — bezpokojila se Vesna.

— Myslju že ne bude, zatože ty izigrala nju tam, v Črnoboru. Znaj, ako li ty 

bys proigrala jej, togda ty prosto ne izšla bys odtud, — uvěrjeno stvrdila Věda.

Vozilo šlo pomalo, zatože vozvyšenje do gory stalo dost strmo. Egzistoval 

drugy,  vyše komfortny put,  ne s takym ekstremalnym vozvyšenjem, ale ljudi 

umyslno izbrali tutoj, vyše dolgy, s množstvom povratov, da by obmanuti nečiste 

sily. Vesna čula kožeju veliky žar, zatože solnce približalo se k zenitu. Děvčiny 

pěvali pěsnje i gotovili tasmy za svatbeny obred.

— To jest dobry znak, — zaključila Vědana, kakoby pročitavši myslji Vesny 

odnosno žara i  potom prodolžila:  — Gledaj  ty,  kogda my jesmo vozili  se do 

Blatnogo jezera, bylo oblačno, a tutčas uže jest obratno, to znači, že daže solnce 

obsvětljaje tvoj put!

Vesna radostno usměhnula se i prěnesla svoj pogled do gory, zatože ne 

mogla gledati nazad. Ona htěla obratiti glavu i glednuti do dolu, ale to razumělo 
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se kako zlověstny znak, ibo tam vzadu ostaval se cěly jej minuly život. V tutom 

momentu ona byla povinna razlučiti se so vsim starym navěky za novo žitje, ktoro 

uže nikogda ne bude podobno do prědhodnogo.

Medžutym, vozilo pribylo do stežky, vedšej do ostalyh, ktori uže čekali jih. 

Vsi,  kromě voznika transporta pošli  v  směru grupy ljudij,  stojavšej  nedaleko. 

Vesna primětila posrěd njih Goluba, Božidara, Ljubomira i vsih jego prijateljev: 

Vojislava,  Bojana  i  Gvozdana,  a  takože,  Ognjena,  ktory  byl  odgovorny  za 

ohranjenje mladoženiha od djabolskyh sil.  Jednakože,  ne doševši  do skupiny 

mužev, ženy zadržali se priblizno na polovině puta, jedino Ratibor pošel dalje. S 

drugoj  strany k  njemu pošel  samo Ognjen.  Oni  imali  kratky razgovor,  poslě 

ktorogo objeli jedin drugogo i poklonili se izprva v stranu mladoženiha, potom v 

stranu nevěsty. To označalo, že oni ne viděli nikake prěgrady za svatbu i prizyvali 

mladyh sjediniti se. Oddělivši se od svojih grup, naprěd izstupili Ljubomir i Vesna. 

Tutčas oni trěbovali najdti drěvo duba i trikratno zajedno obojdti vokrug njego. 

Poslě togo oni uže stavali oženjenym i omuženoju — suprugami. Oni potrěbovali 

izbrati dorastlo, ale ne staro krěpko drěvo, s gustoju obširnoju koronoju. Mladi 

pošli naprěd, a obědvě skupiny ljudij sjedinili se i pomalo pošli za njimi.

Nakonec, Ljubomir s Vesnoju izbrali dobro drěvo i poslě spolnoj molitvy, 

vzeli se za ruky i nebystro pošli po hodu solnca vokrug togo duba. A vsi drugi, 

takože vzevši se za ruky pošli  zajedno vokrug njih krugovym tancem, kolom, 

protiv hoda solnca. Jednomomentno s hodženjem, mladoženih i nevěsta počeli 

pěvanje svatbenoj pěsnje.

Pod solncem jasnym, na prirodě

Stojiš ty tut iz věka v věk,

Ty znaješ vsečto o svobodě

Kakoj ne vědaje člověk.
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Idemo vokrug, teplo naših ruk

Nas bude svezati tasmami prug,

Da bude navěky naše žitje

Čistějše i krasno kak tvoje bytje.

Dub silny jest kak muž prigodny,

Kak něžna žena brěza jest,

Naš put do vašego podobny

I jesmo my iz tutyh měst.

Idemo vokrug, teplo naših ruk

Nas bude svezati tasmami prug,

Da bude navěky naše žitje

Čistějše i krasno kak tvoje bytje.

Budemo my vse prěvozojdti,

Ljubov i věra — naša lod,

Trikratno budemo obojdti,

Da by stvoriti jedin rod.

Idemo vokrug, teplo naših ruk

Nas bude svezati tasmami prug,

Da bude navěky naše žitje

Čistějše i krasno kak tvoje bytje.

Kogda hodženje bylo završeno, Ljubomir s Vesnoju zavezali na drěvu dvě 

tasmy v taky sposob, že one spletli se jedna s drugoju. Poslě obreda vsi vratili se 
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do vozov. Tutčas oni povezli se k domu mladoženiha, da by tam učiniti svatbenu 

zabavu.

⁂

U vhoda v dom Golub strěčaje mladyh so svatbenym hlěbom, korovajem i 

govori:

— Nehaj vaš život bude taky sladky, kako tutoj korovaj!

Prvy kus odlamyvaje Ljubomir, a vsi ljudi vnimateljno gledajut. Vesna bere 

nastupny ulomok, a gosti silet se sravniti razměry jih kusov, zatože jest pověrje: 

kto smože odlomiti večši fragment svatbenogo hlěba, toj bude glavny v rodině, v 

sěmji. Ale tut stvorila se dost zabavna situacija. Vesna tako silno bojala se odlomiti 

kus vyše Ljubomirovogo, že dobyla mnogo maly ulomok i iz tutogo povoda vsi 

gosti počeli smějati se.

Dalje  vsi  zahodet v  dom. Vesna,  možno od nespokojstva,  a  možno od 

umorjenja, počinaje sědati pri kratkoj straně svatbenogo stola. Ale Slava zajedno 

s Miloju bystro hvatajut ju za vrhy ruk, pri podpazuhah i odvodet do osoblivyh 

měst v centru dolgoj strany stola, da by vsi gosti mogli viděti mladyh. Ratibor 

oglašaje:

— Knez i knegynja povinni sěděti na považenyh městah!

Na lavkě za njih uže byla postlana šuba, obračena měhom do gory. Tuto 

jest  simbol  bogatstva  budučego  zajednogo  žitja.  Para  zajela  svoje  města, 

Ljubomir sědl polěv od Vesny. Golub stavi korovaj na stol pri mladyh.

Kogda vsi gosti sědli, Golub proponuje prvu zdravicu:

— Da blagoslovi vas bog, nehaj ljubov žive v vašem domu, hlěb nikogda ne 

končaje se, a dětij stavaje byti vyše! Za zdravje mladyh!
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— Za zdravje! — povtorili zajedno gosti i počeli stukati ložicami po stolu, 

očekyvajuči momenta, kogda izprva Ljubomir i Vesna budut izpiti medovinu.

— Ne pijte do dna! — napomněl mladoj parě Ratibor, ktory sěděl polěv od 

mladoženiha.

Žitelji Blagograda myslili to kako zlověstny znak, zatože novy rod može 

okazati se prazdny, bez dětij. Mladi vkusili sladky napoj, a potom vsi gosti vozvysili 

svoje čaše s medovinoju i takože izpili prvu zdravicu.

Gosti prodolžali jedati i piti, slaviti svatbu. Ratibor živo něčto obgovarjal s 

Ljubomirom. V někaky moment Vědana glasno rěkla Vesně:

— Hej, mladoženko, děvčiny prizyvajut tebe, hčut vručiti tobě někake dary!

Vesna vstala iz-za stola i podšla k grupě děvok, ktore okružili nju i počeli 

živo čestitati. Ljubomir s družboju trvali govoriti jedin s drugym i mladoženih ne 

primětil  kako  děvčiny  stali  postupno  odsuvati  Vesnu  k  izhodu iz  komory  za 

jedanje. Neočekyvano gosti govoret:

— Mladoženiše, a kde tvoja mlada jest? Nikako ona izniknula?

Ljubomir obozrěl se. Zaisto, Vesny nikde ne bylo.

— Ty jesi spal, kako suslik i tutčas jesi povinen najdti ju! — izvedl strogo 

Ratibor.

Ljubomir vstal iz-za stola, a Vědana rěkla:

— Ja budu pojdti s toboju, možno budu smogti pomogti tobě v někaky 

sposob.
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Takože, zajedno s njeju i Ljubomirom, na iskanje mladoženky pošli Ratibor, 

Gvozdan i Bojan, a za njimi poslědovali i ostali gosti. Vsi izstupili na dvor i uviděli, 

že tam odigryvaje se něčto divno: na lavkě sědělo sedm děvčin, oblačenyh v 

absolutno jednakove sarafany, a jih lica zatvarjali  povezane naopak naglavne 

šaly.

— Nu, izbiraj, mladoženiše! — strogo poučala Ljubomira Vědana: — Ale 

pametaj, ako li budeš pogrěšiti, togda budeš vzeti čudžu děvku, a svoju budeš 

utratiti!

Ljubomira zavrtěli,  da by zabludil  se.  Nemnogo kolěbajučim se hodom 

podšel on k lavkě. Děvčiny umyslno sěděli, a ne stojali, da by mladoženih vyše 

težko mogl orientovati se po jih rastu. "Ne jest strašno, budu uznati svoju Vesnu 

po flekě, malomu temnomu znaku na zadnjej straně lěvoj dlanji" — pomyslil sobě 

Ljubomir. Ale kogda podšel vyše blizko, uzrěl, že ruky vsih děvčin sut obmazane 

pepelom.  V  Blagogradu  byl  taky  obyčaj,  da  by  naměrno  otrudniti  zadanje 

mladoženihu. Tutoj izpyt pokazyval, koliko dobro on poznal svoju ljubimu.

Prva děvčina izgledala vyše velikoju než druge i Ljubomir legko priznal v 

njej  Gordanu i  brzo prěnesl pogled na nastupnu. Figuroju i  rastom ona byla 

mnogo podobna do Vesny, ale kogda ona rěkla: "Ja jesm tvoja, vozmi mene", jej 

glas odkryl nju i Ljubomir pošel dalje. Tretja děvka neprěstanno smějala se i vsaky 

moment silila se skryti ruky v širokyh sgybah, faldah svojego sarafana.

— Začto ty skryvaješ svoje ruky, daj glednuti, prinajmenje, jednym okom! 

— prosil mladoženih.

Děvčina  nikako  ne  htěla  pokazyvati  svoje  ruky,  ona  jedino  prodolžala 

smějati se vyše, než prěd tym, i Ljubomir podzrěl Milicu, zatože ona byla dost 

veseloju  děvkoju.  Četvrta  děva  byla  niže  ostalyh  i  Ljubomir  směsta  rěkl: 

"Cvětanka!" i podšel k petoj děvčině. Ona imala mnogo elegantne ruky i to legko 
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možno bylo ugleděti daže skroz pepel. V tutom momentu on pomyslil na Jasnu, 

zatože ona byla mnogo krasna. Ale, napravdu, jego mladoženka takože imala 

mnogo lěpe ruky i tut on imal někako sumněnje. Tako on došel do šestoj děvčiny, 

ktora sěděla cělkom spokojno: ne hihotala se, ne vrtěla se i ne skryvala ruky. 

Obgleděvši jejine ruky, Ljubomir dobyl polno zaměšanje, zatože, iz jego gledišča, 

one byli absolutno take, kako u prědhodnoj děvky. "Ješče jest trěba glednuti na 

poslědnju…"  — mysljenno  poučal  sebe  Ljubomir.  Ale,  kogda  on  gledal  ruky 

sedmoj děvčiny, ona malo drapnula jego dlanj nogtem. "O, prividno, tuta jest 

ona!" — postanovil Ljubomir, uviděvši v tom drapanju tajny znak.

— Vot, tuta jest Vesna! — radostno ukazal na poslědnju děvčinu Ljubomir.

V tutom momentu děvčina odkydnula naglavny šal i prěd mladoženihom 

ponovno javila se Vesna, a gosti zajedno prokričali:

— Věrna ljubov jest!

Družba stvrdil:

— Da ty ju po rukam uznal jesi, ale tutčas s pomočju nog dokaži, že ne 

naprazdno našel jesi! Vedi, Ljubomire, svoju mladoženku v krug na tanec ili my 

budemo ponovno odvesti ju, a ty budeš ponovno iskati!

Ratibor mignul guslaru i toj stal igrati žalostnu melodiju. Ona byla takoju 

bezradostnoju, že na licah něktoryh gostev daže javilo se polno nedorazuměnje, 

zatože toj napěv nikako ne godil se za svatbeny tanec.

Črěz několiko minut, nevědomo odkud, izskočili igrači na flejtah — dudari. 

Oni směsta počeli igranje v durovy, vesely sposob i momentalno gusli zaměsto 

ključnoj muzikalnoj partije,  stali  akompanovati  flejtam. Po nevelikoj  prědigrě, 

vstupil buben, kakoby prizyvajuči mladyh k prvomu tancu.
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 — A vy vstavajte v srědišču i pokažite vsim silu vašej ljubvi! — prizyvala 

Vědana Ljubomira i Vesnu.

Družba vede mladyh do centra kruga.  On ide prvy,  udarjaje bičem po 

podlogě  i  govori:  "Kde  moj  bič  bude  plesknuti  —  tam  demonska  sila  bude 

prsknuti!". Ljubomir s Vesnoju poklonili se jedin drugomu, a gosti vzeli se za ruky i 

okružili mladyh.

Neočekyvano raznosi se zvuk ješče jednogo udara v buben i počinaje se 

svatbeny tanec. Izprva on jest dost nebystry i mladi plavno približajut se jedin do 

drugogo,  a  potom,  naopak — oddaljajut  se.  Gosti  v  tutom momentu hodet 

vokrug mladyh v směru hoda solnca, igrajut kolo. Ruky Vesny sut razstavjene v 

strany.  V takt  muziky,  ona ide po krugu malymi krokami,  kakoby prizyvajuči 

Ljubomira na tanec. On vozdvigaje v goru lěvu ruku i bere Vesnu za pravu ruku. 

Ljubomir vede mladoženku, a ona periodično vrti se vokrug sebe. Dudari vedut 

spokojnu melodiju, ale postupno uskorjajut tempo i guslari takože prisposobjajut 

se do jih sposoba igranja. Poslě vsakogo udara bubna, ljudi v krugovom tancu 

izměnjali směr hoda na protivny. Gosti v kolu poněkogda podhodili bliže k parě, 

vozdvigali sjedinjene ruky do gory i skračali krug, a potom ponovno oddaljali se, 

razširjajuči  ruky  v  strany.  Nakonec,  muzikanti  uže  dost  silno  uskorili  tempo 

igranja i mladi pustili se v mnogo intensivny ples. Vesna bere pod ruku Ljubomira, 

ide bystrymi i malymi krokami s ritmičnymi pritopami, oni prěměščajut se v bok. 

Bystrost  melodije  smenšaje  se  i  mladoženih  spokojno  vede  mladoženku  v 

obratnu stranu. Vesna klanjaje se Ljubomiru v pojas i oni idut nazadno. Ona 

iztegne platok, maly kus tkaniny za tanec. Iduči do Ljubomira, Vesna poprěměnno 

klade ruky na svoje boky, a potom razstavjaje jih v strany i periodično vrti se 

vokrug svojej osi. Ljubomir ide od njej v prisědanju, a dalje, takože kruti se na 

jednom městu. V tutom momentu muzika ponovno uskorjaje i  para počinaje 

kruženje v tancu s razširjenymi v strany rukami. Ljubomir bere Vesnu za taliju i v 
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taky sposob oni prodolžajut krugovy ples. Tutčas ona ponovno klade ruky na 

svoje boky i tancuje na městu kakoby kolěbajuči se iz jednoj strany v drugu. 

Ljubomir  stoji  na  městu,  i,  stvarjajuči  skoky,  živo  udarjaje  sebe  v  vozduhu 

prěměnno: izprva po bedru, potom po golěnji. Gosti v krugovom tancu dělajut 

pritopy nogami v ritmu muziky. Tutčas Ljubomir odstupaje v stranu, a Vesna vrti 

se na městu vokrug svojej osi tako bystro, že u Cvětanky daže nemnogo zakružila 

se glava. Melodija mnogo uskorila se. Kolo takože silno razigralo se: ljudi tam stali 

hoditi  vprěd i  v bok i  daže zadom naprěd. Mladi uže plesajut mnogo živo, s 

velikoju ohotoju i so vsakym momentom činet to ješče bystrěje. Jednomomentno 

s  poslědnjimi  akordami,  Ljubomir  vstavaje  na  lěvo  kolěno  prěd  Vesnoju  i 

energično razstavjaje ruky v strany, a ona, stoječi premo, jednoju rukoju opiraje 

se na svoj bok, a drugu — s platkom, vozdvigaje do gory.

Poslě  tanca  vsi  vratili  se  obratno v  dom.  Gosti  sědli  na  svoje  města  i 

prodolžili jedanje i pitje. Minul dost maly čas i Vědana rěče:

— Nastal čas ovivanja mladoženky!

Ale v tutom momentu Vesnu obstupili prijateljky i govoret:

— Kosa jest děvčinska krasa, bez odkupa my ne budemo oddati ju!

Ljubomir iztegnul iz kěšenji petdeset srěbrnyh monet i položil na podnos.

— Mlada ne jest krava, davaj ješče! — nezadovoljeno prsnula Gordana, 

zatože za petdeset srěbrnyh monet v Blagogradu možno bylo kupiti dobru kravu.

Ljubomir dodal ješče deset monet,  ale prijateljky jedino nezadovoljeno 

smrščili brvi.

— Kupi kosu, ne ščedi groše, zatože ona bude ujdti k drugomu! — izkriknul 

někto iz gostev i obrativši se k prijateljkam dodal: — Berite vyše drago!
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Mladoženih sypal monety ješče i ješče dopoka na podnosu ne pojavila se 

gorka iz sta petdeseti srěbrnyh monet, čto sostavjalo tri grivny. Za tute groše uže 

možno bylo kupiti prvoredny meč za bojevnika, konja za raboty pri zemjedělišču 

ili prosty drěvěny dom.

— Da by sladko žilo se, daj sladko vino! — dodatno poprosila Mila.

Ljubomir vručil jej gliněny džbanok najdobrogo vina i vnimateljno glednul 

na nju, mysleči, že v tutom momentu trgovanje jest završeno. Ale, neočekyvano 

za vsih, Cvětanka vzela slovo:

— A ješče prosimo kus od korovaja!

Mladoženih stvoril znak rukoju i družba odlomil dobry kus od svatbenogo 

hlěba i  dal  jego prijateljkam. Nakonec,  děvčiny,  zadovoljene měroju odkupa, 

razstupili se i Vědana povedla Vesnu v žensky kut, za zavěsu, da by učiniti tam 

ritual ovivanja. Znaharka snimaje s jej glavy legko trivugolno pokrytje iz tkaniny, 

razvezyvaje vlasy i govori:

— Kosu razpletaju — děvčinsku krasu zatvarjaju!

Potom  Věda  plete  jej  dvě  kosy  i  ovivaje  jih  na  vrhu  glavy  v  někaku 

podobnost korony. Dalje znaharka oblačaje glavu mladoženky v rogatu šapku, 

kako znak prěhoda v omuženy status. Tuto pokrytje za glavu simbolizovalo svez s 

měsecem, kako s ženskym principom. Žitelji  Blagograda věrili,  že roga na toj 

šapkě podobno rogam kravy značili plodnost, i, takože, odstrašali běsovske sily.

Po několiko minut Vědana vede Vesnu k stolu i govori gostam:

— Pogledajte, dragi ljudi, kaka naša mlada prěkrasna jest!

Vsi gosti radostno čestitajut Vesnu, a Ljubomir cěluje v glavu svoju ženu.
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Pir šel uže vyše, než jedin denj: gosti jedali i pili, byli ješče različne izpyty za 

mladyh, ale v někaky moment družba vstavaje s vozvyšanoju čašeju i oglašaje 

poslědnju zdravicu:

— Pijemo za mladyh! Da bude jih život taky zvučny, kako tute črěpy!

Izpivši medovinu, on prvy kydnul gliněnu čašku na podlogu.

Ljudi,  silno razgrěti  medovinoju i  vinami,  takože, jedin za drugym stali 

želati  mladym  suprugam  vsekake  blaga,  a  poslě  togo  razbivali  posudu.  Na 

podlogu letělo vsečto: gliněne grnce, misky i čaše.

— Nehaj v domu posuda ne končaje se, a běda razbivaje se! — rěkla Věda.

— Koliko črěpov bude, toliko bude radostij! — poddržala Mila.

— Čim vyše odlomkov, tym vyše dětij! — prodolžila Cvětanka i metnula 

svoju čašku tako silno, že ta doletěla do peči i razbila se na množstvo fragmentov.

Ješče mnogo dobryh želanij suprugam govorili gosti: "Na zdravje mladyh!", 

"Na bogatstvo roda!", "Na ščestje!", "Na mir!".

— Bij grnec, ne ščedi! — kriknul Bojan, iměvši na myslji, že muž povinen 

byti rěšiteljny.

— Ne jest možno ženu kako prstenj od prsta odstraniti! — pripomněla 

Jasna.

— Staro razbivajemo, novo počinajemo! — s tutymi slovami Ognjen hytro 

podmignul Cvětankě i s hazardom kydnul svoju čašku na podlogu.

— Bylo gorko, a stane sladko! — s usměhom skazala Slavica i metnula do 

dolu maly grnec iz-pod malinovogo džema.
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Gosti lamali posudu s prěvelikym usiljem, zatože věrili, že, čim vyše bude 

črěpov i čim dalje one budut razletěti se, tym ščestlivějši bude život mladyh.

Pri stolu možno bylo slyšati mnogo glasne vozkliky, ljudi gledali na paru. 

Togda mladoženih pozrěl na Ratibora i toj jedino kymnul glavoju.

—  Kako  tute  odlomky  nemožno  sjediniti,  tako  i  našu  svez  nemožno 

porušiti! — izrěkl Ljubomir i zajedno s Vesnoju kydnul na podlogu pusto bljudo iz-

pod svatbenogo hlěba.

Golub vzel pusty gliněny džbanok iz-pod medoviny, došel do dverij i stvrdil:

— Konec koronuje dělo, a k minulomu nema povratka!

On silno metnul toj džbanok ob prag, a potom skazal suprugam:

— Děti moje, živite dolgo i ščestlivo!
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